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I. IZANGA

[Suteikiancioji institucija], Kurios adresas yra [adresas], juridinio asmens kodas [juridinio
asmens kodas], atstovaujama [atstovo pareigos, vardas, pavardé], veikianti pagal [atstovavimo
pagrindas (Suteikianciosios institucijos nuostatai, sprendimas, etc.)] ir kuri yra suteikiancioji
institucija pagal Koncesijy jstatymo 15 straipsnio 1 dalj (toliau — Suteikian¢ioji institucija);

[Jei Koncesininkui bus suteikiamas ne Suteikianciosios institucijos valdomas ir (ar)
naudojamas turtas [Perleidéjo pavadinimas], kurio adresas yra [adresas, juridinio asmens
kodas], atstovaujamas [atstovo pareigos, vardas, pavardé], veikianCio pagal [atstovavimo
pagrindas (nuostatai, sprendimas, etc.)], (toliau — Perleidéjas);]

ir
[Investuotojo pavadinimas], pagal [salis] jstatymus jsteigtas ir veikianti [nurodyti juriding
formg], Kkurio adresas yra [adresas], juridinio asmens kodas [juridinio asmens kodas],

atstovaujama [atstovo pareigos, vardas, pavardé], veikiancio pagal [atstovavimo pagrindas],
(toliau — Investuotojas);

[Koncesininko pavadinimas], pagal [salis] jstatymus jsteigta ir veikianti [nurodyti juridine
formg], kurios adresas yra [adresas], juridinio asmens kodas [juridinio asmens kodas],
atstovaujama [atstovo pareigos, vardas, pavardé], veikian¢io pagal [atstovavimo pagrindas]
(toliau — Koncesininkas)

toliau Suteikiancioji institucija, [jei yra Perleidéjas,] Investuotojas, Koncesininkas, atskirai
vadinami Salimi, o kartu — Salimis;

ATSIZVELGDAMI | TAI, KAD:

A.  SuteikianCioji institucija siekia suteikti [trumpai apibidinti koncesijos objektq]
koncesija Koncesininkui, galin¢iam uztikrinti kokybiska ir efektyvy reikalingy
Darby atlikima, nepertraukiamag Siy Paslaugy bei Komercinés veiklos teikima
maziausiomis sgnaudomis, panaudojant vieSojo ir privataus sektoriaus partnerystés
modelj bei uZtikrinant didZiausia socialing ir ekonomine nauda;

B.  [Nurodyti teisinj pagrindg (teisés aktus), Kuriuo Suteikiancioji institucija jgaliota
suteikti koncesijq jgyvendinant Projektq VPSP biidu];

C.  Suteikiancioji institucija, vadovaudamasi Lietuvos Respublikos koncesijy jstatymu,
parengé, patvirtino ir [data] FEuropos Sagjungos oficialiame leidinyje
(Nr. [numeris]), [data] Centrinéje vieSyjy pirkimy informacinéje sistemoje (adresu
https://pirkimai.eviesiejipirkimai.lt) paskelbé koncesijos suteikimo konkursg;

D. Investuotojas isreiské suinteresuotumg dalyvauti Konkurse ir pateiké Pasitilyma, o
SuteikiancCioji institucija, nustatyta tvarka atlikusi ~ Konkurso procedaras ir
jvertinusi visus gautus pasitlymus, pripazino jj Konkurso laimétoju;

E.  Investuotojas, vadovaudamasis Salygomis, [nurodyti Koncesininko jsteigim0 ar

sudarymo datg] jkaré Koncesininkg jsipareigojimams pagal partnerystés
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(koncesijos) sutart] vykdyti;

F. Sios Sutarties tikslais Suteikiangioji institucija [jei yra ir Perleidéjas] Sioje Sutartyje
numatytomis sglygomis ir apimtimi jsipareigoja organizuoti Sioje Sutartyje numatyto
Koncesininko jsipareigojimams pagal Sutartj vykdyti butino Suteikianciosios
institucijos [jei yra ir (ar) Perleidejo] [nurodyti, kokiomis teisémis] priklausancio turto
perdavimg Koncesininkui, 0 Koncesininkas Sioje Sutartyje numatytomis sglygomis ir
apimtimi sutinka priimti tokj turta [jei su turtu perleidZiami ir su tuo turtu susij¢
sutartiniai Koncesininko ar Perleidéjo jsipareigojimai ir i§ su tokiu turtu susijusiy
[pasirinkti vieng arba abu Koncesininko / arba Perleidéjo] sudaryty sutarciy kylancias
teises ir pareigas, sutinka prisiimti visas Sutartyje numatytas Koncesininko teises ir
pareigas bei turi tam reikiamus finansinius iSteklius, Zinias, patirt] ir kvalifikuotg
personala;

G. Pagal Sig Sutart] Investuotojas jsipareigoja Suteikianciajai institucijai solidariai
atsakyti su Koncesininku uz Koncesininko jsipareigojimy pagal Sig Sutartj tinkama
vykdyma, iskaitant, bet neapsiribojant uz Koncesininko jsipareigojimus sumokeéti
netesybas, paltikas ir atlyginti nuostolius;

H.  Salys siekia jgyvendinti [nurodyti projekto pavadinimg], Kurio tikslas - [nurodyti
projekto tikslg].

SuteikiancCioji institucija [jei yra ir Perleidéjas| i§ vienos pusés, bei Investuotojas ir
Koncesininkas i§ kitos pusés, ketindami prisiimti sutartinius jsipareigojimus, laisva valia
susitar¢ ir sudaré Sig Sutartj:

Il. SUTARTIES SAVOKOS IR JU AISKINIMAS
1. Sutartyje naudojamos savokos ir juy aiSkinimas

1.1. Sutartyje, jos prieduose, papildymuose ir / ar pakeitimuose, taip pat kituose su Sutartimi ir
jos jgyvendinimu susijusiuose dokumentuose i§ didziosios raidés raSomos sgvokos turi
tokias reikSmes, nebent atitinkamame dokumente biity aiSkiai nurodyta kitaip:

[jei taikoma reiSkia Suteikianciosios institucijos mokéjimg Koncesininkui
apskaiCiuojamg ir mokamg pagal Sios Sutarties 3 priede
Atsiskaitymy ir mokéjimy tvarka nustatytg atsiskaitymy ir
mokejimy tvarka,;

Atlygis

Atleidimo atvejis reiskia tokius atvejus, kurie nepriklauso nuo Koncesininko
veiksmy (veikimo ar neveikimo) ir kurie yra nurodyti
Sutarties 21 punkte bei sukelia Sutarties 21.3 ir 21.4 punkte
nurodytas pasekmes;

Darbai reiskia visus Koncesininko atliktinus projektavimo, statybos,
montavimo ir Kitus darbus, iSskyrus Remonta, reikalingus
Objektui sukurti, kad jis atitikty Specifikacijy ir Pasiiilymo
reikalavimams;
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Darby atlikimo
planas

Darbo diena

Draudimo sutartys

Diskriminacinio
poveikio teisés akto
pakeitimas

ES

Esminis teisés akty
pasikeitimas

Finansinis veiklos
modelis

reiSkia Koncesininko pateikta techninj, inzinerinj ir
organizacin] sprendinj, apimantj Darby atlikimo veiksmus,
veiksmy seka ir kuris yra preliminarus bei skirtas tinkamam
Sutarties valdymui bei administravimui;

reiskia bet kurig dieng, kurig bankai Lietuvos Respublikoje
vykdo veikla, iSskyrus Sestadienj ir sekmadienj bei kitas
oficialias nedarbo dienas Lietuvos Respublikoje;

reiSkia Sutarties 6 priede Privalomy draudimo sutarciy
sudarymo sgrasas numatytas draudimo sutartis;

reiskia teisés akto pakeitima, kuris taikomas:

(a) Projektui ir netaikomas panasiems tokio tipo vie$ojo ir
privataus sektoriy partnerystés projektams;

(b) Koncesininkui ir netaikomas kitiems asmenims arba

(c)Viesojo ir privataus sektoriy partnerystés sutartis
vykdantiems asmenims (koncesininkams) ir netaikomas
Kitiems asmenims.

reiSkia Europos Sajunga;

reiSkia Specialiyjy teisés akty pasikeitima, turint] neigiama
poveikj Saliy teiséms ir pareigoms pagal Sutartj. Esminiu
teisés akty pasikeitimy nelaikomi atvejai, jeigu tam tikro
Specialaus teisés akto pasikeitimas ateityje buvo numatytas
kitame Sutarties sudarymo metu galiojusiame Specialiame
teisés akte ir:

a) tokie dokumentai buvo paskelbti vieSai iki Sutarties
sudarymo, jeigu nuo Pasitlymo pateikimo iki Sutarties
sudarymo praéjo ne daugiau, kaip 6 (SeSiy) menesiy
terminas.

b) Siuose dokumentuose pateiktos nuostatos ar planai savo
esme yra panasiis arba turi i§ esmés tokj pat poveikj, kaip
ir Esminis teisés akty pasikeitimas;;

reiskia pagal Salygy 14 prieda Reikalavimai finansiniam
veiklos modeliui  pateikta forma, Investuotojo kartu su
Pasiilymu pateikta dokumentg - finansinj veiklos modelj,
kuriame nurodoma Investuotojo ir / ar Koncesininko veiklos
finansavimo struktiira ir sglygos, finansiskai (ekonomiskai),
pagrindziami investavimo tikslai, pateikiamas investicijy
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Finansuotojas

Finansy ministerija

Gera verslo
praktika

Investicijos

Investiciju graza

Investiciju grazos
norma

Investiciju
jstatymas

grazos jvertinimas ir kiti efektyvumo rodikliai, Sutarties
verté ir jo vélesnius pakeitimus;

reiSkia juridinj asmenj (iSskyrus Investuotojg ir / ar Susijusj
asmenj), suteikiantj Koncesininkui Finansiniame veiklos
modelyje numatyta finansavima, reikalingg tinkamai vykdyti
jo isipareigojimus pagal Sutartj ir su kuriuo Suteikiancioji
institucija, Finansuotojui  pageidaujant, gali sudaryti
Tiesiogin] susitarima;

reiSkia Lietuvos Respublikos finansy ministerijg, jstaigos
kodas — 288601650, adresas — Lukiskiy g. 2, LT-01512
Vilnius;

reiSkia veiklos vykdymg vadovaujantis teisés aktams
neprieStaraujanciais  ir  sgziningg  verslo  praktika
atitinkanciais standartais, metodais biidais, priemonémis,
praktika, procediromis ir tokiu riipestingumo ir apdairumo
lygiu, kurio tokiomis pafiomis ar panaSiomis saglygomis yra
iprastai tikimasi i§ panaSig veiklg vykdanc¢iy kvalifikuoty ir
patyrusiy asmeny;

reiskia privalomas investicijas j Turta ir kitas tinkamam
Darby atlikimui, VieSyjy paslaugy ar Paslaugy teikimui, ar
kitas tinkamam Darby atlikimui ir Paslaugy teikimui bei
Komercinei veiklai reikalingas investicijas, nurodytas
Specifikacijose ir Finansiniame veiklos modelyje, ir ir kitas
investicijas | Turta, padarytas Sutartyje nustatyta tvarka;

reiSkia bet kokias Investuotojo i§ Koncesininko gautinas
pajamas (dividendus, paliikanas, iSmokamas 1éSas sumazinus
Koncesininko kapitalg ar bet kokia kita forma gaunama
ekonoming nauda);

reiskia grazos normg (viding pajamy normga, angl. Internal
Rate of Return), kuriai esant Investuotojo i§ Koncesininko
gautiny pajamy srauty dabartiné verté prilyginama nuliui ir
kuri apskaiiuojama Finansiniame veiklos modelyje
nustatyta tvarka;

reiSkia Lietuvos Respublikos investicijy jstatyma;
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Investuotojas

ISankstinés
sutarties
jsigaliojimo salygos

Kapitalinis
remontas

Kitas paskolos
teikéjas

Komerciné veikla

Kompensavimo
ivykis

reiskia  [nurodyti laiméjusio dalyvio pavadinimg ir
rekvizitus, su kuriuo Suteikiancioji institucija priémé
sprendimg  sudaryti  Sutartj], kurios Pasitlymas buvo
pripazintas naudingiausiu ir kuris laiméjo Konkursa bei su
kuriuo ir kurio jkurtu Koncesininku sudaroma Sutartis, ir
Sutartyje numatytais atvejais ji pakeitusius asmenis. Tuo
atveju, jeigu Koncesininko steigéjas ir akcijy turétojas yra ne
tik Pasiiilymg pateikes Investuotojas, taciau iS Finansuotojas
ir (ar) Kitas paskolos teik¢jas, tokiu atveju Investuotojas
Sutartyje reiskia visus Koncesininko steigéjus / akcijy
turétojus;

reiSkia Sutarties 5 priede [Sankstinés Sutarties jsigaliojimo
sglygos numatytas salygas, kuriy jvykdymas yra biitinas
Sutarties jsigaliojimui visa apimtimi;

reiskia statybos darbus, kuriy tikslas — pertvarkyti Perduoto
turto (ar atskiry jo daliy) laikancigsias konstrukcijas,
nekeiciant Perduoto turto iSoriniy matmeny, kaip tai
apibrézia STR 1.01.08:2002 ,,Statinio statybos riiSys* (su
vélesniais pakeitimais);

reiSkia juridinj asmenj, kuris neatitinka Finansuotojo
apibrézimo, taiau suteikiant; Koncesininkui Finansiniame
veiklos modelyje numatyta finansavima, reikalingg tinkamai
vykdyti jo jsipareigojimus pagal Sutartj;

reiSkia Koncesininko savo rizika vykdomg iiking komercing
veikla, kurig leidZia vykdyti Specifikacija bei Sutartis ir kuri
yra numatyta vykdyti Pasiilyme bei yra susijusi su
Objektuose teikiamomis VieSosiomis paslaugomis ar
Paslaugomis ir / ar uztikrina Objekto funkcionavimg
nenukrypstant nuo Projekto tiksly jgyvendinimo ir Objekto
funkcionalumo ir paskirties reikalavimy;

reiskia Sutarties 22 punkte nurodytus jvykius, Kuriy rizika
pagal Sutartj yra iSimtinai ar 1§ dalies priskirta
Suteikianc¢iajai institucijai ir kurio sukeltos neigiamos
pasekmés Koncesininkui ar Investuotojui turi buti visiskai ar
1§ dalies kompensuojamos Sutartyje nustatyta tvarka bei dél
kuriy gali bati pratgsti Sutartyje nustatyti Koncesininko
Jsipareigojimy vykdymo terminai;


http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?Condition1=197405&Condition2=

Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;
Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jrasyti.

Komunalinés
paslaugos

Koncesijy
jstatymas

Koncesininkas

Konkursas

[jei taikoma
Lyginamoji analizé

[jei taikoma
Mokestis

reiSkia elektros energijos, Silumos energijos, vandens, dujy
tiekimo, nuoteky Salinimo ir atlieky iSvezimo paslaugas ar
kitas paslaugas, kaip tai numatyta Specifikacijose;

reiskia Lietuvos Respublikos koncesijy jstatyma;

reiSkia Projekto tikslui jgyvendinti Investuotojo ijsteigta
privaty juridinj asmenj, kuris yra Sutarties Salimi ir vykdo
joje nustatytag veiklg ir kuris Sutarties sudarymo metu
privalo:
1. buti uzdarosios akcinés bendrovés teisinés
formos; ir

2. priklausyti (t.y. 100 proc. jo akcijy) tik
Investuotojui, iSskyrus atvejus, kai Sutartis
aiSkiai leidzia kitaip; ir

3. buti skirtu tik Projekto jgyvendinimui skirtai
veiklai vykdyti; ir

4. neturéti jokiy jsiskolinimy ar kity prievoliy,
nesusijusiy su Sutarties vykdymu; ir

5. taikyti galiojancius verslo apskaitos standartus;
ir

6. biti registruotam pridétinés vertés mokescio
mokétoju;

reiSkia Suteikianciosios institucijos, vadovaujantis Koncesijy
istatymu ir Investicijy jstatymu, ir Salygomis, Centrinéje
vieSyjy pirkimy sistemoje paskelbta ir Suteikianciosios
institucijos atliktg koncesijos suteikimo procediirg [konkurso
Nr.] konkurso biidu;

(angl. benchmarking) reiskia procediirg, kurioje teikiamy
paslaugy kainos ar kiti parametrai palyginami su rinkos
lyderiy atliekamy panaSiy paslaugy kainomis ar Kkitais
parametrais;]

reiSkia Koncesininko Suteikianciajai institucijai mokamg
atlygi uz suteiktg koncesijg [taikoma, kai nenustatomas
atskiras nuomos mokestis (jskaitant galimybe naudotis
Perduotu turtu ir jo infrastruktira vykdant Komercing
veikla)], kurio galutinj dydj Investuotojas nurodé Pasitilyme
bei pagrindé Finansiniame veiklos modelyje;]
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.

Naujas turtas

Objektas

Objekto
eksploatacijos
pradzia

Pakeitimas

Papildomi darbai ir
(ar) paslaugos

Paprastasis
remontas

Pasiulymas

Paslaugos

reiskia kilnojama turtg, reikalingg jrengti Objekta, jskaitant
montuojamus baldus, pagal Specifikacijy reikalavimus ir
Pasitlyma, ir / ar reikalingg Paslaugy ar Komercinés veiklos
teikimui Objekte ir kurj Koncesininkas jgyja ar sukuria po
Sutarties jsigaliojimo visa apimtimi dienos bet kokio
sandorio pagrindu;

reiSkia [nurodyti koks turtas Koncesininkui pavedamas
Sukurti/jgyti  ar  jam
atnaujinimui ir pan.];

perduodamas  rekonstravimui,

reiSkia  Suteikianciosios institucijos ir Koncesininko
pasiraSytg akto, nurodyto Sios Sutarties 9.3 punkte, data, nuo

kurios Koncesininkas pradeda teikti Paslaugas;

reiSkia Sios Sutarties 17 punkte nustatyta tvarka vykdomy
Darby ir teikiamy Paslaugy pakeitima;

reiSkia darbus ir paslaugas, nurodytus Sutarties 16 punkte
bei kurie aiSkiai néra numatyti Sutartyje, jskaitant
Specifikacija, dél kuriy Salys néra susitarusios, bei kurie
nepatenka ] Pakeitimo, kaip yra numatyta Sutarties 17
punkte bei Sutarties keitimo, nurodyto Sutarties 38 punkte
apimtj, t.y. darbai dél objekto, kurio paskirtis neatitinka nei
vieno Specifikacijose nurodyto viso ar bent kurios dalies
paskirties, o paslaugos — skirtingo (kitokio) pobiidzio, nei
numatyta Specifikacijose ta¢iau kurie yra  butini
Suteikianciajai institucijai siekiant efektyvesnio Projekto
jgyvendinimo, ir kurie gali biiti inicijuojami Suteikian¢iosios
institucijos Sutarties 16 punkte nustatyta tvarka;

reiskia statybos darbus, kuriy tikslas — atnaujinti Perduota
turta (ar jo dalj), jo nerekonstruojant ir Kkapitaliskai
neremontuojant, kaip tai apibrézia STR 1.01.08:2002
»tatinio statybos risys* (su vélesniais pakeitimais);

reiSkia Investuotojo Konkurso metu pagal Salygy
reikalavimus pateiktg galutinj pasitilyma, kuris pripaZintas
laiméjusiu  Konkursag bei pridedamas kaip Sutarties
2 priedas;

reiSkia Koncesininko, laikantis Sutarties, Specifikacijy

reikalavimy ir Pasiilymo nuostaty teikiamas paslaugas,
1§skyrus Komercing veiklg;
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.

Paslaugy teikimo
planas

Paslaugy teikimo
pradzia

Perduotas turtas

Prievoliy jvykdymo
uztikrinimas

Projektas

PVM

Remontas

[jei taikoma Rinkos
tikrinimas

[jei taikoma Rinkos
tikrinimo data

Salygos

Specialiyjy teisés
akty pasikeitimas

reiSkia Koncesininko pateikta techninj, inzinerinj ir
organizacinj sprendinj, apimantj Paslaugy teikimo veiksmus,
veiksmy seka;

reiskia Objekto (ar jo dalies) eksploatavimo pradzios diena,
nuo kurios Koncesininkas pradeda teikti Paslaugas
atitinkamoje Objekto dalyje;

reiSkia pagal [pasirinkti: nuomos, panaudos, patikéjimo]
sutartj Suteikianciosios institucijos [jei yra ir (ar) Perleidéjo]
Koncesininkui perduodamg valdyti ir naudoti [nurodyti koks
turtas perduodamas], reikalingg Darbams atlikti ir
Paslaugoms teikti. [jei taikoma, isskyrus Zemés sklypa.]
I$samus Perduoto turto sgrasas pridedamas kaip atitinkamos
[pasirinkti: nuomos , panaudos, patikéjimo] sutarties priedas
ir yra neatskiriama jos dalis;

reiSkia Sutarties 32.1 punkte nurodyta prievoliy jvykdymo
uztikrinima, Koncesininko
isipareigojimy pagal Sutartj jvykdymas;

kuriuo uztikrinamas

reiSkia  Suteikianciosios institucijos koncesijos biidu
igyvendinamg investicijy projekta [nurodyti pavadinimgq],
kurio apraSymas pateiktas Sglygose;

reiSkia Lietuvos Respublikos pridétinés vertés mokescio
Jstatymo nustatytg pridétinés vertés mokestj;

reiSkia Paprastgjj ir Kapitalin] remontg;

reiSkia Sutarties 24 punkte numatyta tvarka Koncesininko
atlickama tikrinamy paslaugy rinkos tikrinima; ]

reiskia [nurodyti skaiciy] mety (skai¢iuojant nuo Paslaugy
teikimo pradzios dienos) [nurodyti ménesj] ménesio
[nurodyti dienq] diena;]

reiSkia Konkurso salygas su priedais, taip pat visus jy
patikslinimus ir atsakymus j Konkurso dalyviy prasymus;

reiSkia Lietuvos Respublikos ir Europos Sajungos teisés
akta, susijusj su Darby atlikimo, Paslaugy ir VieSyjy
paslaugy teikimo reglamentavimu arba Koncesininko
akcininky teisémis ir kylan¢iomis  dél
Koncesininko veiklos, pasikeitimg (iSskyrus susijusig su

pareigomis,

12



Spalvy paaiskinimas: Mélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;
Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.

Specifikacijos

Subtiekéjai

Susijes asmuo

Susijusi bendrové

Komercing veikla);

reiSkia Sutarties 1 priedg Specifikacijos, kuriame nustatyti
reikalavimai ir rodikliai, kuriuos privalo tenkinti Darbai ir
Paslaugos;

reiSkia Pasitilyme nurodytus, Sutartyje nustatyta tvarka juos
pakeitusius arba naujai pasitelktus iikio subjektus, kurie
atlicka darbus ar teikia paslaugas, uz kuriy atlikimg ar
teikimg pagal Sutart] yra atsakingas Koncesininkas, ir
kuriems uz tai Koncesininkas moka atlygj, iSskyrus elektros
ir Silumos energijos, vandens tiekéjus, nuoteky Salinimo,
atlicky iSvezimo / tvarkymo ir kitus Komunaliniy paslaugy
teikéjus;

reiSkia:
a) Investuotoja;
b)  Susijusig bendrove;

c) Investuotojo ar Susijusios bendrovés priezitros ir
valdymo organy narius;

d) Investuotojo ar Susijusios bendrovés prieziiiros ir
valdymo organy nario sutuoktinj, jo artimuosius
giminaicius, taip pat asmenis susijusius svainystés rysiais iki
antrojo laipsnio imtinai;

e) bendrovés, susijusios su d) punkte minimais asmenimis,
ir tokiy bendroviy prieZitiros ir valdymo organy nariai;

reiSkia bet kuriag bendroveg, tkine bendrija, ribotos
atsakomybés bendrija, fondg ar kitg vienetg (juridinj arba ne
juridinj asmenj), kurj Koncesininkas ar Investuotojas
tiesiogiai ar netiesiogiai kontroliuoja arba kuris pats
tiesiogial ar netiesiogiai kontroliuoja Koncesininkg ar
Investuotoja, arba kurj kartu su Koncesininku tiesiogiai ar
netiesiogiai  kontroliuoja  kitas  vienetas, turédamas
nuosavybés teis¢, kapitalo dalj ar jgyvendindamas tokiali
kontroliuojamai bendrovei taikomus teisés akty reikalavimus
ir kuris yra susijgs su Sutarties jgyvendinimu. Laikoma, kad
vienetas kontroliuoja Kitas bendroves, jei jis tiesiogiai ar
netiesiogiai:

a) turi daugiau kaip 50% tokios kontroliuojamos
bendrovés iSleisty akcijy ar kitokiy nuosavybés vertybiniy
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Spalvy paaiskinimas: Mélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;
Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.

Sutartis

Sutarties verteé

Tiesioginis
susitarimas

Turtas

Turto verté

popieriy; arba

b) turi daugiau kaip 50 % visy balsy, kuriuos suteikia
kontroliuojamos bendrovés iSleistos akcijos ar kitokie
nuosavybés vertybiniai popieriai; arba

C) turi galimybg paskirti ar iSrinkti daugiau kaip pusg
tokios kontroliuojamos bendrovés valdymo ar kito organo
(i8skyrus dalyviy susirinkimg) nariy; arba

d) yra sudares sutartj, pagal kurig kontroliuojama
bendrové yra jsipareigojusi jgyvendinti kontroliuojancios
bendrovés sprendimus ir nurodymus; arba

e) turi teis¢ j ne maziau kaip 50 % kontroliuojamos
bendrovés turto, pelno ar likutinio reikalavimo.

Susijusiy bendroviy sgrasas pridedamas prie Sutarties kaip
Sutarties 7 priedas ir privalo biti nuolat atnaujinamas
pasikeitus jame nurodytiems duomenims;

reiSkia  $ig  partnerystés  (koncesijos) sutart] tarp
[Suteikianciosios institucijos  pavadinimas] [jei yra,
Perleidéjo] ir [Investuotojo pavadinimas] bei [Koncesininko
pavadinimas] sudaroma dél Projekto jgyvendinimo vie$ojo
ir privataus sektoriy partnerystés budu, kaip tai nustatyta
Koncesijy jstatyme;

reiskia Sios Sutarties 2.2 nurodytg verte, nurodytg verte, kuri
gali buti kei¢iama Sutarties 38 punkte nustatyta tvarka;

reiSkia tarp Finansuotojo, Koncesininko ir Suteikianciosios
institucijos sudaromg susitarimg, kuriuo Suteikiancioji
institucija jsipareigoja Finansuotojui (ar jo paskirtam
subjektui) suteikiamos tam tikros teisés, jskaitant ir
galimybe pasinaudoti jstojimo (,,Step-in®) teise vietoje
Koncesininko vykdyti Sutartj ir kuris pateikiamas kaip
Sutarties 9 priedas;

reiskia Perduotg turta, Objekta ir Naujg turtg [jel
taikoma, o taip pat Zemés sklypa];

reiSkia rinkos verte, nustatytg taikant individualy vertinima,

kurj atlieka turto vertinimo jmoné arba nepriklausomas turto
vertintojas;
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;
Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jraSyti.

VieSosios paslaugos reiskia [nurodyti kokios Viesosios paslaugos bus teikiamos],
[jei taikoma Zemés reiSkia  [nurodyti  Zemés sklypg ar jo dalj, jo
sklypas] charakteristikas];

[jei taikoma Zemés reiSkia Koncesininko ir [nurodyti subjektq, su kuriuo
sklypo nuomos vadovaujantis Lietuvos Respublikos Zzemés jstatymu ir su juo
sutartis] susijusiy teisés akty reikalavimais turi buti sudaroma

valstybinés ir (ar) savivaldybiy Zemés nuomos sutartis]
Darby ir esant bitinumui Remonto vykdymo laikotarpiui
sudaryta nuomos sutartj dél Zemés sklypo, priskirto
Projektui jgyvendinti.
1.2. Jeigu sagvokos vartojimo kontekstas nenurodo kitaip, Sutartyje:
1.2.1. vyriSkaja gimine vartojami zZodZiai apima ir Zodzius, vartojamus moteriSskgja gimine ir
atvirksciai;
1.2.2. vienaskaitos forma vartojami zodziai apima zodzius, vartojamus daugiskaitos forma ir
atvirkSéiai;
1.2.3. nuorodos j skyrius, punktus, lenteles ar priedus reiSkia nuorodas j Sutarties skyrius,
punktus, lenteles ar priedus, nebent aiskiai nurodoma kitaip;

1.2.4. nuorodos j Sutartj taip pat reiSkia nuorodas ir j jos priedus;

1.2.5. Sutarties ar bet kokio dokumento ,,sudarymas® reiskia, kad Sutart] ar kita dokumenta
pasirasé visos Sutarties ar atitinkamo dokumento Salys;

1.2.6. Dbet kokia nuoroda j teisés aktus suprantama kaip nuoroda j Sutarties jgyvendinimo metu
aktualig teisés akty redakcija, iSskyrus atvejus, kai aiSkiai numatyta kitaip;

1.2.7. punkty ir kity nuostaty pavadinimai raSomi tik patogumo sumetimais ir neturi jtakos
Sutarties aiSkinimui.

1.3. Sutarties priedai yra neatskiriama Sutarties dalis. Saliy jsipareigojimai pagal Sutartj, arba
nesutarimai dé¢l Sutarties dokumentuose esanciy prieStaravimy ar neatitikimy aiSkinami
vadovaujantis tokia dokumenty pirmumo eile:

1.3.1. Sutartis;
1.3.2. Sutarties ir Salygy priedai:
a) Specifikacijos;
b) Finansinis veiklos modelis;
c) [jei yra Atsiskaitymy ir mokéjimy tvarka]
d) Rizikos pasiskirstymo tarp $aliy matrica;
e) Jeitaikoma Tiesioginis susitarimas su Finansuotoju] kitos Salygy dalys;

f) ISankstinés sutarties jsigaliojimo salygos
15



Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.

g) Pasitlymas;

2.

2.1.

2.2.
2.3.

3.2.

3.3.

h) Privalomy draudimo sutar¢iy sgrasas;

1) Kiti Sutarties priedai.

I1l.  SUTARTIES DALYKAS IR TIKSLAS
Sutarties dalykas, verté ir tikslas

Koncesininkas jsipareigoja Sutartyje nustatyta tvarka ir laikantis nustatyty reikalavimy
atlikti Darbus, teikti Paslaugas, prisiimti Sutartyje nustatyta rizika, sukurti ir (arba) jgyti
Nauja turtg, tinkamai valdyti ir naudoti Turtg ir, pasibaigus Sutarciai, grazinti / perduoti jj
(jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip) Suteikianciajai institucijai [jei yra ir (ar) Perleidéjui ar
tretiesiems asmenims] [jei taikoma, o Zemés sklypa — jgaliotai institucijai] teisés akty
nustatyta tvarka, [jei taikoma mokéti Mokesti] taip pat tinkamai vykdyti kitas savo
pareigas pagal Sutartj, 0 Suteikiancioji institucija [jei yra ir Perleid¢jas| jsipareigoja
uztikrinti, kad Sutartyje nustatyta tvarka Koncesininkui bty suteikta valdyti ir naudoti
Zemes sklypa [nurodyti ir kitq perduodamq turtq], prisiimti Sutartyje nustatyta rizika,
[Jei Suteikiancioji institucija Koncesininkui moka Atlygj laiku mokéti Atlygi] uz
Paslaugas ir tinkamai vykdyti Kitas savo pareigas pagal Sutart;.

Sutarties verté — [suma skaiciais| [suma ZodZiais| Eur be PVM.

Pagrindinis Sutarties tikslas yra uztikrinti efektyvy kokybisky Darby atlikima, Paslaugy
teikimg [jei yra teikiamos ir Viesyjy paslaugy teikima] bei visg Sutarties galiojimo
laikotarpj siekti Paslaugy efektyvumo, kokybés gerinimo ir racionalaus Turto naudojimo
ir valdymo.

IV.  SUTARTIES GALIOJIMO IR VYKDYMO LAIKOTARPIS

Sutarties jsigaliojimas

. Sutartis, iSskyrus Sutarties 3.2 punkte nurodytg apimtj, jsigalioja nuo tos dienos, kai ja

pasiraso visos Sutarties Salys.

Sutartis visa savo apimtimi, susijusia su jsipareigojimais atlikti Darbus, teikti Paslaugas ir
mokeéti [pasirinkti: Atlygi, Mokesti] jsigalioja kita Darbo dieng po to, kai jvykdomos
visos Sutarties 5 priede ISankstinés sutarties jsigaliojimo sqlygos numatytos salygos.
ISankstinés sutarties jsigaliojimo salygos privalo biiti jvykdytos ne véliau kaip praéjus
[nurodyti terming, rekomenduojama — 90-120 (devyniasdesimt — §imtg dvideSimt) dieny]
nuo Sutarties pasiraSymo dienos, nebent Salys susitarty dél ISankstiniy sutarties
jsigaliojimo salygy jvykdymo termino pratgsimo.

ISankstinés sutarties jsigaliojimo sglygos laikomos jvykdytomis, kai tai rastu patvirtina
Salys. Ta padaryti Salys privalo padaryti ne véliau kaip per [nurodyti terming,
rekomenduojama — 5 (penkias)] Darbo dienas nuo visos informacijos apie ISankstiniy
sutarties jsigaliojimo sglygy jvykdyma gavimo, arba. per §j terming privalo pateikti kitai
Saliai motyvuota atsisakyma pripazinti ISankstines Sutarties jsigaliojimo salygas
jvykdytomis. Jeigu Salis per Siame punkte nurodyta termina nepateikia motyvuoto
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

3.4.

3.5.

3.6.

3.6.1.

3.6.2.

3.6.3.

4.2.

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;

Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.
atsisakymo patvirtinti [Sankstiniy sutarties salygy jvykdyma, laikoma, kad jos yra
ivykdytos.

Jeigu dél objektyviy, nuo Saliy nepriklausandiy, priezas¢iy Sutartis visa apimtimi
nejsigalioja iki Sutarties 3.2 punkte nurodyto termino pabaigos, Salys abipusiu rastisku
susitarimu gali pratesti Sutarties jsigaliojimo visa apimtimi terming, bet ne ilgiau kaip dar
[nurodyti terming, rekomenduojama — 90 (devyniasde$imt) dieny]. Sutarties jsigaliojimo
visa apimtimi termino pratesimo Siame Sutarties 3.4 punkte numatytu atveju Sutarties 48
punkte nustatyta atsakomyb¢ néra taikoma.

Siekdami jvykdyti ISankstines sutarties jsigaliojimo salygas ir tinkamai pasirengti
jsipareigojimy pagal Sutartj vykdymui, Suteikiancioji institucija, [jei yra Perleidéjas]
Investuotojas ir Koncesininkas visa laikotarpj iki Sutarties jsigaliojimo visa apimtimi
privalo bendradarbiauti, kooperuotis ir déti maksimalias pastangas, jskaitant tinkamag
bendradarbiavimg gaunant reikiamus sutikimus, leidimus, licencijas, sertifikatus ir Kkitus
dokumentus, taip pat pateikiant dokumentus, kuriy pagrjstai reikia ISankstiniy sutarties

isigaliojimo salygy ivykdymui.
Salys taip pat susitaria:

Nuo Koncesininko priklausan¢iy ISankstiniy sutarties jsigaliojimo salygy, nejvykdymas
prilyginamas Investuotojo ir / ar Koncesininko atsisakymui sudaryti Sutartj Koncesijy
jstatymo prasme ir Suteikiancioji institucija jgyja teis¢ reikalauti Investuotojo ir (ar)
Koncesininko sumokéti i viso [baudos dydis nustatomas atsizvelgiant j planuojamus patirti
nuostolius, bei | praSoma Salygose pasitlymo galiojimo uztikrinimo dydj nurodyti sumg —
pvz.: 50 000 (penkiasdesimt titkstanciy)] eury dydzio bauda, kuri laikoma Saliy i§ anksto
aptartais galutiniais Suteikianciosios institucijos nuostoliais, ir turi teise S$ig baudg
i8reikalauti be kita ko pasinaudodamas Pasitilymo galiojimo uZtikrinimu, kurj Investuotojas
pateiké Konkurso metu.

nuo Suteikianciosios institucijos priklausanciy ISankstiniy sutarties jsigaliojimy salyguy,
nejvykdymas prilyginamas Suteikianciosios institucijos atsisakymui sudaryti Sutartj, ir
Koncesininkas jgyja teise reikalauti Suteikianciosios institucijos sumokéti i§ viso [nurodyti
sumq — pvz.: 50 000 (penkiasdesimt tikstanciy)] eury dydzio bauda, kuri laikoma Saliy i
anksto aptartais galutiniais Koncesininko nuostoliais.

jeigu Sutartis nejsigalioja visa apimtimi dél nuo Saliy nepriklausanéiy priezaséiy ar kaltés,
ar Salims priskirty riziky, ar dél abiejy Saliy kaltés, Salys taiko pilna restitucija ir grazina
viena kitai viska, kg yra gavusios viena i kitos pagal $ig Sutartj ar dél Sios Sutarties, taciau
neprivalo viena kitai atlyginti jokiy islaidy, sgnaudy, nuostoliy (Zalos) ir neprivalo mokéti
jokiy netesyby.

Darby vykdymo ir Paslaugy teikimo pradzia bei trukmé

. Darbai privalo biiti pradéti vykdyti ne véliau kaip nurodyta Pasitilyme pateiktame Darby

atlikimo plane ir privalo bati atlikti per [irasyti terming is Investuotojo Pasiiilymo arba
teisés akto] nuo §ios Sutarties jsigaliojimo visa apimtimi dienos.

Paslaugos gali buiti pradedamos teikti [pasirinkti: Atlygis, Mokestis] mokamas tik nuo
Objekto eksploatacijos pradzios.
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

4.3.

4.4,

4.4.1.
4.4.2.
4.43.

6.1.
6.1.1.

6.1.2.

6.1.3.

6.1.4.

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.

Paslaugos Objekte ar atitinkamoje jo dalyje privalo biiti pradétos teiki visa apimtimi,
nurodyta Specifikacijose ir Pasitlyme, ne véliau kaip per 30 (trisdeSimt) dieny nuo
Objekto eksploatacijos pradzios ir teikiamos iki Sutarties galiojimo pabaigos.

Sutarties 4.1 punkte nurodytas Darby uzbaigimo ir (ar) Objekto eksploatacijos pradzios
terminas Saliy rasytiniu susitarimu gali biti pratestas tik esant ioms salygoms, kai Darbai
negali biiti uzbaigti ar Paslaugos negali biiti pradétos teikti dél:

Nenugalimos jégos aplinkybiy, kaip jos apibréztos Sutarties 43.1 punkte; arba
Atleidimo atvejo; arba

Kompensavimo jvykio.

Sutarties galiojimo terminas

. Sutartis galioja [nurodyti laikotarp;] metus nuo jos jsigaliojimo Vvisa apimtimi momento.

Sutarties jsigaliojimo momentas apibréztas Sutarties 3.1 punkte, bet ne ilgiau nei
pasiekiama Investicijy grazos norma, nurodyta Investuotojo Pasiiilyme.

V.  SALIU PAREISKIMAI IR GARANTIJOS
Suteikianciosios institucijos [jei yra ir Perleidéjo] parei§kimai ir garantijos
Suteikiancioji institucija [jei yra ir Perleidéjas] atitinkamai pareiskia ir garantuoja:

Suteikiancioji institucija [jei yra ir Perleidéjas] atliko reikiamus veiksmus ir gavo oficialius
leidimus ir / ar pritarimus Sutarties sudarymui ir ja prisiimty jsipareigojimy vykdymui.
Sutartis sukuria Suteikianciajai institucijai [jei yra ir Perleidéjui] teisétas bei galiojancias
prievoles pagal Sutarties nuostatas, kurios gali buti jgyvendinamos jos [jei yra ir
Perleidéjas ju| atzvilgiu priverstine tvarka;

SuteikianCioji institucija pagal savo kompetencija ir jgaliojimus, nustatytus Sutarties
sudarymo dieng galiojanciais Lietuvos Respublikos teisés aktais, yra atsakinga uz
atitinkamas funkcijas ir veiklos sritis, kurios jgyvendinamos ir uZtikrinamos sudarant
Sutartj, todél ji yra suteikiancioji institucija Koncesijy jstatymo prasme;

Suteikiancioji institucija [jei yra ir Perleidéjas] suteiké Investuotojui ir Koncesininkui visa
esming ir, joS ziniomis, teisingg informacija, kurios pareikalavo Koncesininkas, susijusia
su Perduotu turtu [jei taikoma, Zemés sklypu] ir Suteikiandiosios institucijos [jei yra,
Perleidejo] jsipareigojimais pagal Sutartj. Suteikta informacija yra teisinga Sutarties
sudarymo dieng Vvisais esminiais aspektais, isskyrus galimus Perduoto turto [jei taikoma,
Zemés sklypo] biiklés poky¢ius dél jprastinés Tikinés veiklos, atsiradusius laikotarpiu tarp
informacijos pateikimo dienos ir Sutarties pasiraSymo dienos. Neéra jokiy reikSmingy
nutyléty fakty, kurie biity Zinomi Suteikianciajai institucijai ir turéty esminés reikSmes
Sutarties sudarymui bei numatyty jsipareigojimy vykdymui;

Sudarydama [jei yra ir Perleidéjas Sudarydami] bei vykdydama [jei yra ir Perleidéjas
vykdydami] Sutartj Suteikiancioji institucija [jei yra ir Perleidéjas] nepazeidzia jokiy
esminiy susitarimy ar jsipareigojimy, kuriy Salimi ji [jei yra ir Perleidéjas |ie] yra, jai [jei
yra ir Perleidéjas jiems| taikomo teismo (arba arbitrazo) sprendimo, nuosprendzio,

18



Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

6.1.5.

6.1.6.

6.1.7.

6.1.8.

6.2.

6.3.

6.4.

6.5.

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;

Raudona — informacija, kurig reikia jrasyti.
nutarimo arba nutarties, taip pat jokiy jai [jei yra ir Perleidéjas jiems]| taikomy jstatymy ar
kity teisés akty reikalavimy;

Suteikiancioji institucija [jei yra ir Perleidéjas] turi teise¢ perduoti Koncesininkui valdyti ir
naudoti Perduotg turta [pasirinkti: nuomos, panaudos, patikéjimo] teise, Sutartyje
nustatytomis sglygomis ir tvarka. Perduotas turtas Kkitiems asmenims neperleistas,
nearestuotas ir nejkeistas;

Suteikianciajai institucijai [jei yra ir Perleidéjui] néra jteikta jokiy pranesimy ar Saukimy j
teismga ar arbitrazg ir néra jokiy pries jg [jei yra Perleidéjas JU0s) ar jos [jei yra Perleidéjas
ju| pradéty pries kitg asmenj ar ketinamy pradéti teisminiy byly nagrinéjimy, arbitrazo ar
kity teisiniy procesy, kurie galéty padaryti esming neigiamg jtaka Suteikianciosios
institucijos [jei yra ir Perleidéjo] finansinei padééiai ir / ar galimybei vykdyti
isipareigojimus pagal Sutartj;

[jei taikoma Zemés sklypas nejtrauktas j atnaujinamo valstybés nekilnojamo turto sarasa,
vieSame aukcione parduodamo valstybés nekilnojamo turo ir kity nekilnojamyjy daikty
saraa, taip pat néra asmeny, turinéiy teise atkurti nuosavybeés teises j Zemés sklypa pagal
Lietuvos Respublikos pilie¢iy nuosavybés teisiy j islikus] nekilnojamajj turtg atkiirimo
jstatyma, taip pat néra jokiy kity apribojimuy, kurie neleisty Koncesininkui sudaryti Zemés
sklypo nuomos sutarties dél Zemeés sklypo ar naudoti jj Sutartyje numatytais tikslais ir
tvarka, isskyrus apribojimus, kurie numatyti Salygose, Sutartyse, vieSuosiuose registruose,
taip pat tuos apribojimus, kurie Investuotojui buvo atskleisti Konkurso metu;]

Suteikianciosios institucijos [jei yra ir Perleidéjo] atstovai turi visus jgaliojimus sudaryti
Sutart;.

Nepaisant Sutarties 6.1 punkte nustatyty Suteikianciosios institucijos pareiskimy ir
garantijy, Salys pareiskia ir patvirtina, kad Suteikian¢ioji institucija prie$ sudarant Sutartj
sudaré¢ galimybes Investuotojui atlikti savarankiskus patikrinimus dél Suteikianc¢iosios
institucijos [jei yra ir Perleidéjo] Konkurso metu investuotojui pateikty duomeny /
informacijos, pareiskimy ir garantijy teisingumo ir tikslumo, Specifikacijy ir Sios
Sutarties projekto teisingumo, tikslumo, pakankamumo, teisétumo ir klaidy juose
nebuvimo [jei taikoma bei dél Zemés statuso, biklés, trikumy, suvarzymy, apsunkinimy,
valdymo ir naudojimo salygy ir reikalavimy]. Suteikianéioji institucija supranta, kad
Koncesininkas ir Investuotojas sudaro Sutartj ne vien pasitikédamas Suteikianéiosios
institucijos pareiSkimais ir garantijomis bei Investuotojui ir Koncesininkui pateikta
informacija.

Isskyrus, kai Sutarties 6.1 punkte aiskiai nurodyta kitaip, Sutarties 6.1 punkte nustatyti
Suteikianciosios institucijos [jei yra ir Perleidéjo] pareiSkimai ir garantijos galioja visa
apimtimi nuo Sutarties sudarymo momento.

Suteikiancioji institucija [jei yra ir Perleidéjas] jsipareigoja nedelsiant informuoti
Investuotoja ir Koncesininkg apie bet kokius jvykius ar aplinkybes, dél kuriy bet kuris 1§
Suteikianciosios institucijos [jei yra ir (ar) Perleid¢jo] pareiskimy ar garantijy taps
neteisingas arba galéty tokiu tapti ateityje.

Sutarties 6.1 punkte nustatyti SuteikianCiosios institucijos pareiskimai ir garantijos

galioja ir galios visa apimtimi nuo Sutarties sudarymo momento.
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

7.

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.

Koncesininko ir Investuotojo pareiskimai ir garantijos

7.1. Koncesininkas ir Investuotojas pareiskia ir garantuoja:

7.1.1.

7.1.2.

7.13.

7.1.4.

7.15.

7.1.6.

7.1.7.

7.18.

7.1.9.

Koncesininkas ir Investuotojas yra tinkamai jsteigti ir teisétai pagal [nurodyti valstybe ar
valstybés] teisés aktus veikiantys juridiniai asmenys, turintys visas teises ir jgaliojimus ir
atlike visus veiksmus, reikalingus sudaryti Sutartj ir jgyvendinti savo teises ir pareigas
pagal ja;

Koncesininko 100 % akcijy priklauso ir priklausys Investuotojui ([nurodyti, kas valdo
Koncesininko akcijas ir jy dalis]), iskyrus atvejus, kai Sutartis aiSkiai nustato Kitaip.
Koncesininkas neuzsiima jokia kita veikla, nesusijusia su jsipareigojimy pagal Sutart]
vykdymu ir be iSankstinio rastisko Suteikianciosios institucijos sutikimo ja neuzsiims visu
Sutarties galiojimo laikotarpiu;

Koncesininkas turi ar gali per protinga laikg po Sutarties sudarymo jgyti teis¢ verstis tikine
veikla, reikalinga Sutarciai vykdyti;

Investuotojas ir Koncesininkas bei jo atitinkamai jgalioti darbuotojai, vadovai, valdymo
organai ir akcininkai / dalyviai atliko visus veiksmus ir gavo visus reikalingus leidimus /
pritarimus, kurie pagal kitas sutartis, Investuotojo ir Koncesininko jstatus ar jiems
taikomus teisés aktus yra reikalingi Sutarties sudarymui ir ja prisiimty jsipareigojimy
vykdymui. Sutartis sukuria Koncesininkui ir Investuotojui teisétas bei galiojancias
prievoles, kurios gali buti jgyvendinamos jo atzvilgiu priverstine tvarka pagal Sutarties
nuostatas;

Sudarydami bei vykdydami Sutartj Koncesininkas ir Investuotojas nepazeidzia jokiy
esminiy susitarimy ar jsipareigojimy, kuriy Salimi jie yra, jiems taikomo teismo (arba
arbitrazo) sprendimo, nuosprendzio, nutarimo arba nutarties, taip pat jokiy jiems taikomy
Istatymy ar kity teisés akty reikalavimy;

Investuotojui ir Koncesininkui néra jteikta jokiy praneSimy ar Saukimy j teismg ar arbitrazg
ir néra jokiy prie$ jj ar jo pradéty pries kita asmenj ar ketinamy pradéti teisminiy byly
nagrin¢jimy, arbitrazo ar kity teisiniy procesy, kurie galéty padaryti esming¢ neigiama jtaka
Koncesininko ar Investuotojo finansinei padéciai ir / ar verslui ir / ar galimybei vykdyti
Jsipareigojimus pagal Sutart] ir apie kuriuos néra raStiSkai informuota Suteikiancioji
institucija;

Investuotojas ir Koncesininkas Pasitilymo pateikimo metu visiskai ir besalygiskai atitiko,
Sutarties sudarymo metu atitinka ir visg jos galiojimo laikotarpj atitiks visus Salygose
jiems nustatytus reikalavimus, atsizvelgiant j nejvykdyta Sutarties dalj;

Koncesininkas ir Investuotojas sudaro Sutartj, turédamas ilgalaikj (ne maziau kaip
Sutarties galiojimo laikotarpis) tikrg verslo interesg uztikrinti Darby atlikimg ir Paslaugy
teikima bei gauti iS to nauda;

Visa Konkurso metu Koncesininko ir (ar) Investuotojo pateikta informacija, jskaitant
informacijg apie jo veikla, patirtj, ziniy ir kvalifikuoto personalo turéjima, finansing bukle,
sutartinius jsipareigojimus, akcininkus, Susijusias bendroves néra melaginga,
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.

7.1.10. Investuotojas ir Koncesininkas surinko visg, jo manymu, biiting ir pakankamg informacija,

reikalinga vykdyti jo jsipareigojimus pagal Sutartj. Suteikiancioji institucija patvirtina savo
supratima, kad Investuotojo ir Koncesininko surinkta informacija, nurodyta Siame punkte,
apsiriboja Suteikianciosios institucijos Konkurso metu pateikta informacija bei kita viesai
iki Pasitlymy pateikimo paskelbta informacija, su kuria bet kuris subjektas galéjo
susipazinti be jokiy apribojimy;

7.1.11. Investuotojas ir Koncesininkas patvirtina, kad turéjo galimybe susipazinti su visais jiems

pateiktais ir vieSai prieinamais dokumentais ir informacija, kuriy pagrindu Investuotojas ir
Koncesininkas turé¢jo galimybe daryti savarankiskas i§vadas apie Saliy teises ir pareigas
pagal Sutartj bei spresti dél dalyvavimo Konkurse. Investuotojas ir Koncesininkas prisiima
visg atsakomybe dél Sutartimi prisiimamy jsipareigojimy ir su jais susijusios rizikos
vertinimo;

7.1.12. Sutarties sudarymo metu Koncesininkui ir Investuotojui néra zinoma apie jokias

aplinkybes, kurios galéty sutrukdyti tinkamg Sutartimi prisiimty jsipareigojimy vykdyma;

7.1.13. Koncesininkas ir Investuotojas turi arba turi galimybe gauti finansinius iSteklius,

reikalingus SutarGiai tinkamai jvykdyti. Sis patvirtinimas netaikomas papildomy
investicijy, kurios gali buti reikalingos Papildomy darby ir (ar) paslaugy pirkimo atveju;

7.1.14. Investuotojas ir Koncesininkas néra nemokis, likviduojami, restruktiirizuojami, jy

atzvilgiu néra inicijuojamos ar vykdomos bankroto, restruktiirizavimo, reorganizavimo ar
likvidavimo procediiros, jie néra sustabde arba apriboje savo veiklos, jy atzvilgiu néra
inicijuota jokiy bankroto, restruktiirizavimo, reorganizavimo arba likvidavimo byly;

7.1.15. Sutart] pasiraSantys Koncesininko ir Investuotojo atstovai turi visus jgaliojimus sudaryti

7.2.

7.3.

7.4.

VI.

Sutart;.

Investuotojas ir Koncesininkas privalo nedelsiant informuoti Suteikianciaja institucija [jei
yra ir Perleidejg] apie bet kokius jvykius ar aplinkybes, dél kuriy bet kuris i
Koncesininko ir Investuotojo pareiskimy ar garantijy taps neteisinga arba galéty tokia tapti
ateityje.

Investuotojas ir Koncesininkas supranta, kad Suteikiancioji institucija [jei yra ir
Perleidejas| sudaro Sutart] pasitikédama [jei yra ir Perleidéjas pasitikeédami)|
Koncesininko ir Investuotojo pareiskimais ir garantijomis bei jy Suteikianciajai institucijai
pateikta informacija. Suteikianéioji institucija [jei yra ir Perleidéjas] neatliko jokio
savarankiSko patikrinimo dél Koncesininko ir Investuotojo pareiskimy ir garantijy
teisingumo ir tikslumo.

Sutarties 7.1 punkte nustatyti Koncesininko ir Investuotojo pareiSkimai ir garantijos
galioja ir galios visa apimtimi nuo Sutarties sudarymo momento.

PERDUOTO TURTO IR [Jei taikoma ZEMES SKLYPO (-U) PERDAVIMAS,] NAUJO TURTO
SUKURIMAS IR GRAZINIMAS
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

8.

8.1.

8.2.

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jrasyti.

Perduotas turtas ir [jei taikoma, Zemés sklypas (-ai)]

Suteikianc€ioji institucija jsipareigoja uztikrinti, kad Suteikiancioji institucija arba
Perleidéjas ne véliau kaip per [nurodyti terming, rekomenduojama ne daugiau kaip 10
(desimt)] Darbo dieny nuo Sutarties pasiraSymo atsisakys turimy [nurodyti panaudos ar
kitq teisétq valdymo pagrindg] teisiy i [jei taikoma, Zemeés sklypo (-y)] ir Perduoto turto
valdyma, taip pat jsipareigoja atlikti visus veiksmus ir déti visas pastangas tam, kad
Zemes sklypas (-ai) ir Perduotas turtas Sutarties 3.2 punkte nurodytu terminu [pasirinkti:
nuomos, panaudos, patikéjimo] sutariy ar kitu teisétu pagrindu bty perduotas valdyti ir
naudoti Koncesininkui.

[jei taikoma, Koncesininkas privalo ne véliau kaip per 5 (penkias) Darbo dienas nuo $ios
Sutarties 8.1 punkte nurodyto termino esamo (-y) Zemés sklypo valdytojo (-y) turimy
teisiy j Zemés sklypa atsisakymo ir jrodymy apie tai pateikimo Koncesininkui termino
kreiptis j Nacionaling Zemés tarnyba prie Zemés iikio ministerijos dél nuomos sutarties
sudarymo].

[jei taikoma, Zemés sklypo nuomos sutarties galiojimo pabaiga sutampa su Sutarties galiojimo
pabaiga. Koncesininkas savo 1éSomis ir rizika privalo imtis visy reikiamy veiksmy, kad Zemés

sklypo nuomos sutartis biity nutraukta, atsizvelgiant j §iame 8 punkte nurodytus Zemés sklypo
nuomos terminus.

8.3.

8.4.

8.5.

8.6.

[jei taikoma Koncesininkas privalo atliktis visus su Zemés sklypo registro duomeny
pasikeitimy registravimu Nekilnojamojo turto registre ir atlikti Kitus su tuo susijusius
veiksmus (jskaitant ir su tuo susijusiy islaidy padengima). Suteikiancioji institucija, pagal
kompetencija, suteikia visa tam reikalingg ir turimg informacijg bei jgaliojimus].

[jei taikoma Per [nurodyti terming, rekomenduojama — 5 (penkias) Darbo dienas] nuo
Darby uzbaigimo iforminimo teisés akty nustatyta tvarka, Koncesininkas jsipareigoja
pateikti visus reikalingus dokumentus Nekilnojamojo turto registro tvarkymo jstaigai del
atnaujinto Perduoto turto pakeisty registro duomeny jregistravimo, o per [nurodyti
terming, rekomenduojama — 15 (penkiolika) dieny] nuo Perduoto turto pakeisty registro
duomeny jregistravimo Nekilnojamojo turto registre su Suteikiancigja institucija pasiraSyti
[pasirinkti: nuomos, panaudos, patikéjimo] sutarties (-¢iy) pakeitima, susijusj su atnaujinto
Perduoto turto pakeistais registro duomenimis bei jregistruoti tokj pakeitimg
Nekilnojamojo turto registre.

[jei taikoma Suteikian¢ioji institucija [jei yra ir Perleidéjas] jsipareigoja savo
kompetencijos ribose déti visas pastangas, kad Koncesininkas biity atleistas nuo Zemés
sklypo nuomos mokescio. Tuo atveju, jeigu Koncesininkas nebus atleistas nuo Zemés
nuomos mokescio, Suteikiancioji institucija jsipareigoja visiSkai atlyginti Koncesininko
sumokétg zemés nuomos mokestj].

Koncesininkas jsipareigoja uztikrinti, kad visg Sutarties ir [pasirinkti: nuomos, panaudos,
patikéjimo] sutar¢iy [jei taikoma, Zemeés sklypo nuomos sutaréiy] galiojimo laikotarpj
Perduotas turtas [jei taikoma, Zemeés sklypo nuomos sutar¢iy] biity naudojamas pagal jo
paskirtj ir Sutarties sglygas, o teisés ir pareigos pagal su Koncesininkui Perduotu turtu [jei
taikoma, Zemés sklypo nuomos sutar¢iy] susijusias sutartis, perduotas Koncesininkui biity
vykdomos laikantis ty sutarCiy reikalavimy. Koncesininkas neturéty dirbtinai
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sudarinéti/pratgsinéti Sutarties vykdymui nereikalingy sutarCiy. UZ perduoty sutarciy
prievoles ir tinkamg vykdyma nuo jy perdavimo momento atsako Koncesininkas.

Perduotas turtas [jei taikoma, ir Zemeés sklypas] Suteikianéiosios institucijos i§ankstiniu
raSytinu sutikimu gali biiti naudojamas ir kitais tikslais, kiek toks naudojimas nekliudo
efektyviam ir kokybiSkam Darby atlikimui ir Paslaugy teikimui, nesudaro kliti¢iy
uztikrinti Darby rezultato ir Paslaugy atitikimg teisés akty, Sutarties ir jos priedy
reikalavimams. Suteikianciosios institucijos pareikalavimu Perduoto turto [jei taikoma, ir
Zemés sklypo] naudojimas kitais tikslais turi baiti nutrauktas, jei pareikalavimas pareikstas
ne véliau kaip prie§ [nurodyti terming, rekomenduojama — 15 (penkiolika) dieny] iki
reikalaujamos nutraukimo datos. Tuo atveju, jeigu Perduoto turto [jei taikoma, ir Zemeés
sklypo] naudojimas kitiems, nei Sutarties jvykdymo, tikslams trukdo tinkamai jgyvendinti
Sutartj, Suteikianciosios institucijos pareikalavimu toks naudojimas privalo Dbiti
nutraukiamas iSkarto gavus tokj pareikalavima. Gincus dél Sio Sutarties 8.7 punkte
numatyty pareikalavimy pagristumo spendzia Sutarties 53 punkte nurodyta komisija.

Gavus iSankstinj rasytinj Suteikianciosios institucijos sutikimg, Koncesininkas turi teise
subnuomoti Perduota turta ir Zemés sklypa Investuotojo Pasifilyme nurodytam Subtiekéjui
ar Sutarties vykdymo metu pasitelktam Subtiekéjui.

Koncesininkas atsako uz Perduoto turto naudojimg ir valdyma nepazeidziant Lietuvos
Respublikos teisés akty, jskaitant ir teisés aktus, reglamentuojancius aplinkos apsauga,
darby sauga, higienos normy laikymasi.

[Pasirinkti Jeigu Perduotas turtas nebegali biti toliau naudojamas pagal savo pirming
paskirti, Koncesininkas privalo tokj turta suremontuoti arba pakeisti analogiSku ar
geresniu pakei¢iamo turto paskirties turtu, o tokj netinkamg naudoti Perduotg turtg savo
sgskaita utilizuoti arba atiduoti perdirbimui / arba [nurodyti, koks Perduotas turtas ir kada
turés ar privalés biiti pakeistas nauju / analogisku / geresniu turtu, utilizuotas ir pan. kam,
taip pat kokiomis sqlygomis tai turés biiti atlikta]].

Sutarties galiojimo laikotarpiu Koncesininkas turi teis¢ kreiptis j Suteikiancigja institucija
prasydamas nutraukti / pakeisti [pasirinkti: nuomos, panaudos, patikéjimo] sutartis ir
priimti atgal tg Perduotg turta, kuris tapo nereikalingas Koncesininkui Darby atlikimui
arba Paslaugy teikimui. Suteikiancioji institucija privalo pateikti motyvuota sprendima dél
tokio praSymo ne véliau kaip per 10 (desimt) Darbo dieny nuo Koncesininkas prasymo
gavimo momento, taciau jis neprivalo atsiimti tokio turto.

[pasirinkti: Nuomos, Panaudos, Patikéjimo]| sutarciy, galiojimo pabaiga sutampa su
Sutarties galiojimo pabaiga, jei [pasirinkti: nuomos, panaudos, patikéjimo]| sutartyse
nenumatyta ankstesné sutar¢iy galiojimo pabaiga. Koncesininkas ir Investuotojas savo
saskaita ir rizika privalo imtis visy protingy veiksmy, kad, pasibaigus Sutarties galiojimui,
teisés ir pareigos pagal [pasirinkti: nuomos, panaudos, patikéjimo]| sutartj [jei taikoma,
Zemeés sklypo nuomos sutartj] biity perleistos Suteikianciajai institucijai arba jos i§ anksto
rastu nurodytam subjektui.

Uz Perduota turta [jei taikoma, Zemés sklypa] Suteikiandioji institucija [jei yra ir
Perleid¢jas] nereikalaus jokiy papildomy mokéjimy, susijusiy su Perduoto turto [jei
taikoma, Zemés sklypo] valdymu ir naudojimu, i§skyrus Sutarties 3 priede Atsiskaitymy ir
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mokéjimy tvarkoje numatytus mokéjimus [jei taikoma, ir Perduoto turto nuomos sutartyje
numatytus nuompinigius, kuriuos Koncesininkas privalo mokéti pagal galiojancius teisés
aktus.]

[Jeigu reikalaujama Koncesininkas, atlikes Darbus, privalo suteikti [nurodyti kieno
naudai] [nurodyti, kokj servitutg / servitutus]].

Darby atlikimas, Naujo turto jsigijimas ar sukiirimas. Koncesininko teisés ir
pareigos valdant ir naudojant Nauja turta

Koncesininkas turi atlikti Darbus, jsigyti ar sukurti Paslaugy [jei yra teikiamos ar Viesyjy
paslaugy]  teikimui reikalingg Nauja turta, laikydamasis Specifikacijy reikalavimy,
Pasiiilymo bei Sutartyje nustatyty terminy.

Ne véliau, kaip per 1 (vieng) ménesj nuo Sutarties jsigaliojimo visa apimtimi dienos turi
pateikti Suteikianciajai institucijai Darby atlikimo plang. Suteikiancioji institucija turi
teis¢ ne véliau, kaip per [nustatyti terming, rekomenduojama — 20 (dvidesimt)] dieny
pateikti pastabas / pasitilymus Darby atlikimo planui, tac¢iau Koncesininkas neprivalo i
juos atsizvelgti ir gali pradéti Darbus. Suteikianciajai institucijai nepateikus pastaby /
pasiiilymy dél Darby atlikimo plano per Siame punkte nustatyta terming, laikoma, kad
Suteikiancioji institucija jy neturi ir Koncesininkas gali pradéti Darbus.

Rengiant Darby atlikimo projektus ir kaip Darby rezultata sukuriant Objekta:

Koncesininkas privalo parengti ar uztikrinti, kad bty parengti Darby atlikimo projektai.
Projektiné dokumentacija turi buti pateikiama Suteikianciajai institucijai perZiiirai bei
pastaby ir (ar) pasitlymy pateikimui etapais (techninio darbo projekto arba techninio
projekto sudedamosios dalys prie§ atliekant techninio projekto ekspertize, techninio
projekto ir darby projekto pakeitimai ir uzbaigtas darbo projektas prie§ pradedant
lgyvendinti darbus) Rengdamas projekting dokumentacijg ar uZtikrindamas, kad ji bity
parengta, Koncesininkas privalo Specifikacijose ir (ar) Pasitilyme nenumatytus techniniy ir
darbo projekty sprendinius i§ anksto prie$ Sios projektinés dokumentacijos galutiniy
dokumenty patvirtinimg pateikti Suteikianéiajai institucijai. Parengtos projektinés
dokumentacijos po vieng originaly egzemplioriy ar tinkamai patvirtintag kopija
Koncesininkas privalo nedelsiant pateikti Suteikianciajai institucijai. Atlikus Darbus,
Suteikiancioji institucija i§ Koncesininko turi gauti projektinés dokumentacijos versija su
zyma ,,Taip pastatyta“. Su projektine dokumentacija turi biiti pateikta ir iSpildomoji
dokumentacija, t.y. panaudoty medZiagy sertifikatai, atitikties deklaracijos, sistemy
bandymo protokolai, jrenginiy / prietaisy naudojimo instrukcijos ir t.t.).

Koncesininkas parengtus Objekto pasitilymus, statybos techninj darbo projektg arba
technin] projekta po ekspertizés ir pakoreguota pagal privalomasias ekspertizés
pastabas, taip pat atskiras Objekto statybos darbo projekto dalis ne véliau kaip [nustatyti
terming, rekomenduojama — 30 (trisdesimt)] dieny prie§ pradedant vykdyti atitinkamus
Darbus pagal tas darbo projekto dalis jsipareigoja pateikti perzitiréeti Suteikianciajai
institucijai. Suteikiancioji institucija preliminariai jvertina tokios medziagos atitikimg
Specifikacijoms, Pasitlymui ir kitiems Sutartyje nustatytiems reikalavimams ir ne
véliau kaip per [nustatyti terming, rekomenduojama — 5 (penkias) Darbo dienas nuo
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medziagos gavimo rastu informuoja Koncesininka apie teigiamg jvertinimg arba
pateikia motyvuotg neigiamg jvertinimg. Taciau Suteikianciosios institucijos teigiamas
arba neigiamas jvertinimas nesukelia Salims jokiy tiesioginiy pasekmiy. Siame punkte
nustatytu terminu negavus Suteikianciosios institucijos raSytinio atsakymo bus
vertinama, kad Suteikian¢ioji institucija neturi pastaby Koncesininko pateiktai
medZziagai.

Darbai privalo bati vykdomi vadovaujantis Gera verslo praktika, siekiant maksimalios
kokybés ir efektyvumo, bei laikantis visy Darbams taikomy teisés akty reikalavimy,
iskaitant aplinkosaugos reikalavimus;

Koncesininkas, uzbaiges Darbus, apie tai informuoja Suteikiancigja institucija.
Suteikiancioji institucija per [nustatyti terming, rekomenduojama — 15 (penkiolika)] dieny
nuo praneSimo apie Darby uzbaigimg gavimo dienos patikrina Darbus / jy rezultatus,
siekdamas nustatyti galimus neatitikimus Specifikacijoms ir / ar Pasitlymui;

Jeigu Darbai atitinka jiems keliamus reikalavimus, Suteikiancioji institucija per [nustatyti
terming, rekomenduojama — 5 (penkias)] Darbo dienas nuo patikrinimo atlikimo iSduoda
rastiSka to patvirtinimg ar kitus reikalingus dokumentus, kuriy pagrindu Koncesininkas
organizuoja Objekto ar jo dalies statybos uzbaigimo jforminimg teisés akty nustatyta
tvarka;

Jeigu Darbai neatitinka jiems keliamy esminiy reikalavimy, nustatyty Specifikacijose ir /
ar Pasitilyme, dél ko vadovaujantis teisés aktais negali buti visai ar tinkamai teikiamos
Paslaugos [jei yra teikiamos ir / ar VieSosios paslaugos], Suteikian¢ioji institucija gali
motyvuotai atsisakyti iSduoti Sutarties 9.3.5 punkte nurodytg patvirtinimg. Tokiu atveju
esminiai neatitikimai uzfiksuojami raSytiniu aktu, kurj pasiraSo Suteikianciosios
institucijos ir Koncesininko atstovai ir kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi.
Patvirtinimo dél Darby atitikimo Specifikacijy ir Pasitilymo reikalavimams iSdavimas
atidedamas iki tada, kada Koncesininkas istaisys esminius neatitikimus.;

Darby atlikimo metu Suteikiancioji institucija ir visi jos jgalioti asmenys, kuriy sgraSas i8
anksto suderinamas su Koncesininku, turi teis¢ patekti j Darby vykdymo vieta, tikrinti bei
prizitréti Darby atlikimg. Koncesininkas ir jo pasitelktas (-i) Subtiekéjas (-ai) privalo
sudaryti visas protingas galimybes Suteikianciajai institucijai ir jos jgaliotiems asmenims
tikrinti ir prizitiréti Darby atlikima;

Koncesininkas visais atvejais yra atsakingas uz Darby ir jy rezultato atitikima
Specifikacijoms, Pasitilymui ir teisés aktams, nepriklausomai nuo to, ar Suteikiancioji
institucija ar jos jgalioti asmenys faktiSkai patikrina Darby atitikimg keliamiems
reikalavimams ar pasiraso atitikimo Specifikacijoms ir / ar Pasitilymui patvirtinimo aktg;

Koncesininkas privalo savo sgskaita gauti visus sutikimus ir leidimus, kurie pagal teisés
akty reikalavimus yra biitini tam, kad, uzbaigus atitinkamus Darbus, jy rezultatus biity
galima teisétai naudoti pagal jy paskirt] ir pateikty Suteikianciajai institucijai minéty
sutikimy ir leidimy kopijas. Tais atvejais, kai pagal teisés akty reikalavimus tinkamam
Darby rezultaty naudojimui, valdymui ir (ar) disponavimui Suteikiancioji institucija
privalo turéti auksciau Siame Sutarties punkte nurodyty sutikimy, jgaliojimy ir leidimy
originalus, Koncesininkas privalo juos pateikti Suteikianciajai institucijai;
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9.3.10. Tuo atveju, jeigu tarp Saliy kyla gin¢as ar nesutarimas dél Darby ar jy daliy neatitikimo, jis

9.4.

9.5.

9.6.

9.7.

9.8.

9.9.

sprendziamas vadovaujantis Sutarties 53 punkto nuostatomis.

Koncesininkas turi atlikti visus kitus veiksmus, reikalingus tam, kad buty sukurtas
Objektas (jskaitant, be apribojimy, prireikus gauti naujas Objekto prisijungimo salygas,
gauti statybg leidzianc¢ius dokumentus ir kt.).

[jei Naujas turtas Sutarties galiojimo laikotarpiu nuosavybés teise priklausys
Koncesininkui Naujas turtas Sutarties galiojimo metu priklausys Koncesininkui
nuosavybeés teisemis. jei Naujas turtas Sutarties galiojimo laikotarpiu nuosavybés teise
Koncesininkui nepriklausys Nauja turta Koncesininkas valdys ir naudos [pasirinkti:
nuomos, panaudos, patikéjimo] teise, nuosavybés teiseés jregistruojamos [nurodyti
subjektq, kuriam Naujas turtas priklausys nuosavybés teiséemis]|]. Visus su Naujo turto
jregistravimu (jeigu toks jregistravimas reikalingas pagal teisés aktus) susijusius veiksmus
(iskaitant su tuo susijusiy i$laidy padengima) privalo atlikti Koncesininkas Suteikianciajai
institucijai suteikiant visg tam reikalinga informacija ir jgaliojimus.

Uz Naujo turto naudojimg ir valdyma nepazeidziant Specifikacijy, Pasitilymo bei Lietuvos
Respublikos teisés akty, iskaitant ir teisés aktus, reglamentuojancius aplinkos apsauga,
darby saugg, higienos normy laikymasi, atsako Koncesininkas.

Naujas turtas Suteikianciosios institucijos iSankstiniu rasytinu sutikimu Koncesininko gali
biiti naudojamas ir kitais tikslais, kiek toks naudojimas nekliudo efektyviam ir
kokybiskam Paslaugy teikimui, nesudaro kliti¢iy uztikrinti Paslaugy atitikimg teisés akty,
Sutarties reikalavimams. Suteikianciosios institucijos pareikalavimu Naujo turto
naudojimas kitais tikslais turi biti nutrauktas, jei pareikalavimas pareikStas ne véliau kaip
prie§ [nurodyti terming, rekomenduojama — 15 (penkiolika) dieny] iki reikalaujamos
nutraukimo datos. Tuo atveju, jeigu Naujo turto naudojimas kitiems, nei Sutarties
1vykdymo, tikslams trukdo tinkamai jgyvendinti Sutartj, Suteikianciosios institucijos
pareikalavimu toks naudojimas privalo biti nutraukiamas iSkarto gavus tokj
pareikalavimg. Ginc¢us dél Siame Sutarties 9.7 punkte numatyty pareikalavimy pagrjstumo
spendzia Sutarties 53 punkte nurodyta komisija.

[jei taikoma Koncesininkas [pasirinkti: nuomos, panaudos, patikéjimo] sutarciy pagrindais
Komercinei veiklai vykdyti naudoja Objekta tik tuo laikotarpiu, kuomet juose
Suteikiancioji institucija arba jos paskirti subjektai nevykdo veiklos, t.y., kai Siuose
objektuose néra teikiamos VieSosios paslaugos. Ne véliau kaip per 30 (trisdesimt) dieny
nuo Darby uzbaigimo Siame Sutarties 9 straipsnyje nustatyta tvarka, Koncesininkas ir
Suteikianc¢ioji institucija turi susitarti dél bendradarbiavimo naudojant Objektus savo
veiklos vykdymui ir VieSyjy paslaugy teikimui tvarkos ir tokig tvarka perzitréti bei, jei
reikia, atnaujinti, ne recCiau nei kas mety ketvirt;. Suteikiancioji institucija jsipareigoja
uztikrinti, jog Suteikianciosios institucijos ar jos jgalioty jstaigy biity naudojami ir po
naudojimo sutvarkomi laikantis ty paciy reikalavimy, kokie yra apibrézti Specifikacijose].
Koncesininkas privalo uztikrinti, jog Darby Subtiekéjai biity jsidiege atitinkamose savo
atliekamy Darby srityse sertifikuotg aplinkos apsaugos valdymo sistema, atitinkancig LST

EN ISO 14001 arba lygiaverti standarta, ir sertifikuotas darbuotojy saugos ir sveikatos
vadybos darbe sistemas, atitinkan¢ias OHSAS 18001:2007 ar lygiavert] standarta, ir
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Darby vykdymo laikotarpiu iki Objekto pripazinimo tinkamu naudoti teisés akty nustatyta
tvarka laikytis jy reikalavimy.

Prie$ pabaigiant Darbus, bet ne véliau, kaip pries 1 (vieng) ménesj iki Darby uzbaigimo,
Koncesininkas privalo parengti ir pateikti Suteikianéiajai institucijai Paslaugy teikimo
plang, kurio forma Suteikiancioji institucija ne véliau, kaip prie§ 6 (SeSis) ménesius iki
Darby uzbaigimo paruo$ia ir pateikia derinti Koncesininkui. Reikalavimai Paslaugy
teikimo planui yra numatyti Specifikacijose ir teisés aktuose. Paslaugy teikimo planas turi
atitikti Pasiiilyma.

Turto grazinimas / perdavimas

Pasibaigus [pasirinkti: nuomos, panaudos, patikéjimo] sutaréiy [jei taikoma, Zemés sklypo
nuomos sutar¢iy] galiojimui, taip pat grazinant Perduoty turty [jei taikoma, ir Zemés
sklypa] pasibaigus Sutarties galiojimui ar ja nutraukus prie§ terming Sioje Sutartyje
nustatyta tvarka ir saglygomis,, Perduotg turta [jei taikoma, ir Zemés sklypa] Koncesininkas
privalo grazinti (perduoti) Suteikianciajai institucijai [jei yra, Perleidéjui| teisés akty
nustatyta tvarka.

Pasibaigus Sutarties galiojimui arba ja nutraukus prie$ terming, [jei Sutarties galiojimo
laikotarpiu Naujas turtas nuosavybés teise priklausé Koncesininkui Naujo turto
nuosavybés teisé turi buti perduota Suteikianciajai institucijai teisés akty nustatyta tvarka.
Uz perleidziamas nuosavybés teises 1 Naujg turta, jvertintg likutine verte, Suteikiancioji
institucija jsipareigoja mokéti Koncesininkui [rekomenduojama nurodyti 1 (vieng) eura] ./
arba Naujas turtas liecka Koncesininko nuosavybéje. jei Sutarties galiojimo laikotarpiu
Naujq turtq Koncesininkas valdé ir naudojo [pasirinkti: nuomos, panaudos, patikéjimo]
teise Nauja turta Koncesininkas privalo grazinti SuteikianCiajai institucijai teisés akty
nustatyta tvarka.].

Salys susitaria, kad grazinimo metu Turtas turi atitikti kiekybinius ir kokybinius
reikalavimus bei rodiklius, kurie nustatyti Specifikacijose, atsiZvelgiant ] normaly
nusidévéjima, sudarant galimybe toliau Turtg tinkamai eksploatuoti ne trumpesnj nei
Specitikacijose nurodyta laikotarpj.

Pagal §j 10 punktg grazinamo (perduodamo) Turto bukle patikrina i§ Koncesininko ir
Suteikianc¢iosios institucijos atstovy sudaryta komisija, kurig sudaro po 3 (tris)
Suteikianciosios institucijos ir Koncesininko atstovus, kompetentingus jvertinti Turto
bikle, ir kurios pirmininku skiriamas Suteikian¢iosios institucijos atstovas. Komisijos
sprendimai priimami Sutarties 53 punkte nustatyta tvarka. Savo darbg dél grazinamo
(perduodamo) Turto biklés nurodyta komisija pradeda likus ne maziau kaip 12 (dvylikai)
ménesiy iki Sutarties termino pabaigos, o prieSlaikinio Sutarties nutraukimo atveju — ne
véliau kaip per [nustatyti terming, rekomenduojama — 10 (desimt)] Darbo dieny nuo
raSytinio jsp€jimo apie Sutarties nutraukimg pateikimo dienos tam, kad kaip galima
anksCiau bty identifikuoti galimi grazinamo (perduodamo) Turto neatitikimai
nustatytiems reikalavimams ir Koncesininkas iki Sutarties termino pabaigos galéty tuos
neatitikimus pasalinti. Turto buklés patikrinimo— rezultatai privalo buti komisijos priimti
ir patvirtinti ne véliau kaip likus [nustatyti terming, rekomenduojama — 3 (tris)]
ménesiams iki Sutarties pabaigos arba, Sutarties prieslaikinio nutraukimo atveju - ne
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véliau kaip likus [nustatyti terming, rekomenduojama — 5 (penkioms)] Darbo dieny iki
Sutarties nutraukimo dienos. Remdamasis Sio patikrinimo rezultatais, Suteikiancioji
institucija per 5 (penkias) Darbo dienas privalo arba patvirtinti Turto bikles atitikima
keliamiems reikalavimams, arba pateikti motyvuotg atsisakymg patvirtinti, nurodant
konkrec€ius neatitikimus.

Jeigu grazinamas Turtas neatitinka Siame Sutarties 10 punkte nurodyty reikalavimy,
Koncesininkas privalo per protingg Suteikian¢iosios institucijos nurodyta terming iStaisyti
tokius trikumus Koncesininko pasirinktu btdu: suremontuojant tokj turta, pakeiciant
lygiaverciu kitu turtu, atlyginant Suteikianciajai institucijai tokio turto suremontavimo ar
pakeitimo lygiaver¢iu Kitu turtu pagrjstas islaidas arba atlygindamas Suteikianciajai
institucijai tokio Turto suremontavimo ar pakeitimo lygiaverciu turtu pagrjstas islaidas.

Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus atitinkantis Turtas pagal tarp Saliy
pasiraSoma Turto perdavimo—priémimo (grazinimo) aktg (-us) Koncesininkas privalo biti
grazintas (perduotas) Suteikianciajai institucijai (i$skyrus Sutartyje numatytus atvejus) ne
véliau kaip per Sutarties pasibaigimo arba nutraukimo dieng.

Suteikiancioji institucija gali atsisakyti pasira$yti Turto perdavimo-priémimo (graZinimo)
akta (-us) tik tuo atveju, jei:

10.7.1. Suteikianciajai institucijai patvirtinus Turto buklés atitikimg keliamiems reikalavimams

pagal Sutarties 10.4 punkta, Turtas dél po Turto biiklés patikrinimo pagal Sutarties 10.4
punktg iki perdavimo momento atsiradusiy triikumy neatitinka nustatyty reikalavimy, arba

10.7.2. Suteikianciajai institucijai pagal Sutarties 10.5 punktg pateikus motyvuota atsisakyma

10.8.

11.
11.1.

11.2.

patvirtinti Turto biikleés atitikimg keliamiems reikalavimams, Suteikianciosios institucijos
atsisakyme nurodyti konkretiis Turto trikumai nebuvo iStaisyti.

Sutarties 10.7 punkte nurodytais atvejais atsisakydamas pasiraSyti patvirtinimg ir / ar
perdavimo — priémimo akta, Suteikiancioji institucija Koncesininkui pateikia motyvuotg
rastiSkg atsisakymg, jame nurodant konkre¢ius Turto neatitikimus reikalavimams. Tokiu
atveju Koncesininkas privalo kaip jmanoma grei¢iau, bet ne véliau kaip per 3 (tris)
ménesius po Sutarties galiojimo termino pabaigos ar jos nutraukimo prie§ terming,
iStaisyti nurodytus trikumus.

VII.  SALIU ISIPAREIGOJIMAI
Dokumenty perdavimas ir saugojimas

Koncesininkas privalo saugoti visus finansinés atskaitomybés dokumentus ir sutartis,
susijusias su jsipareigojimy pagal Sutart] vykdymu, ne trumpiau kaip iki Sutarties
pasibaigimo ir 2 (du) metus po to, jeigu teisés aktai nenumato ilgesnio termino.
Suteikianciosios institucijos praSymu Koncesininkas privalo perduoti Suteikianciajai
institucijai ar jo nurodytoms institucijoms / asmenims tinkamai patvirtintas tokiy
dokumenty kopijas ne véliau, kaip per 10 (deSimt) Darbo dieny nuo jy pareikalavimo ir,
jei taikoma, sudarymo.

Pasibaigus Sutarciai, Koncesininkas savo 1éSomis uztikrina tinkamg Koncesininko
dokumenty, susijusiy su perduodamu Turtu, perdavimg Suteikianciajai institucijai ar jos
nurodytoms institucijoms / asmenims. Bet kuriuo atveju, tokie dokumentai Suteikianciajai
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institucijai  perduodami ne véliau kaip per 10 (desimt) Darbo dieny po Sutarties
pabaigos. Nepaisant to, Suteikiancioji institucija privalo pasilikti ir saugoti Sutarties
11.1 punkte nurodyta terming tokiy dokumenty tinkamai patvirtintas kopijas.
Suteikianciosios institucijos isipareigojimai
Suteikiancioji institucija jsipareigoja laiku vykdyti savo jsipareigojimus pagal Sutart] ir
kuo operatyviau bendradarbiauti su Koncesininku sprendziant su Sutarties vykdymu
susijusius klausimus.
Suteikianc€ioji institucija privalo uztikrinti, kad tiek jai paciai, tiek jos jgaliotiems
asmenims naudojantis Suteikianciajai institucijai pagal Sutart] suteiktomis teisémis biity
kuo maziau trukdoma Koncesininko veikla ir Sutarties vykdymas.

[Jei Suteikiancioji institucija Koncesininkui moka Atlygj Suteikiancioji institucija turi
laiku mokéti Atlygi Koncesininkui uz Sio teikiamas Paslaugas ir atliktus Darbus, kaip tai
numatyta Sutarties 23 punkte. Suteikiancioji institucija jsipareigoja nedelsdamas
informuoti Koncesininkg apie finansinius sunkumus, kurie gali sukliudyti Suteikianc¢iajai
institucijai tinkamai ir/ar laiku sumokéti atlygi Koncesininkui, ir apie priemones, kuriy
Suteikiancioji institucija imasi, sickdamas juos pasalinti].

Investuotojo ar Koncesininko prasymu, Suteikiancioji institucija pagal teisés aktuose
numatyta savo kompetencija ar, jei tai numatyta Sutartyje, nedelsiant, bet ne véliau kaip
per 10 (deSimt) Darbo dieny, iSskyrus atvejus, kai teisés aktuose ir (ar) Sioje Sutartyje
numatyti kiti terminai, privalo iSduoti Koncesininkui visus sutikimus, suderinimus,
patvirtinimus, leidimus ir / ar licencijas, reikalingus Sutartyje numatyty teisiy ir pareigy
jgyvendinimui, jeigu teis¢ gauti $iuos suderinimus, patvirtinimus, leidimus ir / ar licencijas
ar teis¢ kreiptis dél jy gavimo Koncesininkui numato teisés aktai ar Sutartis ir
SuteikiancCiajai institucijai buvo pateikta visa reikalinga informacija bei dokumentai.
Suteikiancioji institucija neturi teisés nepagristai atsisakyti iSduoti Siame punkte
numatytus sutikimus, suderinimus, patvirtinimus, jgaliojimus, leidimus ir licencijas.
Suteikianciajai institucijai Siame punkte nurodytu ar kitu Sutartyje nustatytu terminu
neiSdavus nurodyty sutikimy, suderinimy, patvirtinimy, jgaliojimy, leidimy ir licencijy ir
nenurodzius atsisakymo motyvy, laikoma, kad nurodyti sutikimai, suderinimai,
patvirtinimai, jgaliojimai, leidimai ir licencijos, dél kuriy Koncesininkas kreipési j
Suteikianc€igja institucija, yra iSduoti. Prie§ atlikdamas veiksmus tokio Suteikianciosios
institucijos sutikimo, suderinimo, patvirtinimo, jgaliojimo, leidimo ar licencijos pagrindu
(jeigu tokiy veiksmy atlikimas be aiskiai iSreiksto Suteikianciosios institucijos sutikimo,
suderinimo, patvirtinimo, jgaliojimo, leidimo ar licencijos neprieStarauja imperatyviems
teisés akty reikalavimams) Koncesininkas rastu apie tai informuoja Suteikianciaja
institucija. Salys §iuo susitaria, kad tuo atveju, jeigu be aiskiai isreiksto Suteikianciosios
institucijos sutikimo, suderinimo, patvirtinimo, jgaliojimo, leidimo ar licencijos
Koncesininkas negali tinkamai atlikti savo jsipareigojimy pagal Sutartj vykdymui
reikalingy teiséty veiksmuy, tokj sutikimg, suderinima, patvirtinima, jgaliojima, leidimg ar
licencija Suteikiancioji institucija jsipareigoja iSduoti ne véliau kaip per 10 (deSimt) Darbo
dieny nuo visos reikalingos informacijos bei dokumenty gavimo datos, o jeigu nepagristai
atsisako tai padaryti, toks atsisakymas laikomas Kompensavimo jvykiu.
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Jeigu Sutarties jgyvendinimui reikiamy leidimy ir licencijy iSdavimas yra priskirtas ne
SuteikiancCiosios institucijos, bet kity valstybés/savivaldybés institucijy kompetencijai,
Koncesininko prasymu bei savo teisiy ribose Suteikiancioji institucija deda visas teiséstas
pastangas (tarpininkauja, teikia papildoma informacija, kai tai nepriestarauja teisés aktams
ir vieSajam interesui, duoda sutikimus ar jgaliojimus ir pan.), kad reikiami leidimai ir
licencijos bty iSduoti ar atnaujinti per jmanomai trumpesnj laikg.

Koncesininko ar Investuotojo prasymu, Suteikiancioji institucija privalo ne véliau kaip per
10 (desimt) Darbo dieny nuo Koncesininko praSymo ir reikalingy dokumenty gavimo
datos teikti visg turimg teikti visg informacija, kurios gali prireikti siekiant gauti Sutarties
igyvendinimui reikalingus leidimus ir licencijas.

Sutartyje nustatytais atvejais, kuomet Suteikiancioji institucija iSduoda sutikimus
Koncesininkui, Suteikiancioji institucija privalo i§duoti sutikimus nustatytais terminais, jei
sutikimo iSdavimo terminas néra nustatytas, Suteikiancioji institucija privalo iSduoti tokj
sutikimg per protingg terming. Suteikianciosios institucijos atsisakymas iSduoti sutikima
turi buti motyvuotas.

Koncesininko ir Investuotojo jsipareigojimai

Koncesininkas jsipareigoja laiku ir kokybiskai atlikti Darbus, teikti Paslaugas bei
operatyviai bendradarbiauti su Suteikiancigja institucija ir jos paskirtais asmenimis visais
su Sutarties vykdymu susijusiais klausimais.

Koncesininkas savo saskaita ir rizika uztikrina, kad tiek jis pats, tiek Darbus atliekantys,
Paslaugas teikiantys asmenys turéty Sutarties jgyvendinimui reikiamas licencijas, leidimus
(iskaitant projektavimo ir statybos leidimus), atestatus, patvirtinimus ar sertifikatus visg
Sutarties galiojimo visa apimtimi arba visg atitinkamy Darby atlikimo, Paslaugy teikimo,
kuriems atlikti (teikti) yra reikalingi nurodyti dokumentai, laikotarpj, vykdyti juose
numatytas sglygas bei jais vadovausis. Koncesininkas negalés remtis tokiy dokumenty
nebuvimu, siekdamas iSvengti atsakomybés dél jsipareigojimy pagal S§ig Sutart]
nevykdymo ir (ar) netinkamo vykdymo ir bus visiSkai atsakingas uz kilusias pasekmes dél
tokiy dokumenty nebuvimo ar paveluoto gavimo, iSskyrus atvejus, kai su tokiais
dokumentais susijusi rizika pagal §ig Sutartj yra pilnai priskirta Suteikianciajai institucijai.

[Jei perkeliami esami darbuotojai, susije su Paslaugy teikimu Koncesininkas iki [nurodyti
terming] jsipareigoja su [nurodyti subjektq, kurio darbuotojai turi biti perkeliami j
Koncesininkg] ir 10 priede nurodomais darbuotojais sudaryti rastiSkg susitarimg (-us) dél
darbuotojy perkélimo j Koncesininka tokiomis paciomis arba analogiSkomis sglygomis,
kaip ir jy darbo sutartys su [nurodyti subjektqg, kurio darbuotojai turi biiti perkeliami j
Koncesininkg]. RastiSko susitarimo(-y) galima nesudaryti tik su tokiais perkeliamais
darbuotojais, kurie nesutinka biiti perkelti ] Koncesininka, arba iki atitinkamo susitarimo
pasirasymo dienos nutraukia darbo santykius su [rurodyti subjektq, kurio darbuotojai turi
buti perkeliami j Koncesininkg].]

Koncesininkas uztikrina, kad jie ir / arba Subtiekéjai visg Sutarties galiojimo laikotarpj
tures reikalinga kiekj kvalifikuoty darbuotojy, reikalingy tinkamam jsipareigojimy pagal
Sutartj vykdymui.
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13.4. [Jei perkeliami esami darbuotojai, susije su Paslaugy teikimu Koncesininkas jsipareigoja
nedelsiant, bet ne veliau kaip per 1 (vieng) ménes] nuo Sutarties pabaigos bet kokiu
pagrindu, sudaryti rastiS$ka sutartj su SuteikiancCigja institucija arba jo nurodytu subjektu
dél Koncesininko darbuotojy, biitiny tolesniam analogisky Paslaugy teikimui ir
sutinkanc¢iy biiti perkeltais, perkélimo. Tiksly tokiy perkeliamy darbuotojy sarasa ne
veliau kaip per 10 (deSimt) dieny nuo Sutarties pabaigos bet kokiu pagrindu nustato
Sutarties 53 punkte nurodyta komisija.]

13.5. Koncesininkas turi laikytis visy iSduotose licencijose, atestatuose ar leidimuose nurodyty
salygy ir jomis vadovautis, taip pat déti visas pastangas, jog Siy salygy laikytysi ir Darbus
atliekantis, Paslaugas teikiantis Koncesininko personalas ar Subtiekéjai.

13.6. Koncesininkas jsipareigoja laikytis aplinkos apsaugg reglamentuojanciy teisés akty
reikalavimy. Su tokiy reikalavimy vykdymu susijusias investicijas atlieka ir rizika
prisiima Koncesininkas, isskyrus Esminio teisés akty pasikeitimo atveju, kaip nurodyta
Sioje Sutartyje.

13.7. Koncesininkas privalo savo apskaita tvarkyti vadovaujantis Lietuvos Respublikos

buhalterinés apskaitos jstatymu bei kitais Lietuvos Respublikos ir ES teis¢s aktais.

13.8. Koncesininkas kartu su Investuotoju solidariai atsako uZz jsipareigojimy pagal Sutart]

tinkama vykdyma:

13.8.1. nepazeidziant teisés akty reikalavimy, taip pat leidimy bei licencijy iSdavimo salygy ir
susilaikant nuo tokiy veiksmy, kurie galéty tapti klititimi vélesniam reikiamy leidimy ir
licencijy iSdavimui ir / ar atnaujinimui;

13.8.2. nepazeidZiant Sutarties nuostaty;

13.8.3. laikantis Finansinio veiklos modelio;

13.8.4. vadovaujantis Gera verslo praktika;

13.8.5. nepazeidziant Salygy ir Pasiiilyme pateikty jsipareigojimy, iSskyrus tuos atvejus, kai
Sutartyje numatytais atvejais jie yra pakeiciami;

13.8.6. laikantis Draudimo sutartyse nustatyty reikalavimy.

13.9. Koncesininkas privalo SuteikianCiajai institucijai teikti Paslaugy ataskaitas, kaip tai
numatyta Sioje Sutartyje.

13.10. Koncesininkas ir Investuotojas jsipareigoja Sutarties galiojimo metu be Suteikianciosios
institucijos sutikimo:

13.10.1. nepriimti sprendimy dél Koncesininko reorganizacijos ar pertvarkymo ir jy nevykdyti dél
Koncesininko;

13.10.2.neparduoti  Koncesininko esminés dalies turto ir neprisiimti esminiy finansiniy
jsipareigojimy. Esmine turto dalimi Sio punkto prasme laikomas turtas [apibrézti, kas bus
laikoma esmine Koncesininko turto dalimi pvz.: virsija 100 000 (vieng Simtg titkstanciy
eury), taip pat bet kokj Turto vienetq, nepriklausomai nuo jo vertés]. Esminiais finansiniais
jsipareigojimais laikomi skoliniai jsipareigojimai, kuriy bendra verté virSija [limitas, pvz.:
1 000 000 (vieng milijong) eury (be PVM)], arba pagal kuriuos mokéjimai virsija [limitas,
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pvz.: 500 000 (penkis simtus tikstanciy) eury (be PVM)] per finansinius metus. Taciau
finansiniai jsipareigojimai pagal susitarimus su Finansuotoju (jskaitant refinansavimo
susitarimus) ar Kitu paskolos teikéju, numatyti Finansiniame veiklos modelyje ir sutartys,
mokéjimai, garantijos ar laidavimai Darbus (jy dalj) atlieckanciam Subtiekéjui, ir Pasiiilyme
nurodytam Paslaugas teikian¢iam Subtiekéjui, nelaikomi esminiais Sio Sutarties Sio
punkto prasme.

13.11. Koncesininkas ir Investuotojas jsipareigoja informuoti Suteikiancigjg institucijg apie bet

kokias bylas, iskeltas bet kuriame teisme ar arbitraze, kuriose bet kuriuo statusu dalyvauja
Koncesininkas ir kuriose yra sprendziami gincai ir / ar klausimai, kylantys ir / ar susij¢ su
Darby atlikimu, Paslaugy teikimu, ne véliau kaip per [nustatyti terming, rekomenduojama
— 10 (desimt) dieny] nuo tokio dalyvavimo pradzios ar suzinojimo apie tokj dalyvavima.

13.12. Isipareigojimus pagal Sutartj Koncesininkas ir Investuotojas vykdo savo saskaita, rizika

ir be Suteikianciosios institucijos finansinés pagalbos, nebent Sutartyje aiskiai nurodyta

Kitaip.

13.13. Nutraukus Sutart] ar jai pasibaigus Kitais pagrindais, Koncesininkas privalo besalygiskai

ir kaip jmanoma grei¢iau, jokiu pagrindu neuZzlaikydamas, graZinti Suteikianciajai
institucijai ar jos nurodytiems subjektams visg Turta, kurj grazinti numatyta Sutartyje, ir
visas su grgzinamu Turtu ar atliekamais Darbais, ar teikiamomis Paslaugomis susijusias
teises ir jgaliojimus, organizuoti tinkamg veiklai pagal Sutartj vykdyti sudaryty sutarciy,
kurios negali galioti ilgiau kaip $§i Sutartis, nutraukima, iSskyrus, jei jy galiojimas yra
biitinas veiklai pagal Sutart; vykdyti ir jy galiojimas nesukelia apsunkinimy
Suteikianciajai institucijai.

13.14. Laikoma, kad kartu su Koncesininku Sutarties 13.1 - 13.13 punktuose bei kituose

14.
14.1.

14.2.

Sutarties punktuose nurodytus jsipareigojimus prisiima ir Investuotojas; t. y.
Koncesininkas ir Investuotojas uz Sutarties 13.1 - 13.13 punktuose bei kituose Sutarties
punktuose nurodyty jsipareigojimy vykdymga atsako Suteikianciajai institucijai solidariai
(kaip solidaris skolininkai).

Rizikos pasidalijimas

Salys rizika, susijusig su Sutartyje nustatytais jy jsipareigojimais, tarpusavyje pasidalina
Sioje Sutartyje ir jos prieduose, iskaitant Rizikos pasiskirstymo tarp Saliy matricg pateikta
Sutarties 4 priede, nustatyta tvarka.

Jeigu Darby atlikimo metu realizuosis archeologiné rizika, kuri yra priskirta
Suteikiandiajai institucijai, t. y. Zemés sklype bus aptikta bet kokiy kilnojamy ir / arba
nekilnojamy kulttros vertybiy, iSkaseny, antikvariniy bei kitokiy objekty, turin¢iy mening,
istoring, kulttiring, moksling ar piniging vertg, arba zmoniy palaiky, Koncesininkas turi:

14.2.1. apie tokius radinius nedelsdamas informuoti Suteikianciaja institucija; ir

14.2.2. jeigu yra reikalinga, sustabdyti Darbus tokia apimtimi, kiek jy vykdymas kelty pavojy

radiniams arba apriboty ar sutrukdyty jy iSkasima; ir

14.2.3. imtis visy bitiny veiksmy, kad radiniai biity iSsaugoti tokioje pacioje padétyje ir bukléje,

kurioje jie buvo surasti.
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Koncesininkas su radiniais elgiasi vadovaudamasis teisés akty reikalavimais.

Koncesininkas sudarys galimybe Suteikianciosios institucijos arba kity valdzios institucijy
atstovams ir / arba pareigiinams patekti j Zemés sklypa sickiant pasalinti arba perduoti
radinius, su salyga, kad patenkant j Zemés sklypus bus laikomasi juose taikomy saugumo
reikalavimy.

Investicijos ir ju vykdymo tvarka

Koncesininkas privalo atlikti ne mazesnes investicijas j Turtg ir kokybiSko Paslaugy [jei
yra teikiamos ir Viesyjy paslaugy] teikimo uztikrinimg, nei nurodyta Finansiniame
veiklos modelyje, laikydamasis Darby atlikimo, Paslaugy teikimo planuose ir
Specifikacijose nurodyty terminy.

Koncesininkas uztikrina, kad Turtas nuo Objekto eksploatacijos pradzios ne véliau kaip
per 30 (trisdesimt) dieny nuo Sios datos Paslaugos, per visg likusj Sutarties galiojimo
laikotarpj atitiks teisés akty, Sutarties, Specifikacijy ir Pasiilymo reikalavimus. Sj
jsipareigojimag Koncesininkas jgyvendina savarankiSkai surasdamas ir panaudodamas tam
reikalingas 1¢Sas, bei pasirinkdamas reikiamas priemones ir buidus.

Koncesininkas turi teis¢ keisti Finansiniame veiklos modelyje nurodytus finansavimo
Saltinius, finansavimo apimtj ar finansavimo salygas, jei tai padidina Investicijy graza bet
kurios i§ Saliy prisiimamos rizikos atzvilgiu ir nedidina Suteikiangiosios institucijos
isipareigojimy, jskaitant ir jsipareigojimus Sutarties nutraukimo atvejais nesant
Suteikianciosios institucijos kaltés. Tokiam finansavimo S$altiniy keitimui biitinas
1Sankstinis raStiSkas Suteikianciosios institucijos sutikimas, kurio Suteikiancioji institucija
negali nepagrjstai neduoti. Tokj sutikimg arba motyvuotg atsisakyma jj suteikti
SuteikiancCioji institucija turi pateikti per [nustatyti terming, rekomenduojama — 15
(penkiolika) dieny] nuo prasymo su visa jj pagrindziancia informacija ir dokumentais
pateikimo Suteikianciajai institucijai. Investicijy grazos poky¢iu Sio Sutarties 15.3 punkto
prasme laikomas Investicijy graza sudaranciy pajamy srauty dabartiniy verciy skirtumas
pries finansavimo Saltiniy ar finansavimo salygy pakeitimg ir po tokio pakeitimo.
Dabartinei piniginiy srauty vertei apskai¢iuoti kaip diskonto norma naudojama Pasitilymo
pateikimo metu Finansiniame veiklos modelyje nurodyta Investicijy grazos norma.

[Jei taikoma Sutarties 15.3 punkte nustatytu atveju pakeitus Finansiniame veiklos
modelyje nurodytus finansavimo Saltinius arba gaunamo finansavimo sglygas ir dél to
padidéjus Investicijy grazai, pagal Sutarties 23 punktg Suteikianéiajai institucijai mokétini
mokéjimai didinami [nustatyti dydj, rekomenduojama — 50 (penkiasde$imt)] procenty nuo
tokio padidéjimo.]

Koncesininkui gavus didesne Investicijy graza, nei buvo nurodyta Finansiniame veiklos
modelyje, planuotg Investicijy grazos normg virSijanti dalis tenka Koncesininkui, i§skyrus
atvejus, kai tokj Investicijy grazos padidéjimga tiesiogiai léme Suteikianciosios institucijos
veiksmai ar sprendimai. D¢l nuo tiesioginiy Suteikianciosios institucijos veiksmy ar
sprendimy planuotg Investicijy grazos norma virsijanti Investicijy grazos dalis padalinama
[nurodyti padalinimo taisykles ar santykj].
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

15.6.

16.
16.1.

16.2.

16.3.

16.4.

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;

Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.
Koncesininkas, gaves iSankstinj rastiSka Suteikianciosios institucijos sutikima, turi teisg
pakeisti Finansiniame veiklos modelyje nurodytas Investicijas kitomis investicijomis arba
atideti ar paankstinti Investicijy atlikimo terminus, jeigu uZztikrinama tokia pati arba
didesné Suteikianciosios institucijos Paslaugy gavéjy uz mokéjimus Koncesininkui
gaunama verté. Tokj sutikimg arba motyvuotg atsisakymg jj suteikti Suteikiancioji
institucija turi pateikti per [nustatyti terming, rekomenduojama — 15 (penkiolika) dieny]
nuo praSymo su visa jj pagrindziancia informacija pateikimo Suteikianciajai institucijai.

Papildomi darbai ir paslaugos

Investuotojas rengdamas Pasitilymg privaléjo i§ anksto numatyti ir Pasifilyme jvertinti
visus darbus, paslaugas ir veiksmus reikalingus Sutartyje jtvirtintiems jsipareigojimams
ivykdyti ir rezultatams pasiekti bei §j jvertinimg atspindéti Finansiniame veiklos modelyje.
Siekdamos i§vengti abejoniy Salys pareiskia, kad Sutartyje jtvirtinti Koncesininko
isipareigojimai savo esme atitinka rangovo / generalinio rangovo jsipareigojimus
prisiimamus ,,iki rakto® (angl. turnkey) tipo statybos rangos sutartyse, t. y. tokiose
statybos rangos sutartyse, kuriuose rangovas privalo atlikti tiek aiskiai nurodytus darbus ir
veiksmus, tiek ir juose nenurodytus, kurie yra reikalingi Sutartyje nurodytiems Darbams ir
veiksmams atlikti bei rezultatams pasiekti.

Paaiskéjus Papildomy darby ar paslaugy poreikiui, tokie darbai ar paslaugos gali buti
atliekami ir uz juos apmokama tik tokiu atveju, jei tai nepriestarauja Lietuvos Respublikos
teisés aktams ir tokie darbai ar paslaugos yra rastu suderinti su Koncesininku.

Papildomus darbus ir (ar) paslaugas gali inicijuoti tik Suteikian¢ioji institucija.
Koncesininkas turi teis¢ informuoti Suteikianciaja institucijg apie Papildomy daby ir / ar
paslaugy poreikj.

Siekiant suderinti papildomus darbus ar paslaugas, Suteikian¢ioji institucija
Koncesininkui pateikia motyvuota sitilyma dél jy bitinybés. Sudarant sutartj, jforminami
Papildomi darbai ir / ar paslaugos, nurodant Papildomy darby ir / ar paslaugy
pavadinimus, vienetus, Kiekius, sutarties verte, .t.y. visas gautinas Koncesininko pajamas,
sutarties terming, kuris negali biiti ilgesnis nei Sutarties galiojimo terminas, argumentus
del Papildomy darby ir (ar) paslaugy butinybés, techninius sprendinius (bréZinius ir pan.)
(darby atveju) ar specifikacijas (paslaugy atveju), nustatomos kainos ar jkainiy
pagrindimas. Sutartis dél Papildomy darby ir / ar paslaugy turi biiti pasirasyta
Suteikianciosios institucijos ir Koncesininko ir yra laikoma sudétine Sutarties dalimi.
Jeigu per SuteikianCiosios institucijos motyvuotame sitlyme nustatyta terming
Koncesininkas nepateikia motyvuoto atsakymo dél sutikimo ar atsisakymo atlikti
Papildomus darbus ir / ar teikti papildomas paslaugas arba nepagrjstai delsia sudaryti
sutartj, pasitilymas de¢l Papildomy darby ir / ar paslaugy laikomas atSauktu. Tokiu atveju
SuteikiancCioji institucija Papildomus darbus ir / ar paslaugas gali pirkti teisés akty
nustatyta tvarka i§ kity juridiniy asmeny. Siame punkte numatytoje sutartyje taip pat
privalo biiti iSsprestas Darby atlikimo ir / ar Paslaugy teikimo terminy pratgsimas, susijgs
su Papildomy darby atlikimu ar papildomy paslaugy teikimu (jeigu toks terminy
pratgsimas yra bitinas). Papildomi darbai gali biiti pradedami vykdyti ar Papildomos
paslaugos gali buti pradedamos teikti i§ karto po sutarties dél Papildomy darby ir / ar
paslaugy pasiraSymo. Jeigu Papildomi darbai ir / ar paslaugos perkami i§ treCiyjy asmeny,
Suteikiancioji institucija jsipareigoja suderinti tokiy Papildomy darby ir / ar paslaugy
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

16.5.

16.6.

16.7.

16.8.

17.
17.1.
17.2.

17.3.

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;

Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.
grafikus su Koncesininku, o taip pat imtis visy priemoniy, kad tokie tretieji asmenys
laikytysi darby saugos reikalavimy ir netrukdyty Koncesininkui vykdyti Darbus.
Papildomy darby atlikimo ar paslaugy teikimo sanaudos turi biti apskai¢iuojamos pagal
VieSyjy pirkimy tarnybos direktoriaus 2017 m birzelio 29 d. jsakymu Nr. 1S-104
patvirtinta Kainodaros taisykliy nustatymo metodikg (arba kitg Sutarties sudarymo ar
vykdymo metu galiojancig aktualig jos ar jg pakei¢ianc¢ios metodikos redakcijg).
Koncesininkas imsis visy pagrjstai jmanomy priemoniy Papildomy darby ir / ar paslaugy
finansavimui uztikrinti jam ir Finansuotojui ar Kitam paskolos teikéjui priimtinomis
salygomis. Jeigu Koncesininkas neturi galimybiy uztikrinti Papildomy darby ir / ar
paslaugy finansavimo, Suteikiancioji institucija ir Koncesininkas rastu suderina atitinkama
mokéjimo uz tokius Papildomus darbus ir / ar paslaugas grafika, arba tokiy Papildomy
darby ir / ar paslaugy atsisako.

Jeigu Suteikiancioji institucija ir Koncesininkas nesusitaria d¢l Papildomy darby ir / ar
paslaugy finansavimo, kaip nurodyta Sutarties 16.6 punkte, Suteikiancioji institucija turi
teis¢ Papildomus darbus ir / ar paslaugas jsigyti teisés akty nustatyta tvarka i§ kity tkio
subjekty.

Bet kokiu atveju, bendra Papildomy darby ir / ar paslaugy, perkamy i§ Koncesininko $io
16 punkto nustatyta tvarka, verté per visg Sutarties laikotarpj negali virSyti 50 procenty
pradinés Sutarties vertés.
Darbuy ir Paslaugy keitimas

Sutarties Salys turi teis¢ inicijuoti Pakeitima $iame 17 punkte nustatyta tvarka.

Galimi tik tokie Pakeitimai, kurie yra susije su Turtu, yra lygiaverciai ir / ar nedidina arba
nemazina Suteikianciosios institucijos jsipareigojimy.

Jeigu Salis inicijuoja Pakeitima, ji privalo pateikti pranesimg kitai Saliaiapie inicijuojama
Pakeitimg. Tokiame praneSime turi biiti nurodyta:

17.3.1. Pakeitimo apraSymas, kuris turéty biiti pakankamai detalus tam, kad galima bty jvertinti

ir pateikti kitai Saliai pasitilyma (jeigu Pakeitima inicijuoja Suteikianioji institucija) arba
sutikima (jeigu Pakeitima inicijuoja Koncesininkas);

17.3.2. Priezastys, dél kuriy siiloma keisti Darbus ir (ar) Paslaugas;

17.3.3. Poveikis Darby vykdymui ir (ar) Paslaugy teikimui bei terminams (jei taikomas);

17.3.4. sitilomo Pakeitimo jgyvendinimo grafikas;

17.35. terminas, per kurj kita Salis turi pateikti pasiilyma (jeigu Pakeitima inicijuoja

17.4.

Suteikiancioji institucija) arba sutikimg (jeigu Pakeitimg inicijuoja Koncesininkas) dél
Pakeitimo jgyvendinimo. Jeigu toks terminas prane§ime néra nurodytas, Salis turi pateikti
pasiiilymg / sutikimg per 15 (penkiolika) Darbo dieny nuo praneSimo apie inicijuojama
Pakeitimg gavimo dienos.

Pranesima dél Pakeitimo gavusi Salis turi teise atsisakyti vykdyti Pakeitima, jeigu:

17.4.1. atliekant Pakeitimg biity paZeidZiami teisés akty reikalavimai,

17.4.2. jvykdzius sitlomus Pakeitimus, buty atSaukti anks¢iau iSduoti leidimai, sutikimai ar

kitokio pobiidzio patvirtinimai, susij¢ su §ia Sutartimi ir (ar) su [nereikalingg isbraukti
Pastato-bendrabucio / Globos namuy] susijusia projektine dokumentacija;
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.

17.4.3. siilomas Pakeitimas galéty i§ esmés turéti neigiamos jtakos galimybéms jvykdyti

Projekta;

17.4.4. siilomas Pakeitimas galéty padaryti reikSmingos Zalos asmens sveikatai ar saugumui;

17.4.5. siulomas Pakeitimas galéty iS esmés turéti neigiamos jtakos Projekto bendrovés

galimybéms vykdyti jsipareigojimus pagal Tiesioginj susitarimg ar kita Sutartyje
numatyta tvarka sudarytg sutartj su Finansuotoju;

17.4.6. dél sitlomo Pakeitimo Koncesininkas patirs papildomas Sanaudas, kuriy finansavima

17.5.

turéty uztikrinti Suteikiancioji institucija.
Gavus Salies atsisakyma vykdyti siiiloma Pakeitimg, Pakeitima inicijuojanti Salis turi
organizuoti su kita Salimi susitikimg, kurio metu aptariami Sie klausimai:

17.5.1. Koncesininko pateiktas pagrindimas, patvirtinantis, jog Koncesininkas émési visy

jmanomy priemoniy Su Pakeitimu susijusiy sgnaudy padidéjimo sumaZzinimui ar
sanaudy sumazéjimo padidinimui;

17.5.2. Pakeitimo finansinj paskaifiavima, t.y. papildomy Investicijy ir nebereikalingy atlikti

Investicijy dydzio apskaiciavimas, vadovaujantis sgnaudy efektyvumo ir racionalumo
principais;

175.3. Salies atsisakymo vykdyti siiiloma Pakeitima priezastys ir galimos priemonés §ioms

17.6.

17.7.

17.8.

17.9.

priezastims pasalinti.

Jeigu tarp Saliy kyla gin¢as dél pasiilymo ar dél atsisakymo keisti Darbus ir (ar)
Paslaugas, gincas sprendziamas $ios Sutarties 55 punkte nustatyta tvarka.

Salims susitarus dél pasitilymo ar atsisakymo atlikti Pakeitima, arba ginéa i§sprendus §ios
Sutarties 55 punkte nustatyta tvarka, Suteikiancioji institucija patvirtina gautg pasitlyma
(su pakeitimais, jei taikoma) arba atSaukia savo inicijuotg Pakeitima.

Salims sutarus dél Pakeitimo, jeigu yra poreikis, ra$tu suderina atitinkamg keitimy
grafika. Jeigu iskyla gincas tarp Saliy dél Pakeitimo grafiko, gintas sprendziamas $ios
Sutarties 55 punkte nustatyta tvarka.

Patvirtinus pasitilymg, Koncesininkas privalo ne véliau, kaip per 10 (desimt) Darbo dieny
pateikti Suteikianciajai institucijai pakeista Finansinj veiklos modelj Sios Sutarties 3
priede nustatyta tvarka, jeigu tai yra bitina.

17.10.Patvirtinus pasitilyma, Salys nedelsiant sudarys atitinkamus Sutarties pakeitimus (jeigu

18.
18.1.

18.2.

18.3.

tokie yra reikalingi).

Paslaugy teikimas

Koncesininkas privalo nuo Paslaugy teikimo pradzios uztikrinti galimybe vartotojams
naudotis Paslaugomis nuolat ir nediskriminacinémis salygomis pagal Pasiiilymag ir
Specifikacijas.

Koncesininkas privalo uztikrinti, jog teikiamy Paslaugy pobtdis, kiekis ir kokybé nuolat ir
visiSkai atitikty teisés akty, Sutarties keliamus reikalavimus. Kilus ginéams dél Paslaugy
atitikimo nurodytiems dokumentams, jie sprendZziami Sutarties 53 punkte nustatyta tvarka.

Koncesininkas teikti Paslaugas privalo Turto buvimo vietoje, iSskyrus Sutartyje numatytas
iSimtis ar Paslaugas, kurios pagal Specifikacijas, Pasililyma ar savo esme¢ turi biiti
teikiamos kitoje vietoje.
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

18.4.

18.5.

19.
19.1.

19.2.

19.3.

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;

Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.
Nuo Paslaugy teikimo reikalavimy galima nukrypti tik tokiais atvejais ir dydziais, kurie
nurodyti Specifikacijose. Kiekvieno tokio nukrypimy galima nepertraukiama bei bendra
trukmé nurodoma Specifikacijose.

Paslaugy teikimo metu Koncesininkas (arba atitinkamy Paslaugy Subtiekéjai) privalo biiti
jsidieges Paslaugy teikimo srityse sertifikuotg aplinkos apsaugos valdymo sistema,
atitinkanc¢ig LST EN ISO arba lygiavert] standarta, ir sertifikuota darbuotojy saugos ir
sveikatos vadybos darbe sistema, atitinkanc¢ig OHSAS 18001:2007 ar lygiavert] standarta,
ir visg laikg laikytis jy reikalavimy.

Subtiekéjai

Darby atlikimui ir Paslaugy teikimui, i$skyrus Sutarties 19.6 punkte nurodyta atvejj,
Koncesininkas gali pasitelkti tik Subtiekéjus ar kitus tkio subjektus, kurie atitinka
Sutarties 1 priede pateikiamy Salygy Subtiekéjams keliamus kvalifikacijos reikalavimus ir
gavus iSankstinj; Suteikianciosios institucijos sutikimg, kurio Suteikiancioji institucija
negali nepagrijstai atsisakyti iSduoti. Nurodytas Suteikianciosios institucijos sutikimas
nereikalingas Sutarties 19.6 punkte nurodytu atveju, taip pat dél Subtiekéjy ar kity tkio
subjekty, kurie buvo jvardinti Investuotojo pasitilyme.

Subtiekéjai ar kiti Gkio subjektai atlikdami Darbus ir teikdami Paslaugas privalo laikytis
tokiy paciy reikalavimy, kokie d¢l atitinkamy Darby ir Paslaugy pagal Sutartj keliami
Koncesininkui.

Subtiekéjai ar Tikio subjektai, kuriy pajégumais Investuotojas rémési Konkurso metu
sieckdamas atlikti Salygose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, gali buti pakeisti kitais
tkio subjektais, jeigu:

19.3.1. keiCiantys Ukio subjektai [jei j Subtiekéjy pajégumus buvo atsizvelgiama atrenkant

Konkurso laimétojg uztikrina neprastesnius iSteklius nei  keiciamy Subtiekejy
jsipareigoti suteikti iStekliai bei pajégumai, reikalingi likusiai Sutarties daliai jvykdyti
ir] atitinka Salygose kei¢iamiems Subtiekéjams ar kitiems wkio subjektams keliamus
reikalavimus, jskaitant kvalifikacijos reikalavimus, jeigu Konkurso metu atitinkamy
Subtiekéjy ar kity tikio subjekty kvalifikacija Investuotojas grindé savo atitikimg Salygose
nustatytiems reikalavimams; ir

19.3.2. Koncesininkas gauna iSankstinj rastiska Suteikianciosios institucijos sutikimg (i$skyrus

19.4.

19.5.

Sutarties 19.6 punkte nurodyta atvejj, kuris negali biiti nepagrjstai neisduodamas.

Koncesininkas gali nutraukti ar bet kaip kitaip uzbaigti sutartj su Subtiekéju ar tkio
subjektu, kurio pajégumais Investuotojas rémeési Konkurso metu siekdamas atitikti
Salygose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus (t.y. atsisakyti jsigyti Darbus ar Paslaugas
1§ Subtiekejo ar iikio subjekto) ir vykdyti Darbus ar teikti Paslaugas pats tik gaves raSytinj
Suteikianciosios institucijos sutikimg, kuris negali bati nepagrjstai neduodamas.

Sudares sutartj su Subtiekéju, Koncesininkas ne véliau kaip per [nustatyti terming,
rekomenduojama — 3 (tris) Darbo dienas] nuo jos sudarymo sutarties kopija pateikia
Suteikianciajai institucijai.
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

19.6.

19.7.

19.8.

19.9.

20.

20.1.

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;

Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.
Neatsizvelgiant | Sutarties 19.1 punkta, Koncesininkas turi teis¢ pasitelkti nauja
Subtiekéjg ar tikio subjekta ir be Koncesininko iSankstinio rastisko sutikimo, jeigu per 12
ménesiy laikotarpj tokio Subtiekéjo atlickamy darby ir teikiamy paslaugy bendra verté
nevirsija [nurodyti sumg] per finansinius metus sumos.

Sutartys su Subtiekéjais privalo biiti sudaromos vadovaujantis sgziningumo ir iStiestos
rankos principais bei Gera verslo praktika. Sutartys privalo galioti ne ilgiau kaip iki
Sutarties pasibaigimo arba nutraukimo, arba jas turi biiti leidziama be jokiy neigiamy
pasekmiy nutraukti vienaSaliSku pareiSkimu prie§ ne daugiau kaip [nustatyti terming,
rekomenduojama — 30 (trisdesimties) dieny] iki pageidaujamos nutraukimo datos.

Nepaisant to, ar Darbus atlieka, Paslaugas teikia Koncesininkas pats, ar pasitelkdamas
Subtiekéjus, uz tinkamg Darby atlikimg ir Paslaugy teikima, atitikimg Specifikacijy ir
Pasitilymo reikalavimams, bei jy kokybe atsako Koncesininkas.

Subtiekéjai ar kiti tikio subjektai turi biiti jsidiege atitinkamose savo atliekamy Darby
srityse sertifikuotg aplinkos apsaugos valdymo sistema, atitinkanc¢ig LST EN ISO 14001
arba lygiavertj standarta, ir sertifikuotas darbuotojy saugos ir sveikatos vadybos darbe
sistemas, atitinkan¢ias OHSAS 18001:2007 ar lygiavert] standarta, ir Darby vykdymo
laikotarpiu iki Objekto pripazinimo tinkamu naudoti teisés akty nustatyta tvarka laikytis jy
reikalavimy. Sis reikalavimas netaikomas sub-subtickéjams.

Veiksmy derinimas su Suteikianciaja institucija

Koncesininkas privalo Suteikianciajai institucijai pateikti susipazinti:

20.1.1. Sutarties 28.1 punkte nurodyty eksperty kandidatiiras;

20.1.2. Koncesininko auditoriaus kandidaturas;

20.2.

Koncesininkas visais atvejais privalo gauti iSankstinj rasytinj Suteikianciosios institucijos
sutikima, kuris negali biiti nepagristais neduodamas, dél:

20.2.1. Finansavimo Saltiniy, apim¢iy ir / ar finansavimo salygy keitimo, kaip tai numatyta

Sutarties 15.3 punkte;

20.2.2. Finansinio veiklos modelio keitimo;

20.2.3. Subtiekéjy keitimo at pasitelkimo, kaip tai numatyta 19 punkte;

20.2.4. Asmeny, kuriy kvalifikacija Investuotojas Konkurso metu grindé savo atitikimag Salygose

nustatytiems kvalifikacijos reikalavimams, pakeitimo kandidatiiras;

20.2.5. Sutarties 33 punkte numatyty sandoriy, susijusiy su Koncesininko prievoliy tretiesiems

asmenims jvykdymo uztikrinimu, i§skyrus Sutartyje numatytas iSimtis;

20.2.6. Sutarties8.10 punkte numatytu atveju — sutarciy, susijusiy su Turto naudojimu kitiems nei

nustatyta Sutartyje tikslams, salygas;

20.2.7. Draudimo sutarc¢iy laikino nesudarymo Sutarties 34.4 punkte numatytu atveju;

20.2.8. pagal Draudimo sutartis gauty draudimo iSmoky uz Turto Zuvimg panaudojima ne tokio

turto atstatymui, kaip tai numatyta Sutarties 34.8 punkte
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.

20.2.9. bet kokiy sandoriy, sudaromy tarp Koncesininko ir Susijusiy asmeny, i§skyrus numatytus

Pasitilyme;

20.2.10.kity sandoriy, iSskyrus numatytus Pasitilyme, kuriy pagrindu Koncesininkas prisiima

20.3.

21.

21.1.

jsipareigojimus, kuriy verté einamaisiais finansiniais metais [suma, pvz.: virsija 100 000
(vieng Simtq titkstanciy) eury, arba bendra sutarties ar su atitinkamu kontrahentu dél
analogisko dalyko sudaromy visy vykdomy ar vykdytiny sandoriy verté virsija 500 000
(penkis simtus titkstanciy) eury (be PVM)] eury (be PVM). Tuo atveju, jeigu Siy verciy i$
anksto néra galimybés nustatyti, Suteikianciosios institucijos sutikimo reikés jeigu:

a) sutarciy galiojimo terminas yra ilgesnis nei [terminas] ar virsija Sutarties galiojimo
laikotarpj; arba

b) sutartys yra neterminuotos; iSskyrus atvejus, kai (1) Siose sutartyse yra numatyta jy
vienaSaliS$ko nutraukimo galimybé, jspéjant kitg Salj pries ne ilgesnj kaip [nustatyti
terming, rekomenduojama — 30 (trisdesimties) dieny] laikotarpj bei (2) Siuo budu
nutraukus sutartj Koncesininkui nekyla pareigos atlyginti nuostolius ar mokéti bet
kokio pobtuidzio netesybas;

Suteikiancioji institucija turi pareik$ti savo sutikimg ar motyvuotg atsisakymg iSduoti
sutikimg dél Sutarties 20.2 punkte nurodyty sandoriy sudarymo ne véliau kaip per
[nustatyti terming, rekomenduojama — 10 (desimt) Darbo dieny] nuo Koncesininko
kreipimosi dienos. Jeigu per nustatytg laikotarpj Suteikiancioji institucija nepateikia jokiy
pastaby ar prieStaravimy, laikoma, jog ji sutinka su sitilomais atlikti veiksmais. Jeigu
duodamas sutikimas sudaryti nurodytus sandorius, jie turi biiti sudaromi rinkos saglygomis,
laikantis istiestos rankos principo. Apie sandorio sudarymg Koncesininkas nedelsiant, bet
ne véliau kaip per [nustatyti terming, rekomenduojama —10 (desimt) Darbo dieny],
informuoja Suteikiancigja institucija, pateikdamas sutarties ir / ar Kkity susijusiy
dokumenty kopijas.

VIIlI.  ATLEIDIMO ATVEJAI IR KOMPENSAVIMO IVYKIAI
Atleidimo atvejai

Atleidimo atvejais laikomi ir Koncesininkas turi teis¢ laikinai visiskai ar i§ dalies
sustabdyti Darby atlikimg ir / ar Paslaugy teikima, jeigu:

21.1.1. Suteikiancioji institucija nevykdo savo jsipareigojimy pagal Sutartj;

21.1.2. [Jei Suteikiancioji institucija Koncesininkui moka Atlygj dél nuo Suteikianciosios

institucijos priklausanéiy aplinkybiy ilgiau kaip 30 (trisdeSimt) dieny negauna
priklausancio atitinkamo ménesio Atlygio mokéjimo uz Sutarties vykdyma];

21.1.3. [Jei Suteikiancioji institucija Koncesininkui moka Atlygj per vienerius metus véluojamy

Atlygio suma virSija pusés vieno ménesio Atlygio mokéjimo suma];

21.1.4. dél Esminio teisés akty pasikeitimo, atsiradus aplinkybéms, nurodytoms Sutarties 39

punkte ar dél Sutarties 4 priede pateiktoje Rizikos pasiskirstymo tarp Saliy matricoje
Suteikianciajai institucijai priskirtos rizikos realizavimosi;

21.1.5. dél bet kokiy nuosavybés ar panasiy teisiy apribojimy Turte ar Zemés sklypy atzvilgiu;
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Spalvy paaiskinimas: Mélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;
Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.
21.1.6. dél leidimy vykdyti Darbus neiSdavimo ar vélavimo iSduoti, kurj lémé jgalioty Lietuvos
Respublikos viesojo sektoriaus institucijy veiksmai ar neveikimas nesilakant teisés akty
reikalavimy;

21.1.7. dél Suteikianciosios institucijos sudaryty sandoriy su treciaisiais asmenimis, jeigu dél to
véluojama vykdyti Darbus ar Turtui padaroma zala;

21.1.8. de¢l valstybés institucijy ar kity vieSojo administravimo subjekty neteiséty veiksmy
véluojama vykdyti Darbus arba teikti Paslaugas;

21.1.9. inzineriniy / komunikaciniy tinkly, uz kuriy jrengimg bei priezilra néra atsakingas
Koncesininkas, avarijos, kurios jvyksta ne dél SuteikiancCiosios institucijos veiksmy
(veikimo ar neveikimo) ir kurios tiesiogiai jtakoja Sutarties tinkamg jgyvendinima;

21.1.10.dél nenugalimos jégos aplinkybiy.

21.2. Tuo atveju, jeigu Sutarties 21.1 punkte nustatytais pagrindais visiskai ar i§ dalies
sustabdomas Darby atlikimas ir / ar Paslaugy teikimas, Koncesininkas privalo:

21.2.1. 18 anksto, ne véliau kaip prie$ [nustatyti terming, rekomenduojama — 3 (tris) Darbo dienas],
arba jeigu tai nejmanoma — i§ karto atsiradus galimybei, pranesti apie tai Suteikianciajai
institucijai ir pagrjsti sustabdymo prieZastis;

21.2.2. per [nustatyti terming, rekomenduojama — 15 (penkiolika) dieny] nuo praSymo dél
Atleidimo atvejo taikymo, Koncesininkas turi pateikti Suteikianciajai institucijai visa
informacijg susijusia su Atleidimo jvykiu, jskaitant:

21.2.2.1. detaly Atleidimo atvejo apraSyma, jskaitant Atleidimo atvejo pobudj, jo atsiradimo
dieng ir tikéting jo trukme;

21.2.2.2. Atleidimo atvejo poveikio Koncesininko galimybéms vykdyti Sioje Sutartyje
nustatytus jsipareigojimus, nurodant, kuriy konkreCiai jsipareigojimy vykdymas yra
negalimas;

21.2.2.3. Priemoniy, kuriy ketina imtis Koncesininkas, siekdamas sumaZzinti Atleidimo
atvejo pasekmes, apraSymas.

21.2.3. imtis visy protingai prieinamy priemoniy, kad Darbai bity atlieckami ir Paslaugos biity
tetkiamos maksimalia jmanoma dalimi ir biity kuo greiciau atnaujintas Darby atlikimo ir
Paslaugy teikimas visa numatyta jy apimtimi;

21.2.4. imtis protingy priemoniy Turto saugumui uztikrinti.

21.3. Jeigu Atleidimo atvejis kyla iki Isankstiniy Sutarties jsigaliojimo salygy jvykdymo, arba
iki Darby atlikimo, Paslaugy teikimo pradzios, Atleidimo atvejo trukmés laikotarpiui
pratgsiami atitinkamai Sutarties 3 punkte nustatyti Sutarties jsigaliojimo terminai,
Sutarties 4.1 punkte nustatyti Darby atlikimo arba Sutarties 4.2 punkte nustatyti Paslaugy
teikimo pradZios terminai, ta¢iau bendras Sutarties galiojimo terminas nepratgsiamas.

21.4. Atleidimo atveju Koncesininkui netaikoma Sutarties 48 punkte numatyta atsakomybé ir
Sutarties 40 punkte nustatyti Sutarties nutraukimo pagrindai.

21.5. Ty paciy aplinkybiy atzvilgiu gali buti taikomos Sutarties 21 ir 22 punkty nuostatos, jei
Sios aplinkybés atitinka tiek Atleidimo atvejo, tiek ir Kompensavimo jvykio kriterijus.
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.

21.6. Bet kokie Saliy nesutarimai dél Atleidimo jvykio sprendziami §ios Sutarties 53 punkte
nustatyta tvarka.

22. Kompensavimo jvykiai

22.1. Kompensavimo jvykiais laikomi jvykiai, kuriy rizika pagal Sutart], jskaitant Sutarties 4
prieda Rizikos paskirstymo tarp Saliy matrica yra iSimtinai ar i§ dalies priskirta
Suteikianciajai institucijai, ir kurie yra nurodyti zemiau, kuriy pasekmés neprivalo biiti
kompensuojamos ir (ar) atlyginamos kity asmeny, ir (ar) néra atsirade kaip Investuotojo
ar Koncesininko, ar su jais Susijusiy asmeny, ar Subtiekéjy ar kity, Koncesininko
pasitelkty Sutarties jgyvendinimui, tkio subjekty veiksmy pasekmé, iSskyrus veiksmus,
kuriais buvo siekiama iSvengti Kompensavimo jvykio ar jo jtakos Finansiniame veiklos

modelyje numatyty Investicijy ar sgnaudy, susijusiy su Paslaugy teikimu, padidéjimui, jei
sukelti nuostoliai ar Investicijy, ar Sgnaudy, susijusiy su Paslaugy teikimu, padidéjimas

bty buve didesni:

22.1.1.

22.1.2.

22.1.3.

22.1.4.

22.15.

22.1.6.

22.1.7.

22.1.8.

22.1.9.

pakeiiami esami teisés aktai arba priimami nauji teisés aktai, nustatantys
papildomus reikalavimus Darby atlikimui ir (ar) Paslaugy teikimui, dél kuriy tampa
bitina atlikti Papildomus darbus ir (ar) paslaugas, pakeisti Paslaugy teikimo budus ir
priemones, ir kai tokie teisés aktai priskiriami prie Esminiy teisés akty pasikeitimo;
pakeiCiami ar priimami nauji teisés aktai, iSimtinai reglamentuojantys Koncesininko
veikla, dél kuriy Koncesininkas priverstas patirti neplanuotas Sutarties jgyvendinimo
Sanaudas, ir kai tokie teisés aktai priskiriami prie Esminiais teisés akty pasikeitimy;
Turtas perleidziamas arba perduodamas valdyti ar naudoti arba teismo sprendimu
priteisiamas tre¢iajam asmeniui (iSskyrus Sutartyje numatytus atvejus), taciau tik tuo
atveju, jeigu tai nesudaro pagrindo nutraukti Sutartj jos 40 punkto pagrindais;
visiskai ar i§ dalies atlikti Darby ar teikti Paslaugy objektyviai nejmanoma dél to,
kad Suteikiancioji institucija nevykdo savo jsipareigojimy pagal Sutartj ne dél
Koncesininko savo jsipareigojimy pagal Sutart] nevykdymo ar neteiséty veiksmy;
visiSkai ar 1§ dalies atlikti Darby ar teikti Paslaugy objektyviai nejmanoma d¢l bet
kokiy nuosavybes teisés apribojimy Turto atzvilgiu;

visiskai ar i§ dalies atlikti Darby objektyviai neimanoma dél bet kokiy nuosavybés
teisés apribojimy Zemés sklypo atzvilgiu;

visiSkai ar i§ dalies atlikti Darby objektyviai nejmanoma dél vieSojo administravimo
subjekty neteiséty veiksmy ar neveikimo véluojant iSduoti projektavimui pradéti
reikalingus dokumentus, nors jiems gauti Koncesininkas vie$ojo administravimo
subjektui yra pateikgs visus teisés akty reikalavimus atitinkanc¢ius dokumentus
(nesant ginco del dokumenty turinio);

visiSkai ar 1§ dalies atlikti Darby objektyviai nejmanoma dél Suteikianciosios
institucijos sudaryty sandoriy su tre¢iaisiais asmenimis, jeigu dél to véluojama atlikti
Darbus ar Turtui padaroma Zala;

pasireiskia nenugalimos jégos aplinkybés. Siuo atveju Suteikianciajai tenka
[nustatyti dydj, rekomenduojama — 50 (penkiasdesimt)] % rizikos pasireiSkimo
sukelty pasekmiy, iSskyrus atvejus, kai pagal Sutartj Koncesininkas turéjo arba turi
apsidrausti nuo konkre¢iy nenugalimos jégos aplinkybiy — tokiu atveju visy
nenugalimos jégos aplinkybiy pasekmiy rizika tenka Koncesininkui;

22.1.10.pasikeicia pridétinés vertés mokescio tarifas.
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

22.2.

22.3.

22.4.

22.5.

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;

Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.
D¢l Kompensavimo jvykio kile Koncesininko nuostoliai kompensuojami Suteikianciosios
institucijos prisiimta rizikos dalimi.

Ivykus Kompensavimo jvykiui, Koncesininkas turi nedelsiant, bet ne véliau kaip per
[nurodyti terming, rekomenduojama 5 (penkias) Darbo dienas] nuo suzinojimo (turé¢jimo
suzinoti) apie Kompensavimo jvykj, raStu pranesti apie tai Suteikianciajai institucijai ir
ne veéliau kaip per [nurodyti terming, rekomenduojama 21 (dvidesimt vieng) dieng] nuo
Kompensavimo jvykio pateikti Suteikianciajai institucijai Kompensavimo jvykj
pagrindzianc¢ius dokumentus, jrodanius jo jtaka Finansiniame veiklos modelyje
numatytam Investicijy dydziui ar Sutartyje, Pasiiilyme, nustatytiems arba kitiems Saliy
sutartiems terminams. Termino informuoti apie Kompensavimo jvykj praleidimas dél
objektyviy, nuo Koncesininko nepriklausanciy priezasCiy, praleidimas nepanaikina
Koncesininko teisés | kompensacija.

Suteikiancioji institucija per [nustatyti terming, rekomenduojama — 15 (penkiolika) dieny]
nuo dokumenty, pagrindzian¢iy patirtus nuostolius ir jy dydj ar biitinumg pratesti

nustatytus terminus, gavimo turi priimti motyvuotg sprendimg dél Kompensavimo jvykio
patvirtinimo arba motyvuotg atsisakyma tai padaryti.

Patvirtinus Kompensavimo jvykj, Koncesininkui kompensuojama:

22.5.1. jeigu dél Kompensavimo jvykio padidéja Investicijos j Turtg — bitinas tokiy Investicijy

padidéjimas, leidziantis uztikrinti nepakitusig Investicijy grazos norma;

22.5.2. jeigu dél Kompensavimo jvykio padidéja Koncesininko sgnaudos, susijusios su Paslaugy

teikimu — batinas tokiy sagnaudy padidéjimas, leidziantis uztikrinti nepakitusig Investicijy
grazos norma;

22.5.3. [jei taikoma Jeigu dél kompensavimo jvykio sumazéja Koncesininko pagristos pajamos,

22.6.

22.7.

22.8.

22.9.

susijusios su Paslaugy teikimu — biitinas tokiy pajamy sumazejimas, leidZiantis uztikrinti
nepakitusig Investicijy graz0s norma.]

Sutarties 22.5 punkte numatyta kompensacija apskai¢iuojama ir mokama vadovaujantis
Sutarties 3 priedu Atsiskaitymy ir mokéjimy tvarka.

Salys patvirtina bendrg supratimg, kad atlikus Pakeitima arba jgyvendinus teise dél
Papildomy darby ir (ar) paslaugy atlikimo bei apmokéjimo uz juos Sutarties 16 ir 17
punktuose nustatyta tvarka, papildomos kompensacijos dél to paties dalyko, t.y. antra
karta uz ta patj dalyka, Siame Sutarties 22 punkte nustatyta tvarka Koncesininkui
nemokamos.

Patvirtinus Kompensavimo jvykj, laikotarpiui, kuris yra bitinas Kompensavimo jvykio
pasekméms iStaisyti, pratesiami atitinkamai Sutarties 3 punkte nustatyti Sutarties
jsigaliojimo terminai, Sutarties 4.1 punkte nustatyti Darby atlikimo pabaigos arba
Sutarties 4.2 punkte nustatyti Paslaugy teikimo pradzios terminai, arba Kiti Sutartyje,
Specifikacijose, Pasiiilyme numatyti arba Saliy sutarti terminai, i§skyrus $ios Sutarties
galiojimo terming.

Tuo atveju, jeigu Koncesininkas pranesimg apie Kompensavimo jvykj pateikia
nesilaikydamas Sutarties 22.3 punkte nustatyto termino, uz pavéluota laikotarpj
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jrasyti.

kompensacija nemokama, o terminy pratgsimo atveju toks laikotarpis jskaiCiuojamas i
pratesta terming.

22.10. Bet kokie Saliy nesutarimai dél Kompensavimo jvykio buvimo, kompensacijos dydzio

ir mokéjimo tvarkos, terminy atidéjimo ir to trukmés, sprendziami Sutarties 53 punkte
nustatyta nesutarimy sprendimo tvarka.

22.11. Esant Kompensavimo jvykiui, apie kurj Koncesininkas praneSimg ir Kompensavimo

23.
23.1

23.1.
23.1.

23.2

23.3.

23.4.

23.5.

ivyk] pagrindziancius dokumentus Suteikianciajai institucijai pateikia laikydamasis
Sutarties 22.3 punkte nustatyty terminy, Koncesininkui netaikoma Sutarties 48 punkte
numatyta atsakomyb¢ ir Sutarties 40 punkte nustatyti Sutarties nutraukimo pagrindai uz ta
Kompensavimo jvykio trukmés laikotarpj, apie kurj buvo tinkamai pranesta bei pateikti
Kompensavimo jvykj pagrindziantys jrodymai Sutarties 22.3 nustatyta tvarka.

1X. MOKEJIMAI

Mokéjimai ir jy tvarka

. Koncesininkas uz Paslaugy teikimg atlygj gauna i§ Paslaugy vartotojy imdamas atlygj,

kurj nustato [nurodyti, kokj atlygj (Koncesininko nuoziiira, pagal patvirtintas rinkliavas ar
kitais biidais) gali imti Koncesininkas ir kas tai nustato]. Sio atlygio dydis gali bati
keiCiamas tik laikantis [jei atlygio dydzio keitimo reikalavimai nurodyti priede Sutarties
3 priede pateiktame Atsiskaitymy ir mokéjimy tvarka nurodyty reikalavimy / jei keitimo
reikalavimai nurodomi Sutarties tekste siy reikalavimy:

1. [nurodyti reikalavimus atlygio dydzio keitimuil;
2. [...]]

Jokie kiti mokéjimai i§ vartotojy negali biiti imami, nebent Sutartyje aiSkiai nustatoma kitaip.

. Tais atvejais, kai Koncesininkui leidziama naudoti Turtg kitai nei Sutarties jvykdymui

reikalingai veiklai vykdyti, Koncesininkas turi teis¢ nustatyti uz tokj naudojimg gaunamy
pajamy dydj savo nuozilira, nebent Turtas naudojamas Susijusiy asmeny veiklai — tokiu
atveju privaloma sandorius dél Turto naudojimo sudaryti laikantis iStiestos rankos
principo.

[Jei taikoma Suteikiancioji institucija uz Koncesininkui suteikta teisg teikti Paslaugas ir
gauti uz tai Sutarties 23 punkte nurodytg atlygj i§ Koncesininko gauna Mokestj, nurodyta
Sutarties 3 priede pateiktoje Atsiskaitymy ir mokéjimy tvarkoje nustatyta tvarka.]

[Jei uz Perduotq turtqg neatlyginama Koncesininkas uz Perduota turta neatlygina / jei uz
Perduotq turtq ar jo dalj mokamas atlygis Koncesininkas isipareigoja uz Perduota turtg
pagal [nurodyti [pasirinkti: nuomos, panaudos, patikéjimo| sutartis, uz pagal kurias gautg
turtq Koncesininkas turi moketi] [jei mokéti reikés nustatyto dydzio sumg sumoketi [suma]
eury atlygj [nurodyti, kada ir kaip turi biiti sumokamal. / jei mokéti reikés periodinj atlygj
nuo Sutarties jsigaliojimo mokéti Suteikianciajai institucijai [nurodyti, kokios sumos ir
kaip bus mokamos].]

Suteikiancioji institucija Koncesininkui uz grazinamag Naujg turtg atskirai [pasirinkti
neapmoka / arba atlygina Sutarties 3 priede pateiktoje Atsiskaitymy ir mokéjimy tvarkoje
nustatyta tvarka].
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Spalvy paaiskinimas: Mélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;
Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jrasyti.
23.6. [Jei Suteikiancioji institucija Koncesininkui moka atlygj Koncesininkui mokamos sumos
sumazinamos arba gali buti padidinamos tokiais atvejais ir dydziais, kurie nurodyti
Sutarties 3 priede pateiktoje Atsiskaitymy ir mokéjimy tvarkoje nustatyta tvarka.]

23.7.[Jei Koncesininkas atliecka mokéjimus Suteikianciajai institucijai Pagal Sutarties
23.3 punktg Suteikianéiajai institucijai uz Koncesininkui suteiktg teise teikti Paslaugas ir
gauti uz tai atlygj mokami mokéjimai didinami arba gali biiti sumazinami tokiais atvejais
ir dydziais, kuric nurodyti Sutarties 3 priede pateiktoje Atsiskaitymy ir mokeéjimy
tvarkoje.

23.8.15 vienos Salies kitai Saliai atlickamy mokéjimy neidskaiiuojami jokie mokeséiai,
rinkliavos ar bet kokio pobudzio kiti mokéjimai, iSskyrus pagal Sutarties 3 priede
Atsiskaitymy ir mokéjimy tvarka numatytas iSskaitas ir (ar) pagal Sutart] mokétinus
delspinigius, baudas, nuostolius ar netesybas.

23.9. [Jei mokéjimy dydzio keitimo dél pasikeitusiy mokesciy tvarka nurodoma Sutarties 3
priede Atsiskaitymy ir mokéjimy tvarkoje Mokejimy uz Paslaugas dydis dél mokescius
reglamentuojanciy teisés akty pasikeitimo kei¢iamas Sutarties 3 priede pateiktoje
Atsiskaitymy ir mokeéjimy tvarkoje nustatyta tvarka. / jei mokéjimy dydzio keitimo dél
pasikeitusiy mokesciy tvarka nurodoma Sutarties tekste Pasikeitus pridétineés vertes
mokescio tarifui, atitinkamai pakei¢iamas pagal Sutartj vienos Salies kitai Saliai atliekamy
mokeéjimy, kuriems taikomas pasikeites pridétinio mokescio tarifas, dydis.

23.10. Kity, nei nurodyta Sutarties 23.9 punkte, mokes¢iy pakeitimai jtakos Saliy tarpusavio
mokéjimams neturi. /arba Saliy tarpusavio mokéjimy dydis kei¢iamas ir dél [nurodyti
kitus mokKescius, kuriy pasikeitimas turi jtakos mokéjimams] mokesc¢iy pasikeitimo.
Pakeitimai atliekami tokia tvarka:

23.10.1. [nurodyti mokestj] — [nurodyti, kokie mokéjimai ir kaip bus keiciami dél pasikeitusio
mokesciol;

2310.2.[.. ]

Sio Sutarties 23.10 punkto pagrindu pasikeites mokéjimy dydis taikomas nuo atitinkamo
mokescio tarifo pasikeitimo jsigaliojimo. ]

23.11. Visi pagal Sutartj Suteikianciosios institucijos ar Koncesininko atlickami mokéjimai
kiekvienais metais indeksuojami vadovaujantis Sutarties 3 priede pateiktoje Atsikaitymy
ir mokéjimy tvarkoje nustatyta tvarka. Indeksuotas mokéjimy dydis taikomas [nurodyti,
nuo kada taikomas indeksuotas mokéjimy dydis].

23.12. Visi mokéjimai pagal §] Sutarties 23 punkta turi buti atliekami Sutarties 3 priede
pateiktoje Atsiskaitymy ir mokéjimy tvarkoje nustatyta tvarka.

23.13. Visi mokéjimai nustatomi ir atlickami eurais.

23.14. Visos islaidos, susijusios su atitinkamos Salies jsipareigojimy pagal Sutartj vykdymu,
tenka atitinkamai Saliai ir néra kompensuojamos kity Saliy saskaita, i§skyrus atvejus, kai
Sutartis aiskiai nustato kitaip.

23.15. [Jei Suteikiancioji institucija Koncesininkui moka atlygj Jeigu del Koncesininko kaltés
Objektas negali biiti naudojamas Paslaugy teikimui [jei yra teikiamos ir / ar VieSyjy
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

24.
24.1.

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;

Raudona — informacija, kurig reikia jrasyti.
paslaugy teikimui], t. y. dél Objekto netinkamumo Koncesininkas negali teikti Paslaugy
[jei yra teikiamos ir / ar VieSyjy paslaugy], o Suteikiancioji institucija — vykdyti teisés
aktais pavesty funkcijy, Suteikiancioji institucija nemoka Atlygio uz laikotarpj, per kurj
Objektas visai ar 1S dalies negaléjo biiti naudojamas Paslaugy teikimui ar Viesyjy paslaugy
teikimui ir Suteikian¢iosios institucijos teisés aktais pavesty funkcijy vykdymui (taikomas
principas ,,nulinis tinkamumas — nulinis mokéjimas® (angl. zero availability — zero
payment®). Salys susitaria ir patvirtinta, kad Sutartyje nurodyti Atleidimo atvejai ir / ar
Nenugalimos jégos atvejai néra laikomi ,,nulinis tinkamumas — nulinis mokéjimas* (angl.
,»Zero availability — zero payment) atvejais.

[jei taikoma Rinkos tikrinimas ir Lyginamoji analizé

Koncesininkas jsipareigoja likus 6 ($eSiems) ménesiams iki atitinkamos Rinkos tikrinimo
datos arba iki rasytinio motyvuoto Suteikianciosios institucijos reikalavimo savo saskaita
atlikti Rinkos tikrinimg / Lyginamaja analizg¢, organizuoti jo atlikimg Suteikianciosios
institucijos nurodyty paslaugy riiSiy atzvilgiu toliau nurodyta tvarka ir sglygomis:

24.1.1. Suteikiancioji institucija savo sprendimu ir saskaita Rinkos tikrinimg / Lyginamaja analizg

taip pat gali pavesti nepriklausomiems specialistams. Rinkos tikrinimg / Lyginamaja
analiz¢ Suteikiancioji institucija savo sprendimu gali pavesti atlikti nepriklausomiems
specialistams ir tuo atveju, jeigu kyla abejoniy dél Koncesininko atlikto Vertés tyrimo
rezultaty pagristumo ir (ar) patikimumo. Jeigu Siuo atveju nustatoma, kad Koncesininko
atlikto / suorganizuoto Rinkos tikrinimo / Lyginamosios analizés rezultatai yra pagrijsti ir
patikimi, tokio tyrimo i$laidos Suteikianciajai institucijai nekompensuojamos. Taciau,
jeigu tyrimas nustato Koncesininko pateikto Rinkos tikrinimo / Lyginamosios analizés
rezultaty nepagristuma ir (ar) nepatikimuma, visas tokio tyrimo iSlaidas Suteikianciajai
institucijai  kompensuoja Koncesininkas ne véliau nei per [nustatyti terming,
rekomenduojama — 30 (trisdeSimties) dieny] terming po Suteikianciosios institucijos
reikalavimo pateikimo Koncesininkui;

24.1.2. Rinkos tikrinimg / Lyginamajg analize Koncesininkas privalo atlikti ne véliau kaip per 3

(tris) ménesius nuo Rinkos tikrinimo datos arba Suteikianciosios institucijos motyvuoto
reikalavimo pateikimo rastu dienos. Pries$ atliekant Rinkos tikrinimg / Lyginamaja analiz¢
Salys suderina efektyvig ir skaidrig Rinkos tikrinimo / Lyginamosios analizés atlikimo
metodika, kuria privaloma vadovautis atliekant Rinkos tikrinimg / Lyginamaja analizeg.
Jeigu nesusitariama Rinkos tikrinimo / Lyginamosios analizés atlikimo metodikos
suderinimo, tokig metodikg parengia ir patvirtina Sutarties 53 punkte nurodyta komisija;

24.1.3. Rinkos tikrinimo / Lyginamosios analizés rezultaty pagrindu atradus efektyvesnius veiklos

metodus ir (ar) budus ir (ar) radus rinkoje efektyvesnius potencialius paslaugy, panasiy ]
Paslaugas, subteikéjus, juos Suteikiancioji institucija gali sidilyti jdiegti ir (ar) naudoti
Koncesininkui, taip pagerinant Sutartyje jtvirtinty jsipareigojimy vykdymo veiklos
rezultatus (pvz. sumazinant veiklos sgnaudas, pagerinant Paslaugy kokybe, ir kt.).
Koncesininkas turi teis¢ nesutikti jdiegti atrastus efektyvesnius veiklos metodus ir bidus ir
(ar) naudoti efektyvesnius potencialius subteikéjus tiktai tuomet, jeigu dél tokio pakeitimo
jis patirty neigiamas pasekmes — padidéty investicijos ar iSaugty Paslaugy teikimo islaidos,
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ar Koncesininkas patirty kity netekimy, kuriy nekompensuoty dél tokio pakeitimo gauta
nauda. I§ pakeitimy gaunama nauda paskirstoma tarp Saliy Sutarties 3 priede pateikto
Atsiskaitymy ir mokéjimy tvarka nustatyta tvarka].

25. Finansavimo sglygu keitimas

25.1. Koncesininkas turi teis¢ keisti Finansiniame veiklos modelyje nurodytus finansavimo
Saltinius, apimtis ar finansavimo salygas Sios Sutarties 15.3 punkte ir Sutarties 3 priede
Atsiskaitymy ir mokéjimy tvarka nustatyta tvarka.

X.  ISIPAREIGOJIMYU VYKDYMO KONTROLE
26. Suteikianciosios institucijos teisé kontroliuoti

26.1. Suteikiancioji institucija turi teis¢ kontroliuoti, kaip Koncesininkas vykdo jsipareigojimus
pagal Sutartj, jskaitant teis¢ savo pasirinktomis priemonémis tikrinti:

26.1.1. Koncesininko Sutarties 9.3 punkte nustatyta tvarka atlickamy Darby vykdyma;

26.1.2. Koncesininko valdomg ir naudojamg Turta, bei visy pagal Sutartj Koncesininko prisiimty
pareigy vykdyma;

26.1.3. Koncesininko teikiamy Paslaugy atitikimg Sutartyje ir jos prieduose keliamiems
reikalavimams.

26.2. Suteikianéiajai institucijai jgyvendinant savo teises tikrinti ir kontroliuoti Koncesininko
veiklag, Koncesininkas privalo su Suteikian¢igja institucija ar jos jgaliotais atstovais
visapusiSkai bendradarbiauti, leisti ir sudaryti jiems galimybes susipazinti su dokumentais,
apzitréti patalpas / vieta, kur vykdoma veikla, susijusi su Darby atlikimu ir Paslaugy
teikimu, bei teikti visg praSoma su pagal Sutartj prisiimty jsipareigojimy jgyvendinimu
susijusig informacijg.

26.3. Siame Sutarties 26 punkte numatytos Suteikiandiosios institucijos teisés kontroliuoti
Koncesininko veiklg nedaro jokios jtakos kitoms Sutarties nuostatoms, kurios suteikia
Suteikianciajai institucijai naudotis tapaciomis ar panasiomis kontrolés teisémis.

26.4. Jokia Sutarties nuostata negali buti suprantama kaip atleidZianti Koncesininka nuo
atsakomybés uZz valstybés institucijy nustatytus pazeidimus ir skiriamas sankcijas, ar uz
tretiesiems asmenims padaryta zalg.

27. Informacijos teikimas

27.1. Koncesininkas teikia Suteikianciajai institucijai informacija bei sudaro galimybes
kontroliuoti savo veikla, susijusig su Sutartyje numatyty teisiy ir pareigy jgyvendinimu.
Ne véliau nei Zemiau nurodytais terminais Koncesininkas pateikia Suteikianciajai
institucijai $ig informacija:

1. | Nepriklausomo auditoriaus audituotos Koncesininko | Ne véliau kaip [nustatyti terming,

finansinés atskaitomybés dokumentai bei auditoriaus | rekomenduojama 130 (Simtg
iSvada dél jy trisdesimt) dieny] po kiekvieny

46



Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;
Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jrasyti.

finansiniy mety pabaigos

[nustatyti
terming, rekomenduojama — 5
(penkias) Darbo dienas] kiekvieno
atitinkamo ataskaitinio laikotarpio
pabaigos

2. | Koncesininko parengta ménesin¢ / ketvertiné ir metiné
veiklos ataskaita, kaip nurodyta Specifikacijose

Ne véliau kaip per

3. | Atitikimo  Sutarties 18.2  punkte nustatytiems | Ne véliau kaip per Specifikacijose
reikalavimams patikros, numatytos Sutarties 28 punkte, | numatytus terminus, 0 jeigu
ataskaita Specifikacijose  tokie  terminai

nenustatyti — ne véliau kaip per 2
(du) ménesius nuo Suteikianc¢iosios
institucijos motyvuoto reikalavimo
atlikti patikrg pateikimo dienos

4. | Finansinio veiklos modelio jgyvendinimo ataskaitos, | Ne véliau kaip per [nustatyti
kuriose pateikiama informacija apie atliktas investicijas, | terming, rekomenduojama — 14
darbus, ir kita Suteikianciosios institucijos reikalaujama | (keturiolika) dieny] pasibaigus
informacija bei dokumentai. kiekvienam finansiniy mety

ketvirciui

Suteikiancioji institucija bet kuriuo Sutarties vykdymo
metu gali pareikalauti pateikti sudarytas sutartis,
pasiraSytus darby priémimo aktus, gautas bei apmokétas
saskaitas

Su Subtieké¢jais sudarytos sutartys

Per Sutartyje numatytus terminus

Sutarties 34.1 punkte numatytos Draudimo sutartys

Per Sutartyje numatytus terminus

Sutarties 20.2.9 ir 20.2.10 punktuose numatytos | Per Sutartyje numatytus terminus, o
Koncesininko sutartys jeigu terminai nenustatyti - per 5
(penkias) Darbo dienas nuo jy
sudarymo dienos
8. | Kita Suteikianciosios institucijos praSoma informacija ir | Per ~ protingg  Suteikianciosios
/ ar dokumentai, jeigu jie turi ar gali turéti jtakos | institucijos  praSyme  nurodyta
isipareigojimy pagal Sutart] vykdymui arba susij¢ su | terming
informacijos apie Sutarties vykdyma pateikimu
Suteikianciosios institucijos tinkamo informavimo
tikslu
28. Teikiamy Paslaugy patikra
28.1. Specifikacijose nurodytais atvejais arba Suteikiandiajai institucijai motyvuotai

pareikalavus, taciau ne dazniau kaip 1 (vieng) karta per kiekvienus 2 (dvejus) Sutarties
galiojimo metus Koncesininkas privalo savo léSomis, pasitelkes nepriklausomus
finansinius, techninius, teisinius ekspertus, atlikti atitikimo Sutarties 18.2 punkte
nustatytiems reikalavimams patikrg ir jos ataskaitg pateikti SuteikiancCiajai institucijai.
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Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;

Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.
Jeigu patikros metu nustatomi neatitikimai  Sutarties 18.2 punkte nustatytiems
reikalavimams, Koncesininkas papildomai privalo Suteikianciajai institucijai nurodyti juos
lémusias priezastis.
Koncesininko veiklos atitikimo Sutarties 18.2 punkte nustatytiems reikalavimams patikra
(iSsamig ar daling) gali atlikti ir SuteikianCioji institucija, esant bent vienam i§ Siy
pagrindy:

28.2.1. Koncesininko pateikta atitikimo Sutarties 18.2 punkte nustatytiems reikalavimams patikros

ataskaita yra neiSsami ar priestaringa ir Koncesininkas neistaiso $iy trikumy arba
nepateikia paaiSkinimy per Suteikianciosios institucijos nustatytg termina,

28.2.2. Suteikiancioji institucija turi informacijos apie galimus Sutarties 18.2 punkte nustatyty

reikalavimy pazeidimus;

28.2.3. Koncesininko atzvilgiu valstybés ir / ar savivaldybés institucija inicijuoja veiklos

patikrinimus ar tyrimus, skiria sankcijas, jei tai jtakoja tolimesnj Sutarties vykdyma;

28.2.4. periodiniy patikrinimy galimybé numatyta Specifikacijose Paslaugy teikimui taikomose

nediskriminaciniuose norminiuose teisés aktuose;

28.2.5. atlikti tokj patikrinimg arba pateikti informacijg, kuriai nustatyti ar patikrinti reikia atlikti

28.3.

28.4.

29.
29.1.

tokj patikrinima, reikalauja valdZios institucijos, jskaitant, bet neapsiribojant Lietuvos
Respublikos finansy ministerijg, Valstybés kontrole.

Suteikiancioji institucija gali atlikti patikrg savo jégomis arba pasitelkti nepriklausomus
finansinius, techninius, teisinius ir kitus ekspertus / specialistus, arba valdzios ar kontrolés
institucijas, Sutarties 28.2.1 - 28.2.5 punktuose nurodytais atvejais. Jei nustatomi Sutarties
18.2 punkte nustatyty reikalavimy paZeidimai, Suteikiancioji institucija gali reikalauti
Koncesininko padengti tokios patikros atlikimo iSlaidas, o Koncesininkas tokiu atveju turi
padengti pagristas, faktiSkai Suteikianciosios institucijos patirtas patikros atlikimo
1Slaidas, kurios negali virSyti jprasty atitinkamy patikros paslaugy rinkos kainy.

Koncesininkas privalo sudaryti tinkamas sglygas pagal teisés akty reikalavimus
veikian¢ioms valdZios ar kontrolés institucijoms, jskaitant, bet neapsiribojant Valstybés
kontrole, Valstybing mokes¢iy inspekcijg prie Lietuvos Respublikos finansy ministerijos,
atlikti atitikimo Sutarties 18.2 punkte nustatytiems reikalavimams ir / ar Kitus
patikrinimus.

Xl.  TEISIU IR PAREIGU PERLEIDIMAI
Teisiy ir pareigu perleidimas

Suteikiancioji institucija be iSankstinio rasytinio Koncesininko ir Investuotojo sutikimo,
kurio pastarasis neturi teisés nepagristai neduoti, neturi teisé€s perleisti Sutartyje numatyty
savo teisiy ar pareigy. Teisiy ir pareigy perleidimo atveju Suteikiancioji institucija
(iSskyrus SuteikiancioSios institucijos likvidavimo atveji) iSlieka solidariai atsakingas
Koncesininkui kartu su asmeniu, kuriam Suteikiancioji institucija perleido savo teises ir
pareigas pagal Sutartj.
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

29.2.

29.3.

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;

Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.
Koncesininkas, turédamas iSankstinj SuteikianCiosios institucijos sutikima (Kurio
pastarasis neturi teisés nepagrjstai neduoti), turi teis¢ perleisti savo teises ir pareigas pagal
Sutartj tik savo padaliniui arba dukterinei bendrovei, kuriai Koncesininkas gali daryti
tiesiogine jtakg. [jei taikoma, kaip tai apibrézta Lictuvos Respublikos akciniy bendroviy
jstatymo 5 straipsnyje.] Susitarimu privalo buti uztikrinta, kad S$ios salygos bus
tenkinamos visg Sutarties galiojimo laikg ir dar ne maziau kaip 3 (tris) ménesius po
Sutarties galiojimo termino pabaigos. Teises ir pareigas perémes subjektas privalo pateikti
tokj patj Prievoliy jvykdymo uztikrinimg, kaip ir ankstesnysis Koncesininkas.
Koncesininko pateiktas Prievoliy jvykdymo uztikrinimas grazinamas, taciau jis lieka
solidariai atsakingu uz Sutarties tinkama vykdyma. ISpildzius visas S$ias salygas,
Koncesininko teises ir pareigas perémegs subjektas toliau laikomas Koncesininku Sios
Sutarties prasme.

Investuotojas, be Sutarties 31.1 punkte nustatyty atvejy, turi teis¢ perleisti savo teises ir
pareigas pagal Sutart] ar Koncesininko akcijas ar jy dalj, gaves iSankstinj Suteikianciosios
institucvijos sutikima, kurio pastarasis negali nepagrjstai neduoti, jeigu:

29.3.1. naujas investuotojas atitinka Salygose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus nejvykdytos

Sutarties daliai. Aiskumo délei, tokiu atveju, pradinis Investuotojas atleidziamas nuo
solidarios atsakomybés uz Koncesininko jsipareigojimus pagal Sutartj tinkama vykdyma,
iSskyrus atsakomybe kylan¢ia dél Koncesininko jsipareigojimy  iki Investuotojo
pakeitimo;

29.3.2. naujas investuotojas yra Finansuotojas arba Kitas paskolos teikéjas, kuriam yra taikomi

Salygose nustatyti [nustatyti kurie kvalifikacinial reikalavimai taikomi] (jeigu
Investuotojas pats visa apimtimi neatitinka [nustatyti kuris kvalifikacinis reikalavimai
taikomas]). Tokiu atveju naujas investuotojas solidariai atsakingas uz jsipareigojimy pagal
Sutart] vykdyma;

29.3.3. d¢l Investuotojo restruktiirizavimo, reorganizavimo, arba dél nemokumo visas arba dalj

pradinio Investuotojo teisiy perima kitas ekonominés veiklos vykdytojas, atitinkantis
pradinius Salygose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, susijusius su nevykdyta
Sutarties dalimi, su salyga, kad dél to nereikia daryti kity esminiy Sutarties pakeitimy, dél
ko reikéty organizuoti nauja koncesijos suteikimo procediira;

29.3.4. tuo atveju, jeigu Investuotojas veikia jungtinés veiklos sutarties pagrindu ir po Darby

29.4.

atlikimo viena i§ jungtinés veiklos sutarties Saliy pasitraukia perleisdamas savo teises ir
pareigas ar turimas Koncesininko akcijas likusiems jungtinés veiklos sutarties Salims, jeigu
toks perleidimas yra leidziamas pagal jungtinés veiklos sutart]. Tokiu atveju likusios
jungtinés veiklos sutarties Salys lieka solidariai atsakingos uz pasitraukusios Salies
Jsipareigojimus pagal Sutart].

Sios Sutarties 28.3 punkte nurodyti Investuotojo pakeitimy atvejai galimi tik tuomet, jeigu
del tokio pakeitimo nepasikeicia bendras Sutarties pobudis.
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30.

30.1.

30.2.

30.3.

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.

Laikinas Koncesininko jsipareigojimuy vykdymo perleidimas

Jeigu susiklosto ypatingos aplinkybés, dél kuriy Koncesininkas (jo pasitelkti Subtiekéjai
ar kiti tikio subjektai) negali uztikrinti nenutriikstamo ir efektyvaus Darby atlikimo ir / ar
Paslaugy teikimo, kadangi negali jvykdyti ar nors ir gali vykdyti, ta¢iau nepagrijstai ar
neteisétai nevykdo kurio nors i$ savo jsipareigojimy pagal Sutartj, ne ilgiau kaip [nustatyti
terming, rekomenduojama — 90 (devyniasdeSimt) dieny], perimti ir / arba perduoti tokio
jsipareigojimo arba, jei kitaip tokio jsipareigojimo jgyvendinti negalima — visy
jsipareigojimy jgyvendinima tretiesiems asmenims. Siame Sutarties 30.1 punkte nustatyta
Suteikianciosios institucijos teis¢ nedaro jokios jtakos kitoms jos teiséms pagal Sutartj.

Koncesininkas savo jsipareigojimus Sutarties 30.1 punkte nustatytu pagrindu privalo
perduoti Suteikianciajai institucijai arba Suteikianciosios institucijos nurodytam treciajam
asmeniui gaves raStiSkg SuteikianCiosios institucijos nurodymg. Tokiu atveju
SuteikianCiajai institucijai arba Suteikianiosios institucijos nurodytam subjektui
perleidziamos visos tinkamam perduodamy jsipareigojimy vykdymui reikalingos
Koncesininko teisés ir pareigos, jskaitant ir teises, kylanc¢ias i§ Koncesininko sutar¢iy su
treCiaisiais asmenimis. Koncesininkas privalo uztikrinti tinkamg Darby atlikimo ir / ar
Paslaugy teikimo perdavimg bei nedelsdamas tinkamai jforminti reikalingus jgaliojimus ir
atlikti kitus buitinus veiksmus.

Ypatingomis aplinkybémis Sio Sutarties 30 punkto prasme laikoma:

30.3.1. esminiai Sutarties pazeidimai, kaip jie apibréziami Sutarties 40.2 ir Sutarties

41.2 punktuose, nepasalinti per nustatyta terming;

30.3.2. iskilusi reali gréesmé kilti didelei Zalai aplinkai, visuomenés sveikatai, Zmoniy ar turto

saugumui ir, Suteikianciosios institucijos pagrista nuomone, Koncesininkas negali tam
uzkirsti kelio (pvz. Paslaugy teikimui naudojama infrastruktiira tampa nesaugi,
neatlickama biitina Paslaugy teikimui naudojamos infrastruktiiros patikimumo patikra,
nesilaikoma gamintojo nurodymy, atliekant Darbus ar teikiant Paslaugas nesilaikoma
privalomy saugos reikalavimy, Darbus atlieka ar Paslaugas teikia neturintis tam reikiamos
kvalifikacijos personalas, i aplinkg patenka pavojingos medziagos ir pan.);

30.3.3. nenugalimos jégos aplinkybés, numatytos Sutarties 43 punkte, dél kuriy Koncesininkas

30.4.

negali vykdyti savo jsipareigojimy, tesiasi ilgiau kaip [nustatyti terming, rekomenduojama
— 15 (penkiolika) dieny] , taciau SuteikianCioji institucija arba treciasis asmuo gali
uztikrinti jsipareigojimy vykdyma.
Suteikiancioji institucija prie§ imdamasis Siame 30 punkte nurodyty veiksmy rastu, ne
véliau kaip pries [nustatyti terming, rekomenduojama — 60 (SeSiasdeSimt) dieny]| Darby
vykdymo metu arba ne véliau kaip prie§ [nustatyti terming, rekomenduojama — 30
(trisdesimt) dieny] po Paslaugy teikimo pradzios, informuoja Koncesininka apie:

30.4.1. ketinimg imtis nurodyty veiksmy;

30.4.2. tokiy veiksmy émimosi priezastj;
30.4.3. data, nuo kurios bus pradedami vykdyti nurodyti veiksmai;
30.4.4. laiko tarpa, kuriuo, Suteikianciosios institucijos nuomone, bus vykdomi nurodyti

veiksmai;
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Spalvy paaiSkinimas: Mélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi buiti iStrinti;
Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jrasyti.
30.4.5. jeigu imanoma, tokiy veiksmy poveikj Koncesininkui ir jo galimybei atlikti Darbus
ar teikti Paslaugas tokiy veiksmy vykdymo laikotarpiu.

30.5. Koncesininkas neatsako uz asmens, kuris perima jsipareigojimy vykdyma, neveikimg ar
perimty ir (ar) perduoty jsipareigojimy vykdymo rezultaty atitikimg Sutarties ir (ar) teisés
akty reikalavimams.

30.6. Uz Sutarties 30.1 punkto pagrindu perduoto jsipareigojimo vykdyma pagal Sutart] atsako
asmuo, kuriam perduotas atitinkamo jsipareigojimo jgyvendinimas. Siam asmeniui
suteikiama visa perduoto jsipareigojimo pagal Sutart] vykdymui bitina informacija ir tai
néra laikoma kurios nors Salies konfidencialios informacijos apsaugos reikalavimy
pazeidimu.

30.7. [Jei Suteikiancioji institucija Koncesininkui moka Atlygj Laikino Koncesininko

jsipareigojimy perdavimo tretiesiems asmenims metu Atlygis nemokamas].

30.8. Uz Sutarties 30.1 punkto pagrindu perduoto jsipareigojimo vykdyma pagal Sutartj atsako
subjektas, kuriam perduotas atitinkamo jsipareigojimo jgyvendinimas. Siam subjektui
suteikiama visa perduoto jsipareigojimo pagal Sutart] vykdymui bitina informacija ir tai
néra laikoma kurios nors Salies konfidencialios informacijos apsaugos pazeidimu. [Jei
Suteikiancioji institucija Koncesininkui moka Mokestj Koncesininkui uz laikotarpj, kuriuo
toks jsipareigojimas pagal Sutart] perduotas vykdyti kitam subjektui:

30.8.1. mokami tokio dydZio mokéjimai, kurie padengty Koncesininko jsipareigojimus
finansuotojams ir 50 (penkiasdeSimt) procenty praéjusio ménesio pelno, — jeigu ypatingos
aplinkybés atsirado dél Suteikianciosios institucijos kaltés;

30.8.2. nemokami jokie mokéjimai — jeigu ypatingos aplinkybés atsirado dél Koncesininko kaltés;

30.8.3. mokami tokio dydzio mokéjimai, kurie padengty Koncesininko jsipareigojimus
finansuotojams ir to laikotarpio butiny Koncesininko islaidy dalj, taciau nesuteikty
pelno, — jeigu ypatingos aplinkybés atsirado nesant nei vienos Salies kaltés arba esant
vienodai kaltei.

Tiksly mokéjimy dydj Siame Sutarties 30.8 punkte nurodytais atvejais tvirtina Sutarties
53 punkte numatyta komisija.

30.9. Pasibaigus aplinkybéms, dél kuriy buvo perimtas ar perduotas atitinkamas Koncesininko
Isipareigojimas, jam nedelsiant graZinamos laikinai perleistos teisés ir Sutartis vykdoma
]prasta tvarka.

30.10. Laikinas Koncesininko jsipareigojimy vykdymo perleidimas neuzkerta kelio Sutarties
nutraukimui Sutarties XV1 skyriuje nustatyta tvarka.
31. Istojimo galimybé (,,Step-In*)

31.1. Finansuotojas turi teis¢ pasinaudoti jstojimo teise, nustatyta Tiesioginiame susitarime,
vadovaudamasis susitarime nustatytais reikalavimais ir tvarka, taip pat kitomis
Tiesioginiame susitarime nustatytomis Finansuotojo teisémis. Suteikiancioji institucija
negali imtis veiksmy, prieStaraujanciy Tiesioginiam susitarimui.

XIl.  PRIEVOLIU SUTEIKIANCIAJAI INSTITUCIJAI IR TRETIESIEMS ASMENIMS [VYKDYMO
UZTIKRINIMAS
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

32.

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.

Prievoliy Suteikiancdiajai institucijai jvykdymo uZtikrinimas

32.1. Koncesininkas, vykdydamas ISankstines Sutarties jsigaliojimo salygas, privalo pateikti

32.1.

32.1.

Prievoliy jvykdymo uztikrinima pagal Salygose nustatytas formas, kurio dydis biity:

1. Iki Paslaugy teikimo pradzios — [nurodomas Salygose nustatytas dydis procentais arba
fiksuota suma] nuo Investuotojo Pasitilyme nurodytos bendros Investicijy vertés (su
PVM);

2. nuo Paslaugy teikimo pradzios iki Sutarties galiojimo pabaigos (kiekvienam 12
(dvylikos) ménesiy laikotarpiui nuo Paslaugy teikimo pradzios) — [pasirinkti taikomq biidg
[suma] [nurodyti valiutg] sumai / arba [procentai] procentams nuo [pasirinkti atitinkamy
Paslaugy teikimo mety Atlygio (be PVM) arba Mokescio (be PVM arba nurodoma kita
Prievoliy jvykdymo uztikrinimo dydzio nustatymo tvarkal;

32.2. Koncesininko pateikiamas Prievoliy jvykdymo uztikrinimas gali galioti trumpiau, nei

32.3.

32.4.

33.
33.1.

Sutarties 32.1 punkte (pvz. gali galioti 12 ménesiy), taciau tokiu atveju Koncesininkas
privalo ne véliau kaip pries [nustatyti terming, rekomenduojama — 15 (penkiolika) dieny]
iki pateikto uztikrinimo galiojimo termino pabaigos pateikti Suteikianciajai institucijai
naujg lygiavert] Prievoliy jvykdymo uztikrinimg. Suteikianc¢ioji institucija privalo ne
daugiau kaip per [nustatyti terming, rekomenduojama — 3 Darbo dienas] nuo uztikrinimo
(arba paklausimo dél jo tinkamumo) gavimo patvirtinti, ar uZztikrinimas tinkamas ir
lygiavertis.

Koncesininkui nejvykdzius savo prievoliy, kurios yra uztikrintos Prievoliy uztikrinimu,
arba Sutarties 40 punkte nurodytu atveju, Suteikiancioji institucija turi teis¢ pasinaudoti jai
pateiktu Prievoliy jvykdymo uZtikrinimu. Tokiu atveju, Prievoliy jvykdymo uZtikrinimas
panaudojamas padengti (i) del Koncesininko ar Investuotojo kaltés kilusius nuostolius, ir
(i) kitus Koncesininko ar Investuotojo finansinius jsipareigojimus Suteikianciajai
institucijai pagal Sutartj. Jeigu po tokio panaudojimo likty pagal Prievoliy jvykdymo
uztikrinimg pareikalauty uZtikrinimo 1€Sy, jos per 10 (deSimt) Darbo dieny graZinamos
Koncesininkui.

Pasibaigus SutarCiai ir per 3(tirs) ménesius SuteikianCiajai institucijai nepasinaudojus
Prievoliy jvykdymo uztikrinimu arba Koncesininkui jvykdzius uztikrinamas prievoles, ne
véliau kaip per [nustatyti terming, rekomenduojama — 7 (septynias) dienas], Suteikiancioji
institucija grazina jai suteiktg Prievoliy jvykdymo uztikrinima.

Prievoliy tretiesiems asmenims jvykdymo uztikrinimas

Uztikrindamas savo prievoliy jvykdyma Finansuotojui, Koncesininkas turi teisg¢ jkeisti
ir/ar perleisti savo blisimas pajamas, gaunamas pagal Sutartj ir perleisti reikalavimo teises,
susijusias su Sutartimi, Finansuotojui taip pat jkeisti Finansuotojui saskaita, j kurig
atliekami Suteikianciosios institucijos mokéjimai Koncesininkui [Jei Suteikiancioji
institucija Koncesininkui moka Atlygj]. Apie sudarytg jkeitimo sandorj Koncesininkas
privalo nedelsiant informuoti suteikianciajg institucijg. UZztikrinti savo prievoliy jvykdyma
kitu savo turtu, kitais jstatymy numatytais prievoliy jvykdymo uZtikrinimo biidais ar
kitiems asmenims Koncesininkas gali tik gaves iSankstinj rasytinj Suteikianciosios
institucijos sutikima, kurio S§is negali nepagristai neduoti. Toks Suteikianciosios
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

33.2.

33.3.

34.
34.1

34.2

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;

Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.
institucijos sutikimas nereikalingas, kai tokio uztikrinimo verté nevir$ija 100 000 (vieno
Simto tukstanciy) eury ir yra nesusijusi su Turto suvarZymu.

Koncesininko akcijos ar jy suteikiamos teisés, i§ anksto praneSus Suteikianciajai
institucijai, gali buti jkeistos Finansuotojui, sudarant atitinkamg susitarimg tarp
Finansuotojo ir Investuotojo arba Tiesioginiy susitarimg. Finansuotojui pasinaudojus
Siame Sutarties punkte nustatytu jkeitimu ir esant Sutarties 40.1 punkte numatytai
situacijai, minétame punkte numatytas terminas pradedamas skaiciuoti i§ naujo.

Suteikiancioji institucija jsipareigoja bendradarbiauti ir be svarbios priezasties, kai tai
nepazeidzia Suteikianciosios institucijos interesy nepadidina Suteikianc¢iosios institucijos
isipareigojimy, nesukuria jam ir / ar valstybei papildomy jsipareigojimy ir riziky, ir
neprieStarauja teisés aktams, neatsisakyti iSduoti leidimus ar sutikimus, kurie bus biitini
Koncesininko  jsipareigojimy  Finansuotojui  uztikrinimo priemonéms  sukurti.
Suteikianciosios institucijos atsisakymas i8duoti leidimg ar sutikima turi biiti motyvuotas.

XIII. DRAUDIMAS

Draudimas ir draudimo iSmoky naudojimas

. Sutarties 6 Privalomy draudimo sutarciy sudarymo sqrasas priede nurodytais terminais

Koncesininkas privalo savo saskaita ir rizika savo naudai, ne mazesnei nei nurodytai
Sutarties 6 priede ir / ar teisés akty reikalaujamai sumai, sudaryti Sutarties 6 priede
nurodytas ir / ar teisés akty reikalaujamas Draudimo sutartis patikimose, finansiskai
stabiliose ir turinCiose gera reputacija draudimo kompanijose. Jei Sutarties 6 priede
nurodyta draudimo suma didesné, nei teisés akty reikalaujama draudimo suma, taikoma
Sutarties 6 priede nurodyta suma. Draudimo sutartys turi jsigalioti vykdant ISankstines
sutarties jsigaliojimo salygas. Koncesininkas visa Sutarties galiojimo visa apimtimi
laikotarpj privalo turéti galiojan¢ias Draudimo sutartis, reikalaujamas sudaryti pagal teisés
akty reikalavimus (t. y. viena ar kelios Draudimo sutartys, jskaitant Draudimo sutarCiy
atnaujinimg ar pakeitimg naujomis Draudimo sutartimis, dél to paties draudimo objekto
turi nepertraukiamai apimti visg Sutarties 6 priede nurodytg draudimo terming).

. Ne véliau kaip per 10 (deSimt) dieny nuo Draudimo sutar¢iy sudarymo Koncesininkas

pateikia SuteikianCiajai institucijai jy kopijas ar kitus jy sudarymg liudijancius
dokumentus ir draudimo jmoky sumokéjimag patvirtinancius dokumentus. Tuo atveju,
jeigu draudimo jmokos mokamos ne tuo paciu metu, kai sudaromos Draudimo sutartys,
dokumentai apie sumokéjima pateikiami Suteikianciajai institucijai ne véliau kaip per 10
(desimt) dieny nuo draudimo jmoky sumokéjimo.

34.3. Tuo atveju, jeigu Koncesininkas laiku nejvykdo savo jsipareigojimo sudaryti Sutarties 6

priede numatyty Draudimo sutar¢iy, jas Koncesininko saskaita gali sudaryti Suteikiancioji
institucija.

34.4. Draudimo sutartys gali biiti nesudaromos tik tuo atveju ir tik tam laikotarpiui, kai

atitinkamos draudimo sutarties néra galimybés sudaryti dél situacijos draudimo rinkoje,
arba tokios draudimo sutarties kastai virSyty [nurodyti /imitg]. Siame punkte nurodyty
salygy egzistavima privalo jrodyti jomis besiremianti Salis ir tam gauti kitos Salies
sutikima.
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

34.5.

34.6.

34.7.

34.8.

34.9.

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;

Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.
Salys privalo imtis visy reikiamy veiksmy ar susilaikyti nuo tam tikry veiksmy atlikimo,
jeigu dél Siy veiksmy ir / ar neveikimo draudikas jgyty teis¢ nutraukti sudarytas Draudimo
sutartis, sustabdyti jy galiojima, tai pat, atsiradus zalai, atsisakyti i§mokéti Koncesininkui
draudimo i§mokas ar i¥mokéti Zymiai maZesne juy dalj dél to, kad §i zala dél Saliy atlikty
veiksmy ir / ar neveikimo buvo pripazinta nedraudiminiu jvykiu.

Atsitikus draudiminiam jvykiui, kuriuo metu Turtas buvo sugadintas ar zuvo,
Koncesininkas 1¢sas, gautas kaip draudimo i8$moka uz zuvusj Turta, skiria jo atstatymui /
pakeitimui lygiaverciu Turtu.

Jeigu Turto atstatyti / pakeisti lygiaverc¢iu Turtu negalima arba tai netikslinga, draudimo
iSmoka turi buti panaudota nuostoliy atlyginimui. Jeigu draudimo iSmokos atlyginti
nuostoliams nepakanka, likusig dalj padengia asmuo, atsakingas uz zalos padaryma (ar
kuriam pagal Sutartj priskirta atitinkama rizika, dél kurios realizavimosi buvo sugadintas
arba 7zuvo Turtas) i§ savo nuosavy ir / ar skolinty 1¢8y. Jeigu padengus nuostolius arba
atstacius / pakeitus Turtg lygiaver¢iu turtu draudimo iSmoka nesunaudojama, likutis
panaudojamas Sutarties 3 priede pateiktame Atsiskaitymy ir mokéjimy tvarka nustatyta
tvarka.

Koncesininkas turi teis¢ panaudoti gautas draudimo iSmokas ne Turto atstatymui tik tuo
atveju, jeigu kitoks 1€8y panaudojimo budas teikty didesn¢ ekonoming ir socialine naudg ir
dél tokio 1éSy panaudojimo biido yra gautas Suteikianciosios institucijos sutikimas arba
jeigu Sutartis nutraukiama anksc¢iau laiko Sutarties 40, 41 ir 42 punktuose nustatytais
atvejais.

Koncesininkas, sudarydamas sutartis su Subtiekéjais ar kitais tkio subjektais turi
uztikrinti, kad Subtiekéjai ar kitais tikio subjektai visam sutar¢iy vykdymo laikotarpiui
apdrausty ir turéty savo civilinés atsakomybés uz zala, padaryta tretiesiems asmenims bei
juy turtui, draudimg ne mazesnei kaip [nurodyti suma] eury sumai, iSskyrus atvejus, jeigu
Koncesininko Draudimo sutar¢iy apsauga galioja ir d¢l jo pasitelkty Subtiekéjy veiksmais
padarytos zalos. Koncesininkas, sudarydamas rangos sutartis su Subtickéjais,
nepriklausomai nuo tokiy sutarciy vertés, turi uztikrinti, kad Subtiekéjai visam rangos
sutar¢iy vykdymo laikotarpiui apdrausty ir turéty savo civilinés atsakomybés uz Zala,
padaryta tretiesiems asmenims bei jy turtui, draudima, iSskyrus atvejus, jeigu
Koncesininko Draudimo sutar¢iy apsauga galioja ir dél jo pasitelkty Subtiekéjy veiksmais
padarytos zalos.

34.10. Siame punkte numatyty pareigy vykdymas ar jy nevykdymas neatleidzia Koncesininko

35.

35.1.

36.

nuo jo prisiimty jsipareigojimy pagal Sutart] vykdymo ir atsakomybeés.
XIV.  INTELEKTINE NUOSAVYBE

Prievolé laikytis intelektinés nuosavybés apsaugos reikalavimy

Salys privalo laikytis intelektinés nuosavybés apsaugos reikalavimy.

Koncesininko suteikiamos licencijos

36.1. Pasibaigus SutarCiai, Koncesininkas suteikia Suteikianciajai institucijai neribotos

trukmés, perleidziama, neatlyginting ir neiSimtine licencija (suteikiancig teise suteikti
sub-licencijas) naudoti visas ir bet kurias intelektinés nuosavybés teises, kurios suteiktos
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

36.2.

36.3

37.
37.1.

37.2.

38.
38.1.

38.2.

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;

Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.
Koncesininkui ir kurios yra reikalingos Paslaugy teikimui ir Turto valdymui bei
priezitirai, jskaitant visas Koncesininko teises turimas / jgytas projektinés dokumentacijos
atzvilgiu, i$skyrus atvejus, kai Koncesininkas neturi teisés perleisti tokiy intelektinés
nuosavybés teisiy arba jam suteiktos ribotos licencijos. Tokiu atveju Koncesininkas
bendradarbiauja ir suteikia Suteikianciajai institucijai reikalingg informacija, jog jis
galéty savarankiSkai kreiptis j intelektinés nuosavybés teisiy turétojus del reikalingy
licencijy.
Jeigu pasibaigus Sutarciai bet kurios intelektinés nuosavybés teisés, reikalingos Paslaugy
teikimui ar Turto valdymui ir priezitrai priklauso tretiesiems asmenims, Koncesininkas ar
Investuotojas privalo imtis visy prieinamy protingy priemoniy savo léSomis
Suteikianciosios institucijos naudai jgyti / nupirkti, jeigu tai neprieStarauja Lietuvos
Respublikos teisés aktams, tokiy intelektinés nuosavybés teisiy dalj, pakankamg Paslaugy
teikimui ir Turto prieZitrai bei valdymui.

. Koncesininkas turi atlyginti Suteikianciajai institucijai Vvisus pastarosios patirtus

nuostolius, kilusius dél bet kokio intelektinés nuosavybés teisiy pazeidimo, susijusio su
Paslaugy teikimu ir Turto valdymu bei priezitira.

Suteikianciosios institucijos suteikiamos licencijos

Suteikiancioji institucija Sutartimi suteikia Koncesininkui neperleidziama, nei$skirting ir
neatlyginting licencija (suteikianCig teis¢ suteikti sub-licencijas) Sutarties galiojimo metu
naudotis bet kokiomis intelektinés nuosavybés teisémis, priklausanc¢iomis Suteikianciajai
institucijai ir reikalingomis projektavimui, statybai, finansavimui, Paslaugy teikimui ar
Turto valdymui bei priezitirai, jskaitant visas Suteikianciosios institucijos teises turimas /
igytas projektinés dokumentacijos atzvilgiu.

Suteikiancioji institucija atlygina Koncesininkui visus pastarojo patirtus nuostolius,
kilusius dél bet kokio Siame Sutarties 37 punkte nurodyty intelektinés nuosavybés teisiy
pazeidimo.

XV. SUTARTIES KEITIMAS
Sutarties keitimo atvejai

Be Sutarties 16 punkte nurodyty Papildomy darby ir (ar) paslaugy bei 17 punkte nurodyto
Pakeitimo, Salys gali susitarti dél Sutarties, jskaitant ir jos priedus, pakeitimy tik tuo
atveju, jeigu tokie pakeitimai neprieStarauja vieSiesiems interesams, ir i§ esmeés nesikeicia
Sutarties pobudis.

Sutarties nuostatas keisti galima iais atvejais, jeigu abi Salys dél to susitaria:

38.2.1. jvyksta Esminis teisés akty pasikeitimas;

38.2.2. jeigu Sutarties konkretaus keitimo verte galima iSreiksti pinigais ir tokio Keitimo verté

nepadidina Sutarties vertés daugiau kaip 10% Sutarties vertés su salyga, kad toks Sutarties
keitimas nepakeicia bendro Sutarties pobiidzio. Esant keliems tokiems keitimams 1§ eilés,
verté turi biiti skai¢iuojama atsizvelgiant j bendrg tokiy keitimy verte; arba

38.2.3. jeigu Sutarties keitimas yra biitinas esant visoms toliau nurodytoms sglygoms:
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Spalvy paaiskinimas: Mélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;
Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.

38.2.3.1. bitinybé atlikti pakeitimg atsirado dél aplinkybiy, kuriy —Salys atidziai ir
ripestingai veikdamos negal¢jo numatyti,

38.2.3.2. pakeitimu nekei¢iamas bendras Sutarties pobudis;

38.2.3.3. pajamy uz Darbus arba Paslaugas padidéjimas nevirsija 50% pradinés Sutarties

vertés. Jei daromi keli pakeitimai i$ eilés, $i riba taikoma kiekvieno pakeitimo vertei.

38.2.3.4. pagal oficialius Europos Sgjungos ir (ar) Lietuvos Respublikos valstybés
institucijy reikalavimus (rastus) siekiant uztikrinti, kad Sutartis nebiity apskaitoma
valdzios sektoriaus balanse. Tokiu atveju Suteikiancioji institucija raStu informuoja
Koncesininkg ir Investuotoja apie Europos Sajungos ir (ar) Lietuvos Respublikos
valstybés institucijy reikalavimus bei suderina su Koncesininku ir Investuotoju butinus
Sutarties pakeitimus, jeigu tokie yra butini ir jeigu jie nekeidia Saliy ekonominés
pusiausvyros.

38.2.3.5. kiti Sutarties pakeitimai, kurie néra numatyti Sioje Sutartyje galimi tik jei
neprieStarauja Koncesijy jstatymo 62 straipsniui.

38.3. Neesminiai (techninio pobiidzio) Sutarties pakeitimai gali biiti atliekami visais atvejais.

39. Sutarties keitimas dél Esminio teisés akty pasikeitimo arba dél aplinkybiy, nurodyty
Sutarties 38.2.2 ir 38.2.3 punktuose

39.1. Sutarties 38.2 punkte nurodyti Sutarties keitimo atvejai neatleidzia Koncesininko nuo
pareigos vykdyti jsipareigojimus pagal Sutart], iSskyrus atvejj, kai néra galimybés vykdyti
savo jsipareigojimy dél Atleidimo atvejo ar Kompensavimo jvykio (jy trukmés terminu)
bei atvejus, kai vykdant tokius jsipareigojimus bty pazeisti imperatyvis teisés akty
reikalavimai.

39.2. Ivykus Esminiam teisés akty pasikeitimui arba atsiradus aplinkybéms, nurodytoms
Sutarties 38.2.2 ir 38.2.3 punktuose, kurios neigiamai veikia Koncesininko teisiy ir
pareigy pagal Sutartj jgyvendinima, Koncesininkas privalo imtis visy prieinamy
priemoniy siekiant uZztikrinti, kad patiriama Zala biity kaip jmanoma mazZesné. Jeigu
Esminis teisés akty pasikeitimas arba aplinkybés nurodytos Sutarties 38.2.2 ir 38.2.3
punktuose yra palankas Koncesininko teisiy ir pareigy pagal Sutartj jgyvendinimui, jis
privalo déti visas pastangas, jog iSnaudojant naujai atsiradusias galimybes biity pasiekta
didziausia ekonominé ir socialiné nauda Suteikianiajai institucijai ir galutiniams
Paslaugy vartotojams.

39.3. Ivykus Esminiam teisés akty pasikeitimui ar atsiradus aplinkybéms nurodytos Sutarties
38.2.2 ir 38.2.3 punktuose bei siekiant atstatyti Sutartyje jtvirtinta Saliy teisiy ir pareigy
arba ekonoming pusiausvyra, kiekviena Salis turi teis¢ reikalauti pakeisti galiojan¢ios
Sutarties nuostatas. Kei¢iant Sutarties nuostatas, Salys privalo i§laikyti tokia padig teisiy ir
pareigy ir / ar ekonoming¢ pusiausvyrg, ypatingai — Investicijy grazos normg, kokia buvo
pries Esminj teisés akty pasikeitimg ar prie$ atsiradus aplinkybéms nurodytos Sutarties
38.2.2 ir 38.2.3 punktuose.

39.4. Ivykus Esminiam teisés akty pasikeitimui arba atsiradus aplinkybéms nurodytoms
Sutarties 38.2.2 ir 38.2.3 punktuose bet kuri i§ Saliy gali jteikti kitai Saliai pranesima apie
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

39.5.

39.6.

39.7.

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;

Raudona — informacija, kurig reikia jrasyti.
Esminj teisés akty pasikeitimg arba atsiradusias aplinkybes, nurodytas Sutarties 38.2.2-
38.2.3 punktuose, nurodant:

39.4.1. keitimo arba aplinkybiy esmg ir pagrindima;
39.4.2. ar reikalingas Sutarties keitimas;

39.4.3. Projekto sgnaudy pasikeitimg, atmetus galimus sutaupymus, aiSkiai nurodant
papildomas sgnaudas ir (ar) sgnaudas, kuriy Koncesininkas nebepatirs dél Esminio
teisés akty pasikeitimo arba dél aplinkybiy, nurodyty Sutarties 38.2.2-38.2.3
punktuose;

39.4.4. keitimo jgyvendinimo detalig procediirg ir grafika;

39.45. jrodymus, patvirtinanéius, jog Sutarties Salys émési visy jmanomy priemoniy
sanaudy padidéjimo sumazinimui ar sgnaudy sumazéjimo padidinimui;

39.4.6. papildomy sgnaudy ar nereikalingy sanaudy dydzio apskai¢iavimas, vadovaujantis
sgnaudy efektyvumo ir racionalumo principais.

Jeigu Sutarties Salys sutaria, kad dél Esminio teisés akty pasikeitimo arba dél atsiradusiy

aplinkybiy, nurodyty Sutarties 38.2.2-38.2.3 punktuose Koncesininkas gali patirti
papildomas sgnaudas, Koncesininkas imsis visy pagristai jmanomy priemoniy
papildomam finansavimui uZztikrinti jam ir Finansuotojui priimtinomis protingomis
salygomis.

[Jei Suteikiancioji institucija Koncesininkui moka Atlygj Salims patvirtinus Esminj teisés

akty pasikeitimg arba aplinkybes, nurodytas Sutarties 38.2.2 - 38.2.3 punktuose,
Koncesininkas privalo ne véliau kaip per 15 (penkiolika) Darbo dieny pateikti
Suteikianciajai institucijai reoptimizuotg Finansinj veiklos modelj. Siekiant iSvengti
abejoniy, jeigu dél Esminio teisés akty pasikeitimo arba dél atsiradusiy aplinkybiy,
nurodyty Sutarties 38.2.2 - 38.2.3 punktuose sumazéja reikalingy atlikti Investicijy ir (ar)
Paslaugy sanaudos, Atlygis turi buti keiiamas taip, kad Suteikian¢ioji institucija
nemokéty Koncesininkui uz atitinkamus sutaupymus. Tuo atveju, jei dél Esminio teisés
akty pasikeitimo arba dél atsiradusiy aplinkybiy, nurodyty Sutarties 38.2.2 - 38.2.3
punktuose padidéja reikalingy atlikti Investicijos ir (ar) Sgnaudos, Atlygis turi buti
kei¢iamas taip, jog Koncesininkui biity kompensuojamos padidéjusios Investicijos ar
Sgnaudos].

[Jei Suteikiancioji institucija Koncesininkui moka Mokestj Salims patvirtinus Esminj
teisés akty pasikeitimg arba aplinkybes, nurodytas Sutarties 38.2.2 - 38.2.3 punktuose,
Koncesininkas privalo ne véliau kaip per 15 (penkiolika) Darbo dieny pateikti
Suteikianc¢iajai institucijai reoptimizuota Finansinj veiklos modelj. Siekiant iSvengti
abejoniy, jeigu dél Esminio teisés akty pasikeitimo arba dél atsiradusiy aplinkybiy,
nurodyty Sutarties 38.2.2 - 38.2.3 punktuose sumazéja reikalingy atlikti Investicijy ir (ar)
Paslaugy sanaudos, Mokestis turi biiti kei¢iamas taip, kad Suteikiancioji institucija gauty
naudg i§ Koncesininko uz atitinkamus jo sutaupymus. Tuo atveju, jei dél Esminio teisés
akty pasikeitimo arba dél atsiradusiy aplinkybiy, nurodyty Sutarties 38.2.2 - 38.2.3.3
punktuose padidéja reikalingy atlikti Investicijos ir (ar) Sanaudos, Mokestis turi biti
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

39.8.

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;

Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.
kei¢iamas taip, jog Koncesininkui bity kompensuojamos padidéjusios Investicijos ar
Sanaudos].

Jeigu Koncesininkas émési visy pagrjstai jmanomy priemoniy papildomam finansavimui
uztikrinti, taciau nesugeb¢jo to padaryti per 60 (SeSiasdeSimt) dieny nuo Esminio teisé€s
akty pasikeitimo arba aplinkybiy, nurodyty Sutarties 38.2.2 - 38.2.3 punktuose
patvirtinimo, Suteikiancioji institucija jsipareigoja atlyginti Koncesininko papildomas
Sanaudas Sios Sutarties punkte nustatyta tvarka.

39.9. Jeigu Koncesininkas neturi galimybiy uztikrinti papildomo finansavimo §io Sutarties

39.8 punkte nustatyta tvarka, Suteikiancioji institucija ir Koncesininkas rastu
suderina atitinkamg moké&jimo grafikg. Jeigu iSkyla gincas tarp Suteikianciosios
institucijos ir Koncesininko dél mokéjimo grafiko, gin€as sprendziamas $ios
Sutarties 55 punkte nustatyta tvarka.

39.10. Patvirtinus Esminj teisés akty pasikeitima, Salys nedelsiant sudarys atitinkamus

40.

40.1.

40.2.

Sutarties pakeitimus (jeigu tokie yra reikalingi).

XVI. SUTARTIES NUTRAUKIMAS

Sutarties nutraukimo dél nuo Koncesininko ar Investuotojo priklausanciy
aplinkybiy pagrindai

Suteikianc€ioji institucija turi teis¢ vienaSaliSkai, nesikreipiant j teismg ar arbitraza,
nutraukti Sutartj kai Koncesininkas arba Investuotojas nevykdo ar netinkamai vykdo
Jsipareigojimus pagal Sutart] ir tai yra esminis Sutarties paZeidimas, o Suteikiancioji
institucija yra prie§ tai pranesusi Sioms Salims apie Sutarties nevykdyma ar netinkama
vykdyma, tadiau Sutarties nevykdanti ar jg netinkamai vykdanti Salis nepasalino esminiy
Sutarties pazeidimy tokiu budu ir per tokj protingg laikotarpj, kuris su Darby atlikimu
susijusiy pazeidimy atveju negali buti trumpesnis nei [nustatyti terming, rekomenduojama
— 120 (Simtas dvidesimt) dieny], o su Paslaugy [jei yra teikiamos ir / ar Viesyjy paslaugy]
teikimu susijusiy bei kity pazeidimy atveju ne trumpesnis nei [nustatyti terming,
rekomenduojama — 90 (devyniasdesimt) dieny]. Salys gali susitarti nutraukti Sutartj
netaikant pazeidimo pasalinimo termino, jeigu tokio pazeidimo pasalinti negalima ar
pasalinimas nebetenka prasmés. Konkretus nustatyty esminiy Sutarties paZeidimy
terminas nustatomas Suteikianc¢iosios institucijos pateikiamame pranesime.

Salys susitaria, kad Sutarties esminiais paZeidimais Sutarties 40.1 punkto atzvilgiu bus
laikomi tik Sie pazeidimai:

40.2.1. daugiau kaip [nustatyti terming, rekomenduojama — 60 (SeSiasdesimt) dieny] pradelsiama

Sutarties 3.1 punkte numatyta Sutarties jsigaliojimo data (atsizvelgiant | visus jos
pratesimus) dél to, kad nejvykdomos nuo Koncesininko priklausancios ISankstinés
sutarties jsigaliojimo salygos. Salys gali susitarti nelaukti $io termino pabaigos, jeigu
pagrijstai galima spresti, kad Sutarties 3 punkte nurodytos ISankstinés sutarties jsigaliojimo
salygos per §j terming nebus jvykdytos;

40.2.2. Koncesininkas daugiau kaip [nustatyti terming, rekomenduojama — 30 (trisdesimt) dieny]

nuo Sutarties 4 punkte nustatyto termino, atsizvelgiant j jo pratgsimus, néra pradgjes teikti
Paslaugy [jei yra teikiamos ir / ar Viesyjy paslaugy] visa numatyta apimtimi;
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

40.2.3.

40.2.4.

40.2.5.

40.2.6.

40.2.7.

40.2.8.

40.2.9.

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;

Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.
Koncesininkas Sutarties 32.1 punkte nurodytu terminu nepateikia Suteikianciajai
institucijai naujo Prievoliy jvykdymo uztikrinimo, arba jis pasibaigia anks¢iau nei jame
nurodytas terminas ir néra pateikiamas naujas Prievoliy jvykdymo uztikrinimas, arba néra
pratesiamas Sutarties 32.2 punkte nustatyta tvarka;

Koncesininkas daugiau kaip [nustatyti terming, rekomenduojama — 60 (SeSiasdeSimt)
dieny] véluoja atlikti Finansiniame veiklos modelyje numatytas Investicijas jeigu dél to
gali biiti atidéta Objekto eksploatavimo pradzia;

Koncesininkas pazeidzia Sutarties 7.1.1, 7.1.2, 7.1.4, 7.1.5, 7.1.6, 7.1.7, 7.1.9, 7.1.12,
7.1.14 punkte numatytus pareiskimus ir garantijas.

Koncesininkas nenutraukia Turto naudojimo kitiems nei Sutarties jvykdymo tikslams, jei
tokiam naudojimui nebuvo gaves Suteikian¢iosios institucijos sutikimo Sutarties 8.7
punkte nustatyta tvarka, Suteikianciajai institucijai to pareikalavus Sutarties 8.7 punkte
nustatyta tvarka;

Jeigu nukrypimai nuo Specifikacijose nustatyty Paslaugy [jei yra teikiamos ir / ar Viesyjy
paslaugy] teikimo reikalavimy trunka ilgiau nei Sutarties 18.4 punkte nustatyti terminai
arba Sutarties 3 priedo Atsiskaitymy ir mokéjimy tvarka nustatyti terminai ir tesiasi ilgiau,
kaip 3 (trys) ménesiai;

[Jei Suteikiancioji institucija Koncesininkui moka Atlygj kai per bet kuriuos 12 (dvylika)
ménesiy Sutarties vykdymo laikotarpiu pradedant nuo Atlygio mokéjimo pagal Sutarties
nuostatas pradzios Koncesininkui pagal Sutarties 3 priedo Atsiskaitymy ir mokéjimy
tvarkos isskaity suma virSija 3 (trijy) ménesiy Atlygio mokéjimy dalies -[nurodyti
konkrecig Atlygio mokéjimo dalj] - dydzius];

[Jei Koncesininkui moka Suteikianciajai institucijai Mokestj kal per bet kuriuos 9
(devynis) ménesius Sutarties vykdymo laikotarpiu pradedant nuo Mokes¢io mokéjimo
pagal Sutarties nuostatas pradzios Koncesininkui pagal Sutarties 3 priedo Atsiskaitymy ir
mokeéjimy tvarka taikomy netesyby suma virsija 3 (trijy) ménesiy dydj;

40.2.10. Koncesininkas, Investuotojas ar Susijusi bendrové ar jo vadovai, pareigiinai ar darbuotojai

yra teismo pripazinti kaltais nusikalstamos Vveikos, susijusios su Darby atlikimu ir / ar
Paslaugy teikimu (jskaitant tokias veikas, kaip kySininkavimas ir papirkimas), padarymu.
Sutarties nutraukimas $io Sutarties 40.2.10 punkto pagrindu negalimas, jeigu per [nustatyti
terming, rekomenduojama — 120 (Simtg dvideSimt) dieny] nuo apkaltinamojo
nuosprendZio priémimo (nepriklausomai nuo galimybés paduoti apeliacinj ar kasacinj
skunda) toks vadovas, pareigiinas ar darbuotojas pasalinamas i§ darbo Koncesininko,
Investuotojo ir Susijusiose bendrovése;

40.2.11. Koncesininkas, Investuotojas ar jy vadovai, pareigtinai ar darbuotojai yra teismo pripazinti

kaltais nusikalstamos veikos, susijusios su dalyvavimu Konkurse (jskaitant tokias veikas,
kaip kySininkavimas ir papirkimas), padarymu ir tai nulémé arba galéjo nulemti Konkurso
rezultatus arba Investicijy grazos ir / ar [pasirinkti: Atlygio, Mokescio| dydj arba Darby ar
Paslaugy apimtj ir / ar kokybe;

40.2.12. Koncesininkas pazeidzia Sutarties 29.2 punkte nustatytus jsipareigojimus dél savo teisiy ir

pareigy perleidimo;
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Spalvy paaiskinimas: Mélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;
Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.
40.2.13.pasibaigé ar nutriiko Sutarties 6 priede numatyty Draudimo sutar¢iy galiojimas ir / ar
sudarytomis Draudimo sutartimis néra pasiekiamas Siame priede numatytas minimalus
draudimo iSmokos dydis;

40.2.14.negaves Sutarties 33.1 punkte numatyto iSankstinio Suteikian¢iosios institucijos sutikimo,
Koncesininkas jkeité arba perleido savo turtines teises, Naujg turtg ar kitaip uztikrino savo

prievoliy jvykdyma;

40.2.15. Koncesininkas, vykdydamas savo prievolés pagal Sutarties X skyriy ar kitas Sutarties
nuostatas, pateikia Suteikianciajai institucijai zinomai klaidinga ar ne visa informacija, kuri
yra reikalaujama Suteikianciosios institucijos atliekamai Sutarties vykdymo kontrolei
uztikrinti;

40.3.Be Sutarties 40.1 punkte numatyty atvejy, Suteikiancioji institucija turi teise

nesikreipdama j teismg ar arbitrazg (vienasaliskai) nutraukti Sutartj, jei:

40.3.1. Koncesininkui inicijuojamos likvidavimo, bankroto, nemokumo, restruktiirizavimo ar
analogiSkos procediiros ir tai Suteikianciajai institucijai duoda pagrindg manyti, kad
Isipareigojimai pagal Sutart] nebus jgyvendinti pagal Sutartyje nustatytus reikalavimus;

40.3.2. Koncesininkas Konkurso ar Sutarties sudarymo metu pateiké Suteikianciajai institucijai
neteisingus duomenis, susijusius su savo finansine biikle ir / ar tikine veikla ir / ar bet kurig
kita Suteikianciajai institucijai pateikta informacija, ir tai buvo nustatyta po Sutarties
sudarymo.

40.4. Jeigu esminis Sutarties pazeidimas Sutarties 40.1 punkte nurodytu terminu nebuvo
pasalintas, apie Sutarties nutraukimg Sutarties 39.1 punkte numatytu pagrindu
Suteikianioji institucija privalo pranesti kitai Saliai ne véliau kaip pries [nustatyti
terming, rekomenduojama — 60 (SeSiasdeSimt) dieny], 0 Sutarties 40.3 punkte numatytais
atvejais — ne véliau kaip prie$ [nustatyti terming, rekomenduojama — 30 (trisdeSimt)
dieny].

41. Sutarties nutraukimo dél nuo Suteikianciosios institucijos priklausanciy aplinkybiy
pagrindai

41.1. Koncesininkas turi teis¢ vienasaliskai, nesikreipiant j teismg ar arbitrazg, nutraukti Sutartj
kai Suteikiancioji institucija nevykdo ar netinkamai vykdo jsipareigojimus pagal Sutartj ir
tai yra esminis Sutarties pazeidimas, o Koncesininkas yra pries tai praneses Suteikianciajai
institucijai apie Sutarties nevykdyma ar netinkama vykdyma, taciau Suteikiancioji
institucija nepasalino esminiy Sutarties pazeidimy tokiu budu ir per tokj protinga
laikotarpj, kurie buvo numatyti tokiame praneSime, arba tokio paZeidimo paSalinti
negalima ar paSalinimas nebetenka prasmés. Suteikianciosios institucijos pazeidimams
pasalinti nustatomas laikotarpis negali buti trumpesnis nei [nustatyti terming,
rekomenduojama — 60 (SeSiasdesimt) dieny] mokéjimo jsipareigojimy nevykdymo ar
netinkamo vykdymo atvejais Jei Suteikiancioji institucija Koncesininkui moka Atlygj] ir
90 (devyniasdeSimt) dieny kity jsipareigojimy nevykdymo ar netinkamo vykdymo
atvejais.

41.2. Salys susitaria, kad Sutarties esminiais pazeidimais bus laikomi tik $ie pazeidimai:
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.

41.2.1. daugiau kaip [nustatyti terming, rekomenduojama — 45 (keturiasdeSimt penkios) dienos

41.2.2.

41.2.3.

41.2.4.

41.2.5.

41.2.6.

pradelsiama Sutarties 3.2 punkte numatyta Sutarties jsigaliojimo visa apimtimi data
(atsizvelgiant | visus jos pratgsimus) dél to, kad nejvykdomos nuo Suteikianciosios
institucijos priklausancios ISankstinés sutarties jsigaliojimo salygos;

[Jei Suteikiancioji institucija Koncesininkui moka Atlygj Suteikiancioji institucija daugiau
kaip [nustatyti terming, rekomenduojama — 60 (SeSiasdeSimt) dieny] véluoja moketi
Koncesininkui bet kokius pagal Sutartj privalomus mokéjimus arba per vienerius metus
véluojamy Atlygio mokéjimy suma virSija pusés vieno Atlygio mokéjimo suma

Suteikiancioji institucija pazeidzia Sutarties 6.1.1, 6.1.4, 6.1.6, 6.1.8 punkte numatytus
pareiskimus ir garantijas ir tai turi esming reikSmg tinkamam Sutarties vykdymui.

Suteikiancioji institucija, negavusi Sutarties 29.1 numatyto iSankstinio Koncesininko
sutikimo, perleidzia savo teises ir pareigas treciajam asmeniui.

Investuotojo arba Koncesininko akcijos (bet kuri jy dalis) arba Koncesininko turtas, arba
Naujas turtas ar jo dalis, paimamas visuomenés poreikiams, priverstinai parduodamas ar
kitais savo esme pana$iais jstatymo nustatytais pagrindais be, atitinkamai, Koncesininko ar
Investuotojo akcininky valios perleidziamas treCiajam asmeniui, nebent ir kiek Sioje
Sutartyje tiesiogiai numatyta kitaip;

jeigu dél po Sutarties pasiraSymo pasikeitusiy ar naujai priimty teisés akty reikalavimy
Koncesininko vykdoma veikla (Darby atlikimas ar Paslaugy teikimas) tampa neteiséta
arba tokios veiklos vykdymas tampa nejmanomas arba i§ esmés apsunkintas;

jeigu dél Suteikianciosios institucijos jvykdyto savo jsipareigojimy pagal Sutart]
pazeidimo Koncesininkas 2 (dviejy) i§ eilés ménesiy laikotarpiu negali vykdyti veiklos
(atlikti Darby ar teikti Paslaugy) arba tokios veiklos vykdymas yra i§ esmeés apsunkintas.

41.3.Jeigu esminis Sutarties pazeidimas Sutarties 41.1 punkte nurodytu terminu nebuvo
pasalintas, apie Sutarties nutraukimg Sutarties 41.1 punkte numatytu pagrindu
Koncesininkas privalo pranesti Suteikianciajai institucijai ne véliau kaip prie$ [nustatyti
terming, rekomenduojama — 30 (trisde$imt) dieny].

42. Sutarties nutraukimas be Saliy kaltés

42.1. Salys turi teise vienasaliskai, nesikreipiant j teisma ar arbitraza, nutraukti Sutartj kai:

42.1.1.

42.1.2.

Sutarties vykdymas tampa nejmanomas dél nenugalimos jégos aplinkybiy, kuriy Sutart]
vienaalidkai nutraukianti Salis negaléjo kontroliuoti ar protingai numatyti Sutarties
sudarymo metu ir negal¢jo uzkirsti kelio Sioms aplinkybéms ar jy pasekméms atsirasti,
kaip tai numatyta Sutarties 43 punkte. Siuo atveju kiekviena i3 Saliy turi teise nutraukti
Sutartj, jeigu dél tokiy aplinkybiy esminiai jsipareigojimai pagal Sutart] negal¢jo biiti
vykdomi ilgiau Kaip [nustatyti terming, rekomenduojama — 150 (vienas Simtas
penkiasdesimt) dieny] i§ eilés. Salys gali susitarti nutraukti Sutartj netaikant pazeidimo
pasalinimo termino, jeigu tokio pazeidimo pasalinti negalima ar pasalinimas nebetenka
prasmes.

Kai pasiekiama Sutarties verté, nurodyta Sutarties 2.2 punkte, jskaitant visus galimus
pakeitimus pagal Sutarties 38.2.3.3 punkta;
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.

42.1.3. Kai atgaunamos Investicijos ir Pasitilyme nurodyta Investicijy grazos norma;

42.2.

42.3.

43.

43.1.

43.2.

Apie Sutarties nutraukimg Sutarties 42.1 punkte numatytu pagrindu Sutart] vienaSaliskai
nutraukianti Salis privalo pranesti kitai Saliai ne véliau kaip pries [nustatyti terming,
rekomenduojama — 30 trisdesimt) dieny].

Salys taip pat turi teise nutraukti Sutartj abipusiu susitarimu.

Nenugalimos jégos aplinkybés

Nenugalimos jégos aplinkybés reiSkia bet kurj Sutarties 43.2 punkte nurodyta jvykj,
kurio konkrety jsipareigojima privalanti vykdyti Salis pagristai negali kontroliuoti ir kurio
§i Salis negaléjo numatyti ar i§vengti (3ios aplinkybés ar jos pasekmiy) bei kuris daro
visiskai ar i§ dalies nejmanoma minéto Salies jsipareigojimo vykdyma. Lésy trikumas
arba negal¢jimas jvykdyti finansiniy jsipareigojimy, reikalingy prievolei vykdyti prekiy ar
paslaugy nebuvimas rinkoje arba skolininko kontrahenty prievoliy pazeidimas néra
laikomi nenugalimos jégos aplinkybémis.

Nenugalimos jégos jvykiais laikomi Atleidimo nuo atsakomybés esant nenugalimos jégos
(Force Majeure) aplinkybéms taisyklése, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybés
1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 (arba kitoje Sutarties sudarymo ar vykdymo metu
galiojanCioje aktualioje taisykliy ar jas pakeicianciy taisykliy redakcijoje) nurodyti
vykiai:

43.2.1. karas (paskelbtas ar nepaskelbtas), pilietinis karas, teroro aktas, maistai ir

revoliucijos, piratavimas, sabotazas;

43.2.2. stichinés nelaimés: smarkios audros, ciklonai, Zemés drebéjimai, jiry ar upiy potvyniai,

zaibai;

43.2.3. sprogimai, gaisrai, masiny, gamybiniy pastaty ir kuriy nors (arba visy) vidaus

komunikacijy sunaikinimas;

43.2.4. teiséti ar neteiséti valstybés valdymo institucijy veiksmai (iSskyrus tuos Suteikianciosios

43.3.

43.4.

institucijos veiksmus, kuriy, remdamasi kitomis Sutarties nuostatomis, émési praSanti
atleisti nuo atsakomybés Salis).

Salies nesugebéjimas jvykdyti Sutartyje numatyty jsipareigojimy dél nenugalimos jégos
aplinkybiy atleidzia Salj nuo atsakomybés uz atitinkamy jsipareigojimy ar jy dalies
nejvykdyma, ,ir jai netaikomos jokios sankcijos, jei nenugalimos jégos aplinkybiy poveikj
patyrusi Salis déjo visas protingas pastangas, sickdama sumazinti dél tokiy aplinkybiy
patiriamg zalg, arba panaudojo visas bitinas priemones, siekdama jvykdyti savo
jsipareigojimus pagal Sutartj. Siame Sutarties 43.2 punkte nurodytas aplinkybes turi
jrodyti Sutartyje numatyty jsipareigojimy negaléjusi vykdyti Salis.

Iskilus nenugalimos jégos aplinkybéms, ju poveikj patyrusi Salis ne véliau kaip per
[nustatyti  terming, rekomenduojama — 5 (penkias) Darbo dienos] nuo aplinkybiy
atsiradimo momento privalo pateikti kitoms Salims pirminj rastiska prane§img apie 3iy
aplinkybiy atsiradimg ir trumpg jy turinio apras§yma.
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Spalvy paaiSkinimas: Mélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi buiti iStrinti;
Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.

43.5. Ne véliau kaip per [nustatyti terming, rekomenduojama — 10 (desimt) Darbo dieny] po
pirminio prane§imo pateikimo, nenugalimos jégos aplinkybiy poveikj patyrusi Salis
privalo pateikti kitoms Salims i§samy rastika pranesima. Jame turi bati nurodyta visa
informacija, susijusi su jsipareigojimy pagal Sutartj vykdymo sutrikimais, tokia kaip:
nenugalimos jégos poveikis Salies gebéjimui vykdyti jsipareigojimus pagal Sutartj,
nenugalimos jégos aplinkybiy atsiradimo ir numatomo iSnykimo datos bei laikotarpis,
reikalingas pasalinti $iy aplinkybiy sukeltas pasekmes ir pan.

43.6. Pasibaigus nenugalimos jégos aplinkybéms, jy poveiki patyrusi ne véliau kaip per
[nustatyti terming, rekomenduojama — 5 (penkias) darbo dienas] pranesa apie tai kitoms
Sutarties $alims ir nurodo savo jsipareigojimy pagal Sutartj vykdymo atnaujinimo data.

43.7. Salies, negalindios vykdyti savo jsipareigojimy pagal Sutartj dél nenugalimos jégos
aplinkybiy, atitinkamy jsipareigojimy vykdymo terminai pratgsiami tiek, kiek objektyviai
bitina dél nenugalimos jégos aplinkybiy jtakos, taciau atsizvelgiant j Sutarties 5 punkte
nustatyta maksimaly Sutarties galiojimo terming.

43.8. [Jei Suteikiancioji institucija Koncesininkui moka Atlygj Jeigu Koncesininkas neteikia
Paslaugy dél nenugalimos jégos aplinkybiy, Suteikiancioji institucija sustabdo Atlygio
[nurodyti Atlygio dalis, kuriy nemoka] mokéjima iki tokiy aplinkybiy iSnykimo dienos].

43.9. [Jei Koncesininkas Suteikianciajai institucijai moka Mokestj Jeigu Koncesininkas
neteikia Paslaugy dél nenugalimos jégos aplinkybiy, Koncesininkas sustabdo Mokescio
[nurodyti Mokescio dalis, kuriy nemoka] mokéjima iki tokiy aplinkybiy iSnykimo
dienos].

44. Kompensacija Sutarti nutraukus dél nuo Koncesininko ar Investuotojo
priklausanciy aplinkybiy

44.1. Jei Sutartis nutraukiama Sutarties 40 punkte nustatytu pagrindu dél Koncesininko ar
Investuotojo kaltés ar dél nuo jy priklausanciy aplinkybiy, Suteikian¢ioji institucija
Koncesininkui sumoka tik kompensacija, kuri apskai¢iuojama pagal tokig formule:

[taikoma tik projektams, kuriuose numatytaanauja statyba. Kiekvienu atveju turi biiti
jvertintas formulés kintamyjy aktualumas ir formulé adaptuojama konkreciam projektui |

NK=TV-D-B-DIGN - VN, kur:

NK — Sutarties nutraukimo kompensacija, kuri negali buti didesné negu Suteikianciajai

institucijai grazinamo Perduoto [jei taikoma ir Naujo] turto verté jo grazinimo diena,

nustatoma nepriklausomo turto vertintojo vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisés

aktais:

TV — Perduoto [jei taikoma ir Naujo] turto verté;

D — Koncesininko dél Sutarties nutraukimo gaunamos pagal Sutart] privalomo draudimo

1Smokos;

B — dar nejskaitytos / neiSreikalautos i§ Koncesininko netesybos, mokétinos tiek pagal

Sutartj, tiek pagal Sutarties 3 priede pateikta Atsiskaitymy ir mokéjimy tvarka,

DIGN — Investicijy grazos normos dalis, virSijanti Pasiiilyme nurodyta siekiamg investicijy

gragzos normg, kurig Investuotojas ir (ar) Koncesininkas gavo per Sutarties galiojimo
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

44.2.

44.3.

45.

45.1.

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;

Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.
laikotarpj iki pranesimo apie Sutarties nutraukimg pateikimo Sutarties 40.4 punkte nustatyta
tvarka, nepriklausomai nuo to, kokia forma DIGN yra iSmokéta Koncesininko akcininkams;

VN — Suteikianciosios institucijos dél Sutarties nutraukimo patiriami tiesioginiai nuostoliai.
IS Sutarties nutraukimo kompensacijos (NK) i§ karto galima iSskaiCiuoti tik tokj tiesioginiy
nuostoliy dydj, dél kurio dydzio Suteikiancioji institucija ir Koncesininkas susitaria raStu per
atitinkamg jspéjimo dél Sutarties nutraukimo terming, nustatyta Sutarties 40.4 punkte, ne
véliau kaip likus 20 (dvideSimt) dieny iki Sutarties nutraukimo. Jeigu per §] terming dél
tiesioginiy nuostoliy dydzio susitarti nepavyksta, ne veliau kaip per 10 (deSimt) dieny
abipusiu sutarimu paskiriamas ekspertas tiesioginiy nuostoliy dydziui nustatyti. Ekspertu gali
buti skiriama tik neSaliSkas ir neturintis interesy konflikto kompetentingas subjektas.
Eksperto nustatyta tiesioginiy nuostoliy suma mazinama Sutarties nutraukimo kompensacija.
Tuo atveju, jeigu ekspertas per nustatyta laika nepaskiriamas, Salys kreipiasi j Sutarties 55
punkte nurodytg gincy sprendimo institucijg. Tokiu atveju iSmokamos Sutarties nutraukimo
kompensacijos dydis gali biiti mazinamas tik tokiais tiesioginiais nuostoliais, kuriy dydzio
Salys neginéija. Ginéytina tiesioginiy nuostoliy sumos dalis iki gin¢o i§sprendimo pervedama
I depoziting saskaita, uz kurioje esancig sumg depozitinés sagskaitos laikytojas moka
paliikanas, kurios atitenka tai Saliai (paskirstomos toms Salims), kuriai (kurioms) galutiniu
teismo sprendimu priteisiama gin€ytina suma.

Tikslias sumas pagal §j punktg apskai¢iuoja 53 punkte numatyta komisija, remdamasi
Koncesininko ir Suteikianciosios institucijos pateiktais atitinkamas sumas pagal 44.1
punktg pagrindzianéiais dokumentais, Koncesininko finansinés atskaitomybés
dokumentais, turto vertintojy ar audito ataskaitomis, jgalioty institucijy atlikty patikrinimy
rezultatais ar nepriklausomy eksperty iSvadomis. Tuo atveju, jeigu Koncesininko
finansinés atskaitomybés dokumentai néra audituoti tiksliy sumy pagal Sutarties 44 punkta
apskaiCiavimo metu, Investuotojas arba Koncesininkas privalo savo saskaita pasamdyti
auditoriy finansinés atskaitomybés dokumenty auditui atlikti ir pateikti audito iSvadas bei
audituotus finansinés atskaitomybés dokumentus Sutarties 53 punkte numatytai komisijai.
Bet kuri Salis nesutinkanti su minétos komisijos apskaiGiavimu turi teise kreiptis j
Sutarties 55 punkte nurodyta gincy sprendimo institucija.

Kompensacijos suma apima visus ir bet kokius Investuotojo ir Koncesininko netekimus ir
praradimus, susijusius su Sutarties pasibaigimu ir jokie Kiti ir (ar) didesni Investuotojo ir
Koncesininko netekimai (jeigu jy biity ar atsirasty) neatlyginami ir jy visy Investuotojas ir
Koncesininkas Sutartimi atsisako.

Kompensacija Sutartj nutraukus dél nuo Suteikianciosios institucijos priklausanciy
aplinkybiuy

Jeigu Sutartis nutraukiama Sutarties 41 punkte numatytu pagrindu dél Suteikianéiosios
institucijos kaltés, Koncesininkui sumokama kompensacija, apskai¢iuojama pagal tokig
formulg:

[taikoma tik projektams, kuriuose numatyta nauja statyba. Kiekvienu atveju turi biiti

jvertintas formulés kintamyjy aktualumas ir formulé adaptuojama konkreciam projektui]

NK=TV+FG+1-D-B, kur:
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

45.2.

45.3.

46.
46.1.

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;

Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.
NK — Sutarties nutraukimo kompensacija, kuri negali buti didesné negu Suteikianciajai
institucijai grazinamo Perduoto [jei taikoma ir Naujo] turto verté jo grazinimo diena,
nustatoma nepriklausomo turto vertintojo vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisés
aktais:

TV — Perduoto [jei taikoma ir Naujo] turto vertg;

FG - Finansuotojo Koncesininkui suteikto ir jsipareigojimams pagal Sutartj panaudoto
finansavimo grazinimo sanaudos (jskaitant, bet neapsiribojant, susijusius mokescius,
paliikanas ir finansavimo sutar¢iy nutraukimo sgnaudas), nevirSijancios jprasty rinkoje
sanaudy;

I — Koncesininko apmokéty akcijy, atémus iSmokéta paskirstytaji pelna, bei suteikty ir dar
negrazinty subordinuoty paskoly suma;

D — Koncesininko dél Sutarties nutraukimo gaunamos pagal Sutart] privalomo draudimo
1Smokos;

B — dar nejskaitytos / neiSreikalautos i§ Koncesininko netesybos, mokétinos tiek pagal
Sutartj, tiek pagal Sutarties 3 priede pateikta Atsiskaitymy ir mokéjimy tvarka.

Tikslias sumas pagal §j punkta apskai¢iuoja 53 punkte numatyta komisija, remdamasi
Koncesininko ir Suteikianiosios institucijos pateiktais atitinkamas sumas pagal 44.1
punkta pagrindzianCiais dokumentais, Koncesininko finansinés atskaitomybés
dokumentais, turto vertintojy ar audito ataskaitomis, jgalioty institucijy atlikty patikrinimy
rezultatais ar nepriklausomy eksperty iSvadomis. Tuo atveju, jeigu Koncesininko
finansinés atskaitomybés dokumentai néra audituoti tiksliy sumy pagal Sutarties 44 punkta
apskaic¢iavimo metu, Investuotojas arba Koncesininkas privalo savo saskaita pasamdyti
auditoriy finansines atskaitomybés dokumenty auditui atlikti ir pateikti audito iSvadas bei
audituotus finansinés atskaitomybés dokumentus Sutarties 53 punkte numatytai komisijai.
Bet kuri Salis nesutinkanti su miné¢tos komisijos apskai¢iavimu turi teise kreiptis j
Sutarties 55 punkte nurodytg gin¢y sprendimo institucija.

Kompensacijos suma apima visus ir bet kokius Investuotojo ir Koncesininko netekimus ir
praradimus, susijusius su Sutarties pasibaigimu ir jokie kiti ir (ar) didesni Investuotojo ir
Koncesininko netekimai (jeigu jy biity ar atsirasty) neatlyginami ir jy visy Investuotojas ir
Koncesininkas Sutartimi atsisako.

Kompensacija Sutartj nutraukus be Saliy kaltés

Tuo atveju, jel Sutartis nutraukiama Sutarties 42.1.1 ir 42.3 punkte numatytu pagrindu,
Suteikiancioji institucija Koncesininkui sumoka kompensacija, kuri apskai¢iuojama pagal
tokig formule:

[taikoma tik projektams, kuriuose numatyta nauja statyba. Kiekvienu atveju furi biiti
jvertintas formulés kintamyjy aktualumas ir formulé adaptuojama konkreciam projektui]

NK = 0,5%(TV+FG) - D — B, kur:

NK — Sutarties nutraukimo kompensacija, kuri negali buti didesné negu Suteikianciajai
institucijai grazinamo Perduoto [jei taikoma ir Naujo] turto verté jo grazinimo diena,
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

46.2.

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jragyti.

nustatoma nepriklausomo turto vertintojo vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisés
aktais:
TV — Perduoto [jei taikoma ir Naujo] turto verte;

FG — Finansuotojo Koncesininkui suteikto ir jsipareigojimams pagal Sutartj finansavimo
grazinimo sgnaudos (jskaitant, bet neapsiribojant, susijusius mokescius, paliikkanas ir
finansavimo sutar¢iy nutraukimo sgnaudas), nevirsijancios jprasty rinkoje sgnaudy;

D — Koncesininko dél Sutarties nutraukimo gaunamos pagal Sutart] privalomo draudimo
iSmokos;

B — dar nejskaitytos / neiSreikalautos i§ Koncesininko netesybos, mokétinos tiek pagal
Sutartj, tiek pagal Sutarties 3 priede pateikta Stebésenos ir i$skaity mechanizma.

Tuo atveju, jei Sutartis nutraukiama Sutarties 42.1.2 punkte numatytu pagrindu,
Suteikiancioji institucija Koncesininkui sumoka kompensacija, kuri apskaiciuojama pagal
tokiag formule:
NK=TV-D-B

NK — Sutarties nutraukimo kompensacija, kuri negali biiti didesné negu Suteikianciajai
institucijai grazinamo Perduoto [jei taikoma ir Naujo] turto verté jo grazinimo diena,
nustatoma nepriklausomo turto vertintojo vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisés
aktais:

TV — nesusigrazinty Investicijy verte;

D — Koncesininko dél Sutarties nutraukimo gaunamos pagal Sutartj privalomo draudimo

iSmokos;

46.3.

46.4.

B — dar nejskaitytos / neiSreikalautos i§ Koncesininko netesybos, mokétinos tiek pagal
Sutartj, tiek pagal Sutarties 3 priede pateiktg Stebésenos ir iSskaity mechanizma.

Tuo atveju, jei Sutartis nutraukiama Sutarties 42.1.3 punkte numatytu pagrindu,
Suteikiancioji institucija Koncesininkui sumoka kompensacija, kuri apskai¢iuojama pagal
tokig formule:

NK=D+B

NK — Sutarties nutraukimo kompensacija Koncesininko mokama Suteikianciajai
institucijai, kuri negali buti didesné negu Suteikianc¢iajai institucijai graZinamo Perduoto
[jei taikoma ir Naujo] turto verté jo graZinimo dieng, nustatoma nepriklausomo turto
vertintojo vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisés aktais:

D — Koncesininko dél Sutarties nutraukimo gaunamos pagal Sutartj privalomo draudimo
1Smokos;

B — dar nejskaitytos / neiSreikalautos i§ Koncesininko netesybos, mokétinos tiek pagal
Sutartj, tiek pagal Sutarties 3 priede pateiktg Stebésenos ir i§skaity mechanizma.

Tikslias sumas pagal §j punktg apskai¢iuoja 53 punkte numatyta komisija, remdamasi
Koncesininko ir Suteikianiosios institucijos pateiktais atitinkamas sumas pagal 44.1
punkta pagrindzian€iais dokumentais, Koncesininko finansinés atskaitomybés
dokumentais, turto vertintojy ar audito ataskaitomis, jgalioty institucijy atlikty patikrinimy
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;

46.5.

47.
47.1.

47.2.

47.3.

48.
48.1.

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;

Raudona — informacija, kurig reikia jraSyti.
rezultatais ar nepriklausomy eksperty iSvadomis. Tuo atveju, jeigu Koncesininko
finansinés atskaitomybés dokumentai néra audituoti tiksliy sumy pagal Sutarties 44 punkty
apskaiciavimo metu, Investuotojas arba Koncesininkas privalo savo saskaita pasamdyti
auditoriy finansinés atskaitomybés dokumenty auditui atlikti ir pateikti audito iSvadas bei
audituotus finansinés atskaitomybés dokumentus Sutarties 53 punkte numatytai komisijai.
Bet kuri Salis nesutinkanti su minétos komisijos apskai¢iavimu turi teise kreiptis j
Sutarties 55 punkte nurodytg gin¢y sprendimo institucija

Kompensacijos suma apima visus ir bet kokius Investuotojo ir Koncesininko netekimus ir
praradimus, susijusius su Sutarties pasibaigimu ir jokie kiti ir (ar) didesni Investuotojo ir
Koncesininko netekimai (jeigu jy bty ar atsirasty) neatlyginami ir jy visy Investuotojas ir
Koncesininkas Sutartimi atsisako.

Sutarties nutraukimo kompensacijos mokéjimas

Suteikianciosios institucijos pagal Sutarties 44.1 ir 46 punktus mokétinos nutraukimo
kompensacijos turi biti sumokamos ne véliau kaip per [nustatyti terming,
rekomenduojama — 30 (trisde$imt) dieny] nuo Sutarties nutraukimo dienos arba,
Suteikianciosios institucijos pasirinkimu, mokamos dalimis ne maZesnémis nei
Koncesininkui reikia grazinti pagal susitarimus dé¢l Finansuotojo suteikto finansavimo
jsipareigojimas pagal Sutartj jvykdyti ir tokiose susitarimuose nustatytais terminais. Tokiu
atveju visa kompensacijos suma Koncesininkui sumokama per laikotarpj, ne ilgesnj nei
likusi Sutarties galiojimo trukmé, jei §i nebiity nutraukiama. Uz dalimis iSmokama
kompensacija mokamos metinés palikanos, lygios Koncesininko Finansuotojui
mokamoms metinéms palikanoms, taciau ne didesnés, nei tos, kurias mokejo
Koncesininkas iki Sutarties pasibaigimo.

Suteikianciosios institucijos pagal Sutarties 45.1 punkta mokétina kompensacija turi bati
sumokama viena suma ne véliau kaip per [nustatyti terming, rekomenduojama — 90
(devyniasdesimt) dieny] nuo Turto grgzinimo akto (-y) pasiraS§ymo momento.

Sutarties 44, 45 ir 46 punktuose numatyta nutraukimo kompensacija yra vienintelé
kompensacija ar kito pobiidzio Saliy mokéjimas viena kitai uz Sutarties nutraukima. Jokie
kiti mokéjimai uz Sutarties nutraukimg nebus atliekami.

XVIl.  SALIY ATSAKOMYBE
Saliy tarpusavio atsakomybé

Jeigu vertinant Koncesininko veiklos atitikimg Specifikacijose nurodytiems Paslaugy
teikimo reikalavimams nustatomas neatitikimas Siems reikalavimams, [Jei Suteikiancioji
institucija Koncesininkui moka Atlyg; Koncesininkui taikomos Specifikacijose nustatytos
iSskaitos, kurios i§ Atlygio iSskai¢iuojamos Sutartyje ir Sutarties3 priede pateiktoje
Atsiskaitymy ir mokéjimy tvarka nustatyta tvarka. Taikant iSskaitas i§ Atlygio, jokios kitos
netesybos, paliikanos ar kitos nuostoliy atlyginimo formos Koncesininko atzvilgiu uz tg
patj Sutarties pazeidimg negali buti taikomos, iSskyrus Sios Sutarties 48 punkte
(Koncesininko pareiga atlyginti nuostolius) numatytus kitus nuostolius, jei Sie nuostoliai
kilo del Koncesininko veiksmy (veikimo ar neveikimo)]. [Jei Koncesininkas moka
Suteikianciajai institucijai Mokestj uz kiekvieng dieng iki pazeidimo pasalinimo dienos
Koncesininkas moka netesybas numatytas 3 priede pateiktoje Atsiskaitymy ir mokéjimy
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tvarkoje. Taikant Sias netesybas, kitos nuostoliy atlyginimo formos Koncesininko
atzvilgiu uz tg patj Sutarties pazeidimg negali biti taikomos, i$skyrus Sios Sutarties 48
punkte (Koncesininko pareiga atlyginti nuostolius) numatytus kitus nuostolius, jei Sie
nuostoliai kilo dél Koncesininko veiksmy (veikimo ar neveikimo)]

Jeigu Koncesininkas Sutartyje ir Pasiilyme nustatytais terminais neuzbaigia Darby,
atsizvelgiant j visus pratgsimus pagal Sutarties nuostatas, , uz kiekvieng pradelstg dieng iki
pazeidimo paSalinimo dienos Koncesininkas moka [nustatyti dydi, rekomenduojama
500(penkiy simty) eury] dydzio bauda.

Siame Sutarties 48 punkte numatytas atsakomybés taikymas neatleidzia Saliy nuo
pareigos vykdyti jsipareigojimus pagal Sutartj, nekeicia Sutarties IX skyriuje nustatyty
mokéjimo jsipareigojimy ir neatima teisés nutraukti Sutartj, remiantis Sutarties XVI
skyriuje numatytais pagrindais.

Bet kuriai Saliai pagal §j Sutarties 48 punkta taikomos atsakomybés suma negali virSyti daugiau
kaip 5 (penkiy) procenty nuo Investicijy vertés (be PVM). Salys patvirtina bendra
supratimg, kad Siame Sutarties punkte nurodytas atsakomybés ribojimas netaikomas
Sutarties 23.15 punkte nurodytu Objekto ar jo dalies prieinamumo atveju ir 48.1 punkte
nurodytais Koncesininko veiklos atitikimo Specifikacijose nurodytiems Objekto buklés ir
Paslaugy teikimo reikalavimams atvejais.

Salys viena kitai atlyginti privalo tik tiesioginius nuostolius. Kiek tai nepriestarauja
galiojantiems jstatymams, Siame straipsnyje numatyta atsakomybé yra laikoma i§ anksto
aptartais Saliy minimaliais nuostoliais ir vienintele leidziama jy kompensavimo priemone.
Salys, pries vykdydamos mokéjimus pagal §j48punkta, turi teise atlikti tarpusavio mokéjimy ar jy
dalies uzskaityma, jeigu to reikalaujama imperatyviomis Lietuvos Respublikos teisés akty
nuostatomis. , [Jei Suteikiancioji institucija Koncesininkui moka Atlygj Si nuostata
netaikoma i$skaitoms pagal Sutarties 3 priedo Atsiskaitymy ir mokéjimy tvarka i§ Atlygio.

Siame straipsnyje numatytos netesybos atitinkamos Salies reikalavimu turi bti
sumokamos per [nustatyti terming, rekomenduojama — 30 (trisdeSimt) dieny] nuo jy
mokéjimo pagrindo atsiradimo dienos.

Nuostoliy pagal Sutartj atlyginimas ir netesyby sumokéjimas neatleidzia Salies nuo
pareigos jvykdyti atitinkama prievoleg.

Pareiga atlyginti nuostolius

Viena Salis apsaugo nuo ir, esant reikalui — atlygina, visus kitos Salies nuostolius,
galincius kilti del bet kokio asmens suzalojimo ar mirties, turto sugadinimo ar praradimo
arba kity priezaséiy, susijusiy su pirmosios Salies pagal Sutartj prisiimty jsipareigojimy
vykdymu ar nevykdymu, jskaitant Turto [jei taikoma, ir Zemés sklypo] valdyma, naudojima
ir priezilira.

Sutarties 49.1 punkte nurodyta pareiga apsaugoti nuo nuostoliy arba juos atlyginti
nukentéjusiajai Saliai nekyla tik tuo atveju, jeigu tokie nuostoliai kyla dél nukentéjusios
Salies veiksmy ar neveikimo, paZeidziandiy Sutarties nuostatas.

Jeigu Salis gauna bet kokj pranesima, reikalavima, pretenzija ar kita dokumenta, i§ kuriy
galima spresti, kad Salis turi ar gali turéti atlyginti Sutarties 49.1 punkte nurodytus
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nuostolius, apie tai privaloma i§ karto, bet ne véliau, kaip per 5 (penkias) Darbo dienas,
pranesti kitai Saliai, kartu pateikiant gautus dokumentus. Salis, kuriai pateiktas
reikalavimas, neatsako uz nuostolius, kurie kyla dél nepagristo uzdelsimo pateikti tokj
pranesima.

Salis, kuriai pateiktas reikalavimas privalo i§spresti klausima dél reikalavimo atlyginti
nuostolius pagristumo ir, esant reikalui, atlyginti tokius nuostolius. Jeigu Salis, kuriai
pateiktas reikalavimas atlyginti nuostolius, mano, kad reikalavimas atlyginti nuostolius
yra nepagristas, ji turi teis¢ pasinaudoti visomis teisinés gynybos priemonémis, kuriomis
galéty pasinaudoti reikalavima pateikusi Salis, jei atsakomybé nebiity perleista Saliai,
kuriai pateiktas reikalavimas. Tokiu atveju reikalavimg pateikusi Salis turi suteikti kitai
Saliai, kuriai pateiktas reikalavimas, visus atitinkamus jgaliojimus. Reikalavima
pateikusiai Saliai jgaliojimy nesuteikus, Salis, kuriai pateiktas reikalavimas, atleidziama
nuo atsakomybés pagal 49 punkta.

XVIII. KITOS NUOSTATOS
Konfidencialumas

Sios Sutarties galiojimo laikotarpiu ir 2 (du) metai po $ios Sutarties galiojimo pabaigos
Salys privalo islaikyti konfidencialy ios Sutarties, diskusijy bei deryby dél Sutarties
sudarymo turinj, taip pat bet kokig kita su Sutartimi tiesiogiai ar netiesiogiai susijusig
rasyting, zoding ar kitokig informacija ar dokumentus, gautus i§ kitos Salies, jos
darbuotojy ar pataréjy, kiek tai neprieStarauja Koncesijy jstatymo reikalavimams (toliau
— Konfidenciali informacija).

Nei viena Salis neturi teisés atskleisti tretiesiems asmenims jokios Konfidencialios
informacijos dalies be iSankstinio rastiko kitos Salies sutikimo, idskyrus Zzemiau
nurodytus atvejus, kuomet Konfidencialios informacijos atskleidimas nebus laikomas
Sutarties pazeidimu:

50.2.1. jeigu Salys susitaria rastu pranesti ziniasklaidai arba trediajai 3aliai;

50.2.2. Konfidencialig informacijg bitina atskleisti tam, kad bty tinkamai jvykdyti Sutartimi

prisiimti Saliy jsipareigojimai (tatiau pastaruoju atveju informacija gali biiti atskleidziama
tik tiek, kiek yra butina minéty jsipareigojimy vykdymui);

50.2.3. Konfidenciali informacija atskleidziama Susijusioms bendrovéms (pastaruoju atveju Salis

yra atsakinga kitai Saliai, jei Susijusi bendrove, jos darbuotojai, pataréjai ar konsultantai
pazeis Sutarties 50.1 punkte numatyta konfidencialumo jsipareigojima);

50.2.4. Konfidenciali informacija atskleidziama Lietuvos Respublikos finansy ministerijai,

Valstybés kontrolei, Valstybinei mokesc¢iy inspekcijai, VS| Centrinei projekty valdymo
agentiirai, VieSyjy pirkimy tarnybai ar kitoms kompetentingoms valdzios ir kontrolés
institucijoms, jgyvendinancioms joms priskirtas funkcijas;

50.2.5. Konfidencialios informacijos atskleidimo reikalaujama pagal taikytinus teisés aktus;

50.2.6. Konfidencialia informacija Salys atskleidZia savo darbuotojams, Salies pasirinktiems

teisininkams, auditoriams, pataréjams ir/ar kitiems konsultantams (pastaruoju atveju Salis
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yra atsakinga kitai Saliai, jei jos darbuotojai ar pasirinkti auditoriai, pataréjai ir/ar Kiti
konsultantai pazeis Sutarties 50.1 punkte numatyta konfidencialumo jsipareigojima).
50.3. Toliau iSvardijama informacija nebus laikoma konfidencialia ir ja bus galima skelbti
vieSai:
50.3.1. Sutarties objektas — Paslaugy ir Darby, dél kuriy sudaryta Sutartis, sudétis ir apimtis;
50.3.2. Sutarties galiojimo terminas, jskaitant jos sudarymo datg;
50.3.3. Sutarties Salys;
50.3.4. Sutarties verté;
50.3.5. planuojamy Investicijy verte;
50.3.6. Suteikianciosios institucijos mokamas [pasirinkti: Atlygis, Mokestis] Koncesininkui arba
Koncesininko (detalizuojant pagal pasirinkti: Atlygio, Mokescio dalis, kaip nurodyta
Sutarties 3 priede Atsiskaitymy ir mokéjimy tvarka).

50.3.7. Sutarties keitimai;

50.3.8. Saliy sumokéti mokéjimai, netesybos ir kompensacijos;

50.3.9. Koncesininko metiné finansiné ataskaita;

50.3.10.Kita informacija, kuri negali buti laikoma konfidencialia vadovaujantis Koncesijy

istatymu.
51. PraneSimai

51.1. Tam, kad buty laikomi tinkamai jteiktais ir sukelty numatytas pasekmes, su Sutartimi susije
praneSimai turi buti sudaromi rastu, [nurodyti kalbg, rekomenduojama lietuviy kalba ar kita
kalba] kalba (arba j jg i8versti, vertimg patvirtinti vertéjo paraSu ir antspaudu) ir:

51.1.1. jteikiami pasirasytinai, arba
51.1.2. siunc¢iami i§ anksto apmokétu registruotu pastu, arba
51.1.3. siunc¢iami kurjeriu, arba

51.1.4. siunciami Investuotojo, Koncesininko ir Suteikianciosios institucijos oficialiu elektroniniu
pastu ar kitomis elektroninémis priemonémis

51.2. Visi su Sutartimi susij¢ praneSimai turi biiti siunciami Salims Siais adresais:

[Suteikianciajai Kam: [atsakingo asmens vardas,
institucijai] pavardé]

Adresas: [adresas]

El. pasto adresas.: [el. pasto adresas)

[jei yra Perleidéjui] Kam: [atsakingo asmens vardas,
pavardé]

Adresas: [adresas]

El pasto adresas: [el. pasto adresas]

[Koncesininkui] Kam: [atsakingo asmens vardas,
pavardé]
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Adresas: [adresas]

El pasto adresas.: [el. pasto adresas]

[Investuotojui] Kam: [atsakingo asmens vardas,
pavardé]

Adresas: [adresas]

El paSto adresas.: [el. pasto adresas]

51.3.

52.
52.1.

53.
53.1.

53.2.

53.3.

Salys apie savo kontaktiniy duomeny ar asmeny pasikeitima nedelsdamos, bet ne véliau
kaip per [nustatyti terming, rekomenduojama — 5 (penkias) dienas] informuoja viena kitg
ir Kitus suinteresuotus asmenis. Iki tokio informavimo nurodytais kontaktiniais
duomenimis pateikti praneSimai yra laikomi tinkamai jteiktais, o nurodyti asmenys
laikomi turintys teis¢ atstovauti tai Saliai.

Pakeitimai

Bet kokie Sutarties pakeitimai, papildymai ar priedai prie jos galioja tik tuo atveju, jeigu
jie yra jforminami vienu arba keliais raSytiniais dokumentais, kuriuos pasiraso visos
Sutarties Salys.

Sutarties vykdymo metu isSkilusiy klausimy sprendimas

Tais atvejais, kai Sutartyje daroma nuoroda j §j Sutarties 53.1 punktg, arba Kitais atvejais,
kai Salys taip susitaria, sprendimus priima i§ Koncesininko i§ vienos pusés, bei
Suteikianciosios institucijos 1§ kitos pusés, atstovy sudaryta komisija. Komisijos
sprendimai Salims yra privalomi, taiau neuzkerta kelio bet kuriai Saliai atitinkamo
klausimo iSsprendimg gincyti 55 punkte nurodytoje ginco sprendimy institucijoje ar teikti
$iai institucijai spresti atitinkama Saliy ginca.

Komisijg sudaro [nustatyti atstovy skaiciy, rekomenduojama — 6 (Sesi)] atstovai, po lygiai
i§ Koncesininko ir Suteikianciosios institucijos pusés. Koncesininkas ir Suteikiancioji
institucija ] komisija skiria po [nustatyti atstovy skaiciy, rekomenduojama — 3 (tris)]
atstovus — [nustatyti atstovy sritis, rekomenduojama — teisés, finansy ir techninés)] srities
specialistus Komisijos atstovus kickviena Salis turi paskirti per [nustatyti terming,
rekomenduojama — 10 (desimt) Darbo dieny] nuo Sutarties pasiraSymo dienos, apie
paskirtus atstovus informuodama kita Salj. Kuriam nors komisijos nariui atsistatydinus ar
negalint vykdyti savo pareigy, tokj narj paskyrusi Salis jsipareigoja per [nustatyti terming,
rekomenduojama — 5 (penkias) Darbo dienas] nuo nurodyty aplinkybiy paaiskéjimo
pakeisti atsistatydinusj ar negalintj vykdyti savo pareigy narj nauju nariu.

Sprendimus komisija priima atviru balsavimu. Komisijos posédis gali vykti ir jame gali
bati priimami sprendimai, kai posédyje dalyvauja ne maziau kaip [nustatyti nariy skaiciy,
rekomenduojama — 4 (keturi)] komisijos nariai. Komisijos sprendimai priimami komisijos
posédyje dalyvaujanciy komisijos nariy balsy dauguma, su sglyga, kad uz sprendimag
balsavo ne vien tik vienos Salies j komisija paskirti atstovai. Komisijos posédziai ir
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balsavimas turi buti protokoluojami ir pasiraSomi visy posédyje dalyvavusiy komisijos
atstovuy.

Komisijos darbo organizavimo tvarka komisija nusistato ir komisijos pirmininkg —
Suteikianciosios institucijos atstovg, atsakingg uz komisijos posédziy organizavimg ir
vykdymg, iSrenka savo pirmajame posédyje, kuris jvyks [data], [laikas], adresu:
[adresas]. Komisijos pirmininko neiSrinkimas netrukdo vykdyti komisijos veikla.

Tuo atveju, jeigu komisija néra suformuojama Sutarties 53.2 punkte nurodyta tvarka, ji
negali priimti sprendimy dél kvorumo sprendimams priimti nebuvimo dviejuose i$ eilés
komisijos posédziuose, arba jeigu komisijai pateiktas iSsprgsti - klausimas
neiSsprendziamas per [nustatyti terming, rekomenduojama — 20 (dvidesimt) Darbo dieny]
nuo klausimo pateikimo datos (nebent Sutartyje biity numatytas kitoks terminas), toks
klausimas perduodamas spresti Saliy jgaliotiems atstovams. Jeigu Saliy jgalioti atstovai
per papildoma [nustatyti terming, rekomenduojama — 20 (dvidesimt) Darbo dieny] terming
nepasiekia susitarimo nurodytu klausimu, ginCytinas klausimas perduodamas spresti
Sutarties 55 punkte nustatyta tvarka.

Taikoma teisé

Sutaréiai, i§ jos kylantiems Saliy santykiams bei jy aiskinimui taikomi Lietuvos
Respublikos teisé.

Sutartis ir jos pagrindu sudaromi sandoriai yra komerciniai, ne vieSieji ar valstybiniai,
aktai. Nei viena Salis Sutarties atZvilgiu neturi, 0 jei turi — atsisako imuniteto nuo
teisiniy procesy ar teismo (arbitrazo) sprendimo vykdymo savo pacios ar savo piniginiy
lésy atzvilgiu, o Koncesininkas ir Investuotojas — ir savo turto atzvilgiu.

Gincy sprendimas

Bet kurj i§ Sutarties kylantj ginég ar priestaravima Salys bandys spresti tarpusavio
derybomis ir visapusiskai bendradarbiaudamos.

Jei Sutartyje nenustatyta kitokia atitinkamy gin¢y sprendimo tvarka, per [nustatyti
terming, rekomenduotina 30 (trisdesimt)] dieny nuo praneimo kitai Saliai apie iskilusj
ginda, nesutarima, priestaravima ar reikalavimg datos Salys nepasiekia bendro susitarimo
arba nepradedamos tarpusavio derybos, bet kurj i§ Sutarties kylantj gin¢a, nesutarima,
priestaravima ar reikalavimg Salys perduoda spresti komisijai, susidedanciai i§ 3 (trijy)
eksperty. ] §ia komisija kiekviena Salis (3io punkto tikslu Investuotojas ir Koncesininkas
laikomi viena Salimi, Suteikian¢ioji institucija — kita Salimi) ne véliau kaip per [nustatyti
terming, rekomenduotina 20 (dvidesimt)] Darbo dieny po to, kai Salys informuoja viena
kita apie gino sprendimo pavedimg eksperty komisijai, skiria po vieng eksperta —
atitinkamos srities, dél kurios kilo gincas (Darby, Paslaugy, finansiniy, turto vertinimo ir
pan.), specialista, o tokiu budu Saliy paskirti 2 (du) ekspertai bendru sutarimu skiria
treciajj ekspertg. Sis terminas gali bati pratestas iki 30 (trisde$imt) Darbo dieny, jeigu
Suteikianciosios institucijos skiriamo eksperto paslaugas turi pirkti Lietuvos Respublikos
teisés akty nustatyta tvarka. Salis negali skirti ekspertu savo darbuotojo, buvusio
darbuotojo ir / ar asmens, susijusio su Salimi sutartiniais ar kitokiais prievoliniais ar
pavaldumo santykiais (i§skyrus santykius, susiklostan¢ius dél eksperto skyrimo). Jei Saliy
paskirti ekspertai per [nustatyti terming, rekomenduotina 15 (penkiolika)] Darbo dieny
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nuo jy paskyrimo dienos nesusitaria dé¢l bendro treciojo eksperto kandidaturos, tokiu
atveju abiejy Saliy prasymu treGiajj eksperta per [nustatyti terming, rekomenduotina 30
(trisdesimt)] Darbo dieny parenka Suteikian¢ioji institucija vadovaudamasi Lietuvos
Respublikos teisés aktais. ISlaidas, susijusias su eksperty komisijos paskyrimu ir jos
suteiktomis paslaugomis, padengia eksperty komisijos neteisia pripazinta Salis. Jeigu
eksperty komisijos sprendimu neteisios yra abi Salys:

55.2.1. eksperty pripazinta neteisioji Salis, kurios neteiséti veiksmai arba neveikimas turéjo

esming¢ jtaka ginCui, nesutarimui, prieStaravimui ar reikalavimui, dengia 70 proc. visy
eksperty islaidy;

55.2.2. kiekviena Salis dengia savo paskirto eksperto ilaidas, o treciojo eksperto islaidos

55.3.

56.
56.1.

o7.
57.1.

58.
58.1.

58.2.

dengiamos lygiomis dalimis, jeigu ekspertai pripazjsta, kad abi Salys yra vienodai
neteisios dél kilusio gin¢o, nesutarimy, priestaravimo ar reikalavimo.

Jeigu eksperty komisijos sprendimas netenkina kurios nors i§ Saliy, tokiu atveju gindas ar
nesutarimas bet kurios i§ Saliy reikalavimu perduodamas spresti [pasirinkti Lietuvos Respublikos
teismui pagal Suteikianciosios institucijos registruotos buveinés vieta arba [nurodyti pavadinima]
arbitrazui].

Atskiry Sutarties nuostaty negaliojimas

Jeigu kuri nors Sutarties nuostata priestarauja Lietuvos Respublikos teisés imperatyvioms
normoms ir / arba dél kurios nors priezasties tampa i§ dalies arba visiSkai negaliojancia, ji
jokiomis salygomis nedaro negaliojandiomis likusiy Sutarties nuostaty. Tokiu atveju Salys
susitaria pakeisti negaliojancia nuostatg teisiskai veiksminga kita nuostata, kuri turéty kiek
Jmanoma artimesnj teisinj ir / ar ekonominj rezultata pakei¢iamai nuostatai, taciau biity
neprieStaraujanti Lietuvos Respublikos teisés imperatyvioms normoms ir nebiity visiskai
arba i§ dalies negaliojanti.

Sutarties egzemplioriai

Sutartis sudaryta [skaicius] originaliais egzemplioriais [nurodyti kalbg arba kalbas] po
vieng kiekvienai Sutarties Saliai.

Bendrai parengta Sutartis

Sutartis sudaryta Salims sutarus ir sutinkant dél visy Sutarties nuostaty ir teksto.
Kiekviena Salis patvirtina, kad ji [deryby] ar [dialogo] dél $ios Sutarties laikotarpiu veiké
sgZiningai.

Investuotojas pareiskia ir patvirtina, kad nors Sutarties pradinis projektas buvo parengtas
ir pateiktas Investuotojo parinkimo procediiros metu Suteikianciosios institucijos, taciau
Investuotojas turéjo tinkamas galimybes susipazinti su Sutarties projektu ir jvertinti jo
salygas, o kartu ir savo pareigas, atsakomybe ir rizikas prie§ pateikiant Pasitilyma, vesti
[ derybas] [ dialoga] dél Investuotojui ir Koncesininkui
palankesniy Sutarties projekto salygy bei parengti Investuotojo atrankos procediiroms
toki Pasitlymg, jskaitant ir finansinj pasiilymg, kuriame Investuotojo pareigos,
atsakomybé ir rizikos yra tinkamai Investuotojo jvertintos ir atspindétos finansine
iSraiska.
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;
Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jrasyti.

58.3. Investuotojas ir Koncesininkas pareiskia ir patvirtina kad Koncesininkas taip pat turé¢jo
tinkamas galimybes susipazinti su Sutarties projektu prie$ jo pasiraSyma. Todél laikytina,
kad Salys Sutartj sutiko pasira$yti tiktai tuomet, kai visos Sutarties nuostatos ir priedai
bei jy tekstas tapo priimtini visoms Salims. Todél Sutartis negali bati laikoma
suteikian¢ia pranasuma kuriai nors vienai Saliai ar dviem Salims ir negali biiti aiskinama
kurios nors vienos Salies ar dviejy Saliy naudai ar kurios nors vienos Salies ar dviejy
Saliy nenaudai.

XIX. SUTARTIES PRIEDALI:
Salygos
Galutinis pasiiilymas
Atsiskaitymy ir mokéjimy tvarka
Rizikos pasiskirstymo tarp Saliy matrica
ISankstinés sutarties jsigaliojimo salygos
Privalomy sudaryti draudimo sutarciy sarasas
Susijusiu bendroviy sarasas

Reikalavimai graZinamam turtui

© o0 N o o1 B~ w N

Tiesioginis susitarimas

10 [jei taikomas Perkeliamu darbuotojuy sarasas]
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;
Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jrasyti.

Saliy atstovy paragai:

[Suteikianciosios institucijos] [Pareigos, vardas, pavardé]

vardu:
parasas

[Jei yra [Perleidéjo] vardu:] [Pareigos, vardas, pavardé]
parasas|

[Koncesininko] vardu: [Pareigos, vardas, pavardé]
parasas

[Investuotojo] vardu: [Pareigos, vardas, pavardé]
parasas]
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Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;
Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jrasyti.

1 Sutarties priedas

SALYGOS

[Prideti Sglygas]



Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;
Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jrasyti.

2 Sutarties priedas

PASIULYMAS

[Prideti Koncesininko pateiktg Pasiiilymg]



Spalvy paaiSkinimas: Meélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;
Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jrasyti.

3 Sutarties priedas

ATSISKAITYMU IR MOKEJIMU TVARKA

[Prideti Atsiskaitymy ir mokéjimy tvarkq]



Spalvy paaiSkinimas: Mélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi bati iStrinti;
Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jrasyti.



Spalvy paaiSkinimas: Mélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi bati iStrinti;
Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jrasyti.

4 Sutarties priedas

RIZIKOS PASISKIRSTYMO TARP SALIU MATRICA

[Nurodytas riziky sgrasas bei riziky aprasSymas yra rekomendacinis ir turi biti

adaptuojamas atsizvelgiant j konkretaus Projekto specifikq)

Suteikia | Koncesini | Bendra
néiajai | nkui (nurodomi
institucij s
a pasiskirsty
mo
principai)
1. Projektavimo (planavimo) kokybés rizika
1.1. Suteikianciosios Rizikos veiksnys pasireiskia, kai
institucijos uzsakymu | paaiskéja, kad Suteikianciosios
parengtas statinio institucijos parengtas statinio techninis

techninis projektas ar | projektas ar atskiros jo dalys yra
atskiros jo dalys yra | netikslas.
netikslios (jeigu
Koncesininkas privalo
naudotis statinio
projektu ar atskiromis

Rizikos veiksnio pasireiSkimas gali
reiksti papildomas Koncesininko
iSlaidas projektavimo paslaugoms, taip
pat Koncesininkui tai gali lemti

jo dalimis) iSaugusias Darby sanaudas bei jy
vélavimg.

1.2. Biutinos Rizikos veiksnio pasireiskimas reiskia,
perprojektavimo kai Suteikianciosios institucijos
paslaugos (jeigu parengtas statinio techninis projektas ar

Koncesininkas atskiros jo dalys yra netikslis.
jpareigojamas

Rizikos veiksnio pasireiSkimas gali
reiksti papildomas Koncesininko
iSlaidas projektavimo paslaugoms, taip
pat Koncesininkui tai gali lemti
iSaugusias Darby sanaudas bei jy

naudotis statinio
techniniu projektu ar
atskiromis jo dalimis
bei yra identifikuoti
§io statinio techninio

. . .| vélavima.
projekto netikslumai)

1.3. Koncesininko Rizikos veiksnio pasireiskimas reiskia

parengtas statinio papildomas iSlaidas projektavimui,

techninis projektas | kurias Siuo atveju privalo atlyginti
(jskaitant darbo Koncesininkas. Vertinama, kad rizikos
projekta) arba veiksnio pasireiSkimas lemia investicijy




Spalvy paaiSkinimas: Mélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi bati iStrinti;
Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jrasyti.

techninis darbo
projektas netikslus

iSlaidy finansinj srautg — islaidas
projektavimo paslaugoms, kurios gali
buti patirtos tiek investavimo, tiek
reinvestavimo laikotarpiu.

1.4. Projekto tikslai ir Rizikos veiksnio pasireiskimas reiskia,
suplanuoti rezultatai | kad jgyvendinus Projekta, nebus
nei$sprendzia naudojamasi sukurtais rezultatais arba
problemos, dél kurios | jais bus naudojamasi kitokia nei
inicijuojamas planuota apimtimi, arba naudotojai
Projektas nebus Projekto tikslinés grupés.
Vertinama, kad rizikos veiksnio
pasireiSkimas lemia veiklos islaidy ir
pajamy srautus: esant nukrypimams nuo
planuoty vartotojy srauty, jy dydis gali
reikSmingai keistis.
1.5. Koncesininko Rizikos veiksnio pasireiskimas reiskia,
parengta kad jgyvendinus Projekta paaiskéja,
projektavimo kad Objektas nebus tinkamas naudoti
uzduotis neleidzia | pagal jo paskirtj, arba bus naudojamas
pasiekti projekto kitokia apimtimi nei buvo planuojama.
tiksly ir suplanuoty | Vertinama, kad rizikos veiksnio
rezultaty pasireiSkimas lemia veiklos iSlaidy
padidéjima.

1.6. Projekto veiklos | Veiksnys pasireiskia investavimo ir
veéluoja del | reinvestavimo laikotarpiu ir lemia
projektavimo Darby ilaidas. Rizikos veiksnys
paslau%u[ plr.k my pasireiskia tiek investavimo, tiek
procediiry trukmés . . . . . .

reinvestavimo laikotarpiu, priklausomai
nuo to, kada atsiranda poreikis atlikti
projektavimo paslaugy pirkima. Rizikos
veiksnio pasireiSkimas lemia investicijy
i§laidas: sustabdzius Darbus dél
projektavimo netikslumy ar
perprojektavimo poreikio statybvietéje
fiksuojamos prastovos

1.7. Projektavimo Identifikuota projektavimo paslaugy

paslaugy kaina kaina dél jvairiy priezasc¢iy gali nukrypti
nukrypsta nuo nuo planuotos. Rizikos veiksnio
planuotos pasireiskimas reiskia papildomas
iSlaidas projektavimo paslaugoms.
1.8. Projektavimo Identifikuota projektavimo paslaugy

paslaugy trukmé
nukrypsta nuo
planuotos

trukme dél jvairiy prieZas¢iy gali
nukrypti nuo planuotos. Rizikos
veiksnio pasireiSkimas lemia
investicijy i$laidas Darbams:




Spalvy paaiSkinimas: Mélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi bati iStrinti;
Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kuria reikia jragyti.

uzsitgsus projektavimo paslaugy
teikimui, negali prasidéti Darbai,
gali pasireiksti Darby sezoniSkumo
jtaka, todel gali biti fiksuojamos
prastovos, mokami delspinigiai.
Rizikos veiksnio pasireiSkimas
reiSkia papildomas i$laidas
projektavimo paslaugoms. Si rizika
netaikoma Atleidimo atveju ir / ar
Papildomy darby ir / ar paslaugy
atveju.

1.9.

Investuotojas
Konkurso metu
nepasiiilé patikslinti
Suteikianc¢iosios
institucijos nustatyty
netiksliy reikalavimy
Objektui

Pradéjus projektavimo veiklg paaiskéja,
jog Suteikianc¢iosios institucijos
nustatyti reikalavimai Objektui negali
biti realizuoti praktikoje, nes jie néra
suderinami su teisés aktuose nustatytais
reikalavimais (pvz. statybos techniniais
reglamentais, higienos normomis ir
pan.) arba néra galimybés jgyvendinti
visy Suteikianciosios institucijos
nustatyty reikalavimy dél jy tarpusavio
nesuderinamumo. Tuo atveju, kai
Suteikianciosios institucijos nustatyti
reikalavimai Investuotojui tampa
zinomi Konkurso metu, taciau
Investuotojas, turédamas galimybe, jy
tinkamai nejvertina, nepateikia
pasitilymo juos atitinkamai patikslinti.
Pasireiskus rizikos veiksniui, keiciasi
projektavimo apimtis, todél iSauga
projektavimo paslaugy kaina, atsiranda
poreikis pratesti projektavimo paslaugy
trukme.

1.10.

Investuotojas
Konkurso metu
pasitlé patikslinti
netikslius
Suteikianciosios
institucijos nustatytus
reikalavimus
Objektui

Investuotojas Konkurso metu pasitlo
patikslinti Suteikianciosios institucijos
nustatytus reikalavimus Objektui,
kuriuos jvertina kaip netikslius ar
potencialiai nerealizuotinus praktiskai
jgyvendinant projekts. Pasireiskus
rizikos veiksniui, kei¢iasi projektavimo
ir Darby apimtis, todél iSauga Darby
kaina, atsiranda poreikis pratgsti Darby
trukme.




Spalvy paaiSkinimas: Mélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi bati iStrinti;
Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kuria reikia jragyti.

1.11. Investuotojui Konkurso  metu Suteikian¢ioji
Konkurso metu institucija neatskleidzia jam Zinomos
Vnebuvo atskleisti | »p, turimos Zinoti informacijos apie
Zemeés sklypo ir/ ar Projektui  jgyvendinti  reikalingo
Perduodamo turto N ]

valdymo, Zemés sklypo ir/ ar Perduodamo turto
naudojimo ir daiktiniy teisiy (valdymo, naudojimo
disponavimo ja ir  disponavimo) apribojimus.
apribojimai ar teises | Investuotojas  pateiké  Pasililymg
akty Zemés sklypui | yertindamas tik ta informacija, kurig
ir/ ar Perduodamo e e -
twurto taikomi Suteikiancioji institucija jam atsklel‘de
reikalavimai, jeigu Konkurso metu, todél pradéjus
jie néra viesai jgyvendinti Projekta ir paaiSkéjus
prieinami Zemés sklypo ir/ ar Perduodamo turto
daiktiniy  teisiy  apribojimams,
galima situacija, kad Investuotojas /
Koncesininkas  neturi  galimybés
igyvendinti Projekto pagal paties
parengta Pasitlyma. Tokiu atveju
Investuotojas / Koncesininkas
privalo perorganizuoti veikla pagal
pasikeitusias Projekto jgyvendinimo
aplinkybes, t.y. patirti neplanuotas

Projekto valdymo islaidas.

1.12. Suteikiancioji Projektui jgyvendinti reikalingam

institucija Konkurso
metu atskleidé Zemés
sklypo ir/ ar
Perduodamo turto
valdymo, naudojimo
ir disponavimo
apribojimus

Zemés sklypui ir/ ar Perduodamam
turtui yra nustatyti daiktiniy teisiy
(valdymo, naudojimo ir
disponavimo) apribojimai. Nors
Investuotojas pateiké Pasiiilyma
vertindamas informacijg, kurig
Suteikiancioji institucija jam atskleidé
Konkurso metu, galima situacija,
kad Investuotojas sudaré¢ Projekto
lgyvendinimo plang
neatsizvelgdamas j Zemés sklypui
ir/ ar Perduodamo turto nustatytus
daiktiniy teisiy apribojimus ir $j
Projekto jgyvendinimo plang
suderino su Suteikiancigja
institucija. Tokiu atveju
Investuotojas / Koncesininkas
privalo perorganizuoti veiklg pagal
pasikeitusias projekto jgyvendinimo
aplinkybes, t.y. patirti neplanuotas




Spalvy paaiSkinimas: Mélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi bati iStrinti;
Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
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Projekto valdymo iSlaidas.

1.13. Konkurso metu buvo | Konkrety susitarimg dél specialiyjy
susitarta dél Zemés sklypo ir/ ar Perduodamo turto
SpeCialiUJll_ Zemes | paydojimo salygy 3alys gali pasiekti
sklypo irf ar Konkurso metu, taciau Investuotojui
Perduqdamo wrto- 1 Koncesininkui, jgyvendinant
naudojimo salygy L L L
nustatymo/pakeitimo susitarimus, gallml nu.kryplmal nuo
planuoto grafiko ir veikloms
jgyvendinti skirto biudzeto.
1.14. Konkurso metu Pradéjus jgyvendinti Projekta paaiskéjo
nebuvo susitarta dél | aplinkybés, dél kuriy tapo biitina
specialiyjy Zemés | pakeisti specialiasias Zemés sklypo ir/
sklypo ir/ ar ar Perduodamo turto naudojimo salygas.
Perduodamo turto | Nustacius ar pakeitus specialigsias
naudojimo saglygy | Zemés sklypo ir/ ar Perduodamo turto
nustatymo/pakeitimo | naudojimo salygas gali tapti batina
pakeisti planuotus projektinius
sprendinius, todél Koncesininkas patirs
neplanuotas projektavimo paslaugy
iSlaidas.
1.15. Paaiskéja 1§ anksto | ISduodant projektavimo salygy savadg ir

nezinomi apribojimai
dél kultiiros paveldo
apsaugos reikalavimy

/ arba statyby leidima paaiskéja, jog
statyboms objekte reikalinga atlikti i§
anksto neplanuotus archeologinius
tyringjimus, apsaugoti archeologinius
radinius ir / arba i§ esmés pakeisti
projektinius sprendinius, kad Sie
uztikrinty kuriamos / rekonstruojamos
infrastrukturos atitikimg kultiiros
paveldo apsaugai taikomus apribojimus.
Projektavimo islaidos dél Sio rizikos
veiksnio pasireiSkimo gali iSaugti,
kadangi: 1) gali pasikeisti planuota
projektavimo paslaugy trukmé dél
archeologiniy tyrimy ir / ar
archeologiniy radiniy apsaugos veikly
vykdymo; 2) gali biti reikalingi
esminiai pakeitimai Konkurso metu
pasitilytuose projektavimo
sprendiniuose; 3) gali pasikeisti
projektavimo darby apimtis; 4) gali
atsirasti biitinybé j projektuotojy




Spalvy paaiSkinimas: Mélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi bati iStrinti;
Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jrasyti.

komandg pasitelkti papildomus
specialistus (pvz. archeologus, istorikus
ir pan.).

1.16. Nejvertinami i$ Konkurso metu Suteikiancioji
anksto zinomi institucija pristaté Investuotojui
kulttros paveldo | 7inomus kultiiros paveldo
apsaugos - apribojimus, j kuriuos
reikalavimai Koncesininkas privaléjo atsizvelgti
projektuodamas Objekta.
Nepriklausomai nuo priezasciy,
Koncesininkas gali neadekvaciai
ivertinti kultiiros paveldo apsaugos
reikalavimus.
1.17. Projektavimo Projektavimo metu paaiskéja
paslaugy teikimo aplinkybés, kad parengtuose poveikio
metu paaiskéja aplinkai vertinimo dokumentuose yra
. Sl:ltell_(_lanélOSlOS netikslumy ar triikumy. Rizikos
Instituclijos parengty . Cur .. . .
poveikio aplinkai veiksnio pasireiSkimas lemia investicijy
vertinimo ar iSlaidy finansinj srautg — iSlaidas
Konkurso projektavimo paslaugoms, todél rizikos
dokumenty pasireiSkimas finansiniams srautams
netikslumai/trakumai | vertintinas per visa investavimo
laikotarpj.
1.18. Projektavimo Projektavimo metu paaiskéja
paslaugy teikimo aplinkybés, kad parengtuose poveikio
metu paaiskéja aplinkai vertinimo dokumentuose yra
Koncesininko netikslumy ar triikumy. Rizikos
parengty poveikio | veiksnio pasireiskimas lemia investicijy
aplinkai vertinimo ar | i$laidy finansinj srautg — iSlaidas
Konkurso projektavimo paslaugoms, todél rizikos
dokumenty pasireiskimas finansiniams srautams
netikslumai/tritkumai | vertintinas per visa investavimo
laikotarpj.
1.19. Projektavimui Koncesininkas projektavimo paslaugy

reikalingi
dokumentai, kuriy
prieinamuma
ipareigotas uztikrinti
Suteikiancioji
institucija, néra
prieinami per
nustatyta terming

teikimo trukmeg ir plang sudaro
darydamas prielaida, kad Suteikiancioji
institucija visus reikalingus duomenis
suteiks per sutartg terming pateikus
oficialy paklausimg pagal Sutarties
nuostatas. Suteikianciajai institucijai
véluojant pateikti reikalingus
dokumentus Koncesininkui, galimi
nukrypimai nuo sudaryto projektavimo
plano, kas gali turéti jtakos visai




Spalvy paaiSkinimas: Mélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi bati iStrinti;
Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jrasyti.

Projekto igyvendinimo trukmei ir

kokybei.

1.20. Pasireiskia Nenugalimos jégos aplinkybiy
nenugalimos jégos | pasireiSkimas gali lemti Projekto
aplinkybés igyvendinimo veikly sutrikdyma ar
projektavimo nutraukima.

(planavimo) metu Sios aplinkybés nepriklauso nuo Saliy
valios. Taciau tais atvejais, kai
nenugalimos jégos aplinkybiy
padarinius galima apdrausti, visa jy
sukeliama rizika tenka Koncesininkui.

1.21. Suteikianéioji Galima situacija, kai Suteikian¢ioji
institucija institucija projektavimo etape nurodo
projektavimo etape | Koncesininkui kitus reikalavimus
pakeicia nustatytus | Objektui, nei tie, pagal kuriuos
reikalavimus Objektui | Investuotojas reng¢ ir teiké Pasitilyma,
(jskaitant neesminius | jskaitant Finansinj veiklos modelj, bei
pakeitimus) kuriy pagrindu yra sudaryta Sutartis.
Rizikos veiksnio pasireiskimas reiskia
papildomas i$laidas projektavimo
paslaugoms.
1.22. Véluojama iSduoti Koncesininkas, sickdamas pradéti
projektavimui pradéti | projektavima, pateikia praSyma iSduoti
reikalingus projektavimo salygy savadg ir / arba
dokumentus, nors kitus reikalingus dokumentus, kurie yra
jiems gauti yra pateikti pagal teisés aktuose nustatytus
pateikti visi nustatytus | reikalavimus, taciau Suteikiancioji
reikalavimus institucija ar kitos valstybés /
atitinkantys savivaldybés kompetentingos
dokumentai (ginco dél | institucijos pagal gauta praSyma véluoja
dokumenty turinio i8duoti praSomus dokumentus. Rizikos
néra) veiksnio pasireiSkimas gali lemti
projektavimo trukme bei projektavimui
suplanuotas iSlaidas.
1.23. Kyla gincai dél Ginco objektas — projektavimui
projektavimui reikalingy dokumenty (pvz.
reikalingy dokumenty | projektavimo salygy sgvado; statinio

kokybés bei turinio

tyrimy dokumenty; statinio techninio
projekto; prisijungimo salygy;
specialiyjy architekttros reikalavimy;
specialiyjy saugomos teritorijos
tvarkymo ir apsaugos reikalavimy;
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specialiyjy paveldosaugos reikalavimy;
statytojo (uzsakovo) rangovui
perduodamy statybos produkty
dokumenty; kt.) turinys ir kokybé.
Rizikos veiksnio pasireiskimas gali
lemti projektavimo trukme bei
projektavimui suplanuotas islaidas.

2. Isigyjamy (atliekamu) Darby kokybés rizika
2.1 Sukeliama Zala Jeigu dél Objekto biiklés, gali biiti
aplinkai dél Objekto | sukelta zala aplinkai: j aplinka gali
bukleés iki jo patekti ja uzterSian¢ios medziagos.
perdavimo Rizikos veiksnio pasireiSkimas rei$kia
Koncesininkui Darby islaidy pasikeitimg, kadangi jei
bty sukelta zala aplinkai, pirmiausiai,
reikéty likviduoti zalos aplinkai
padarinius ir tik tuomet vykdyti
suplanuotus Darbus.
2.2 Sukeliama Zala Zala aplinkai gali bati sukelta atliekant
aplinkai atliekant Darbus arba remonto darbus j aplinka
Darbus Objekte arba | gali patekti neleistina jg uzterSianciy
Remonto darbus, kai | medziagy koncentracija, gali bati
jis perduotas panaudotos neleistinos aplinkai
Koncesininkui pavojingos medziagos ir pan. Rizikos
veiksnio pasireiSkimas reiskia Darby /
remonto darby iSlaidy pasikeitima,
kadangi jei bty sukelta zala aplinkai,
Darby / remonto darby augimo samata
iSaugty zalos aplinkai likvidavimo
darby islaidomis.
Darby kokybé Dél nepalankiy oro salygy (iSskyrus
26 neuztikrinama dél Nenugalimos jégos aplinkybes) Darby
nepalankiy oro salygy | vykdymas negali vykti pagal plana, gali
atsirasti biitinybé naudoti papildomas
priemones Darbams vykdyti. Rizikos
veiksnio pasireiS$kimas reiskia Darby
iSlaidy pasikeitima, kadangi dél oro
salygy Darbai gali uztrukti ilgiau nei
planuota, taip pat atsiradus papildomam
Darby poreikiui gali neplanuotai
padideti Darby samata.
Darby kokybé Galima situacija, kai, nesilaikant
28 neuztikrinama dél technologiniy procesy reikalavimy,

technologiniy procesy
organizavimo

Darby arba Remonto darby kokybé
neatitinka reikalaujamos. Rizikos
veiksnio pasireiSkimas reiskia
papildomas iSlaidas Darbams /
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Remonto darbams, nukrypimg nuo jy
vykdymo grafiko.

Darby arba Remonto
darby kokybé

Koncesininkui atliekant Darbus arba
remonto darbus priimami nauji ar

29 neuztikrinama dél pakeiCiami esami teisés aktai (iSskyrus
teisés aktais nustatyty | Esminius teisés akty pasikeitimus),
kokybés reikalavimy | kurie apibrézia reikalavimus atliekamy
pasikeitimo, isskyrus | Darby arba Remonto darby kokybei,

Esminiy teisés akty | jeigu tokie teisés aktai taikomi Darbams

pasikeitimo, Darby | ir/ ar Remonto darbams.

arba remonto darby

vykdymo metu
2.10 Darby arba Remonto | Darby / remonto darby kokybé
darby kokybé neuztikrinama dél zmogiskyjy veiksniy:

neuztikrinama dél netinkamos personalo kvalifikacijos,

zmogiskyjy istekliy | kompetencijy, nepakankamo skaiciaus,
neadekvataus darbo kriivio, darbo
drausmés pazeidimy. Taip pat galima
situacija, kai Darby / remonto darby
kokybé neuztikrinama dél zmogiskyjy
iStekliy, streiko, visuomenés
iniciatyviniy grupiy lobistinés veiklos
ar kitokiu pagrindu inicijuojamo darby
vykdymo sustabdymo, kuris negali biiti
vertinamas kaip iSoriné nenugalimos
jégos aplinkybé. Be $iy veiksniy galima
situacija, kai treciyjy asmeny /
darbuotojy jvykdyti ty¢iniai ar
netyéiniai veiksmai (vagyste,
apgaudinéjimas, chuliganizmas,
neatsargumas, kt.) turi reik§minga
poveikj Darby / remonto darby kokybei.

2.11 Vykdant Darbus Vykdant Darbus / Remonto darbus

sukeliama Zala
gretimose teritorijose
esanciam turtui

statybvietéje dirban¢iy mechanizmy,
zmoniy ir / ar Subtiekéjy veikla sukelia
zalg gretimose teritorijose esan¢iam
turtui, nepriklausomai nuo turto tipo
(nekilnojamajam ir kilnojamajam
turtui). Rizikos veiksnio pasireiskimas
reiSkia Darby / remonto darby i§laidy
pasikeitima, kadangi, jei buty sukelta
zala gretimose teritorijose, Darby /
Remonto darby samata iSaugty Zalos




Spalvy paaiSkinimas: Mélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi bati iStrinti;

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jrasyti.

turtui likvidavimo iSlaidomis.

2.12

Paaiskéja i§ anksto
nezinomi Darby
apribojimai dél
archeologiniy ir
kultiiros paveldo

apsaugos reikalavimy

ISduodant statyba leidZiancius
dokumentus paaiskéja, jog statybos
objekte reikalinga atlikti i§ anksto
neplanuotus archeologinius tyrinéjimus,
apsaugoti archeologinius radinius ir /
arba i§ esmés kitaip organizuoti Darby
procesg, kad buty uztikrinti kultiiros
paveldo apsaugos reikalavimai. Darby
iSlaidos dél Sio rizikos veiksnio
pasireiSkimo gali iSaugti, kadangi: 1)
gali pasikeisti planuota Darby trukmé
dél archeologiniy tyrimy ir / ar
archeologiniy radiniy apsaugos veikly
vykdymo ar kity kultiiros paveldo
apsaugos apribojimy; 2) gali buti
reikalingi esminiai pakeitimai
Konkurso metu pasitilytam Darby
technologiniam sprendiniui; 3) gali
pasikeisti Darby apimtis; 4) gali
atsirasti batinybé j Koncesininko
komanda pasitelkti papildomus
specialistus (pvz. archeologus, istorikus
ir pan.).

2.13

Suteikiancioji
institucija Darby
vykdymo etape
pakeicia reikalavimus
Darby kokybei
(iskaitant neesminius
pakeitimus)

Suteikianéioji institucija, pasibaigus
projektavimo etapui, nurodo
Koncesininkui Kitus reikalavimus
rangos darbams ir Objektui, nei tie,
pagal kuriuos Investuotojas rengé ir
teiké Pasitilyma, ir / arba jvykdé
projektavimo ir kitas parengiamasias
veiklas, bei kuriy pagrindu yra sudaryta
Sutartis. Rizikos veiksnio pasireiskimas
reisSkia papildomas rangos darby
iSlaidas.

2.14

Reikalavimai Darby
kokybei pakeiciami
Koncesininko
iniciatyva ir/arba
reikalavimu

Galima situacija, kai Koncesininkas,
pasibaigus projektavimo etapui,
inicijuoja reikalavimy rangos darby
kokybei pakeitimg. Pavyzdziui,
Koncesininkas dél rinkoje pabrangusiy
energijos iStekliy gali pasitilyti nustatyti
aukstesne energinio efektyvumo klase
statomam Objektui. Rizikos veiksnio

10




Spalvy paaiSkinimas: Mélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi bati iStrinti;

Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jrasyti.

pasireiskimas reiskia papildomas
rangos darby islaidas.

2.15 Darby kokybé Galima situacija, kai Darby kokybé
neuztikrinama dél neuztikrinama dél technologiniy
technologiniy iStekliy | iStekliy tinkamumo, pakankamumo ir
tinkamumo ir kity susijusiy veiksniy.
pakankamumo
Darby arba Remonto | Darby / Remonto darby kokybé
216 darby kokybé neuztikrinama dél komunaliniy
neuztikrinama deél paslaugy kainos, kokybés ir
Komunaliniy prieinamumo.
paslaugy kainos ir/ar
kokybés
Darby arba Remonto | Darby / Remonto darby kokybé
217 darby kokybé neuztikrinama dél jiems atlikti
neuztikrinama dél reikalingy Zaliavy, medziagy,
zaliavy, medziagy ir | mechanizmy savalaikio neprieinamumo
mechanizmy ir kokybés.
prieinamumo ir
kokybés
2.18 Darby arba Remonto | Atlikti Darbus / Remonto darbus
darby kokybé pasitelkiami Subtiekéjai, taciau jie
neuztikrinama dél nesilaiko jsipareigojimy, neuZtikrina
Subtiekéjy veiksmy ar | reikalaujamos Darby kokybés ir pan.
neveikimo
2.19 Pasireiskia Nenugalimos jégos aplinkybiy
nenugalimos jégos | pasireiSkimas gali lemti Darby /
aplinkybés Darby Remonto darby kokybés sutrikdyma,
arba Remonto darby | Darby / remonto darby proceso visiska
vykdymo metu ar dalinj nutraukimg. Nenugalimos
jégos aplinkybiy sgvoka pateikiama
Sutartyje.
Tais atvejais, kai Nenugalimos jégos
aplinkybiy padarinius reikia apdrausti
Sutartyje nustatyta tvarka — tuomet visa
rizika tenka Koncesininkui.
3. Isigyjamuy (atliekamy) Paslaugy kokybés rizika
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3.1 Sukeliama Zala Paslaugy teikimo metu, naudojant
aplinkai teikiant priemones, jrangg ar zmogiskuosius
Paslaugas, kai uz iSteklius, i aplinkg patenka ja
Paslaugy teikima uzterSianCios medziagos dél ko
atsakingas sukeliama 7ala.
Koncesininkas
3.2 Sukeliama Zala Rizikos veiksnys pasireiskia, kai
aplinkai teikiant Suteikiangioji institucija teikiant
Paslaugas ir /arba | pagjaugas ir / ar Viesasias paslaugas
Viesasias paslaugas, . y L A
Kai uz Paslaugy ir / sukehfn.la zala apllgkal, t. y.. {Sl.gahOJ us
arba viesujy paslaugy Sutarciai, Paslaugy ir / ar VieSyjy
teikima atsakingas | Paslaugy teikimo metu, naudojant
Suteikiancioji netinkamas priemones, jrangg ar
institucija zmogiSkuosius iSteklius ar procesus, j
aplinka patenka ja uztersiancios
medziagos ar zala sukeliama kitais
budais.
Rizikos veiksnio pasireiSkimas reiskia
Koncesininko islaidy pasikeitima,
kadangi, jei buty sukelta Zala aplinkai,
atsirasty zalos aplinkai likvidavimo
darby islaidos, kurias turéty
kompensuoti Suteikiancioji institucija.
3.3 Paslaugy teikimo Teikti paslaugas pasitelkiami
kokybé neuztikrinama | Subtiekéjai, taciau jie nesilaiko
dél Subtiekéjy Isipareigojimy, neuztikrina
veiksmy ar neveikimo | reikalaujamos Paslaugy kokybés ir pan.
34 Paslaugy teikimo Galima situacija, kai, nesilaikant
kokybé neuztikrinama | technologiniy procesy reikalavimy,
dél technologiniy Paslaugy teikimo kokybé neatitinka
procesy organizavimo | reikalaujamos. Rizikos veiksnio
pasireiSkimas reiskia papildomas
iSlaidas Paslaugy teikimui, taip pat gali
reiksti mazesnes nei planuotos i§laidos
Paslaugy teikimui, nukrypima nuo
Paslaugy teikimo grafiko.
35 Suteikiancioji Suteikianéioji institucija Paslaugy

institucija Paslaugy
teikimo metu pakeicia
nustatytus
reikalavimus
(iskaitant neesminius
pakeitimus)

teikimo etape nurodo Koncesininkui
kitus Paslaugy kokybés reikalavimus,
nei tie, pagal kuriuos Investuotojas
renge ir teiké Pasiiilyma, jskaitant
Finansinj veiklos modelj, bei kuriy
pagrindu yra sudaryta Sutartis.
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3.6 Reikalavimai Koncesininkas, prasidéjus Paslaugy
Paslaugy kokybei teikimo etapui inicijuoja Paslaugy
pakeiciami kokybés reikalavimy pakeitima.
Koncesininko
iniciatyva ir/arba
reikalavimu
3.7 Paslaugy teikimo Paslaugy kokybé neuztikrinama dél
kokybé neuztikrinama | zmogiskyjy veiksniy: netinkamos
dél zmogiskyjy personalo kvalifikacijos, kompetencijy,
iStekliy kokybés ir | nepakankamo skaiéiaus, neadekvataus
prieinamumo darbo kriivio, darbo drausmés
pazeidimy. Taip pat galima situacija,
kai Paslaugy kokybé neuztikrinama dél
asmens pasitelkiamy zmogiskyjy
iStekliy streiko, visuomenés
iniciatyviniy grupiy lobistinés veiklos
ar kitokiu pagrindu inicijuojamo Darby
/ remonto darby vykdymo sustabdymo,
kuris negali buti vertinamas kaip iSoriné
nenugalimos jégos aplinkybé. Be Siy
veiksniy, galima situacija, kai treciyjy
asmeny / darbuotojy jvykdyti tyCiniai ar
netyciniai veiksmai (vagyste,
apgaudinéjimas, chuliganizmas,
neatsargumas, kt.) turi reikSminga
poveikj Paslaugy kokybei.
3.8 Pasireiskia Nenugalimos jégos aplinkybiy
nenugalimos jégos pasireiSkimas gali lemti Paslaugy
aplinkybés (Paslaugy | teikimo sutrikdymg ar nutraukima.
teikimo metu) Tais atvejais, kai Nenugalimos jégos
aplinkybiy padarinius reikia apdrausti
Sutartyje nustatyta tvarka— tuomet visa
rizika tenka Koncesininkui.
4, Isigyjamu (pagaminamuy) jrangos, jrenginiy ir kito turto (Naujo turto) kokybés rizika
41 Sukeliama Zala Zala aplinkai gali biiti sukelta gaminant

aplinkai, kuriant ir
montuojant Naujg
turta

(montuojant) Nauja turta: gamybos
(montavimo) metu j aplinkg gali patekti
neleistina jg uzterSianciy medziagy
koncentracija, gali buti panaudotos
neleistinos aplinkai pavojingos
medziagos ir pan.
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4.2 Naujo turto sukiirimo | Naujas turtas jsigyjamas pasitelkiant
kokybé neuztikrinama | Subtiekéjus, taciau jie nesilaiko
del Subtiekéjy Isipareigojimy, neuztikrina
veiksmy reikalaujamos turto kokybés.
4.3 Naujo turto gamybos | Suteikiancioji institucija po Sutarties
(montavimo) ir jsigaliojimo pakeicia reikalavimus
tiekimo metu pakei¢ia | Naujo turto kokybei, nei tie, pagal
reikalavimus jy kuriuos Investuotojas renge¢ ir teiké
kokybei (jskaitant Pasitlyma, ir / arba jvykdé kitas
neesminius parengiamgsias veiklas
pakeitimus)

4.4 Naujo turto kokybé | Naujo turto kokybé neuztikrinama dél
neuztikrinama dél zmogiskyjy veiksniy: netinkamos
zmogiskyjy istekliy | personalo kvalifikacijos, kompetencijy,

nepakankamo skaiciaus, neadekvataus
darbo kriivio, darbo drausmés
pazeidimy. Taip pat galima situacija,
kai jsigyjamo Naujo turto kokybé
neuztikrinama dél asmens pasitelkiamy
zmogiskyjy istekliy streiko, visuomenés
iniciatyviniy grupiy lobistinés veiklos
ar kitokiu pagrindu inicijuojamo darby
vykdymo sustabdymo, kuris negali biiti
vertinamas kaip iSoriné nenugalimos
jégos aplinkybé. Be $iy veiksniy,
galima situacija, kai treciyjy

asmeny / darbuotojy jvykdyti ty€iniai ar
netyéiniai veiksmai (vagyste,
apgaudinéjimas, chuliganizmas,
neatsargumas, kt.) turi reikSminga
poveikj jrangos, jrenginiy ar kito turto
kokybei.

4.5 Pasireiskia Nenugalimos jégos aplinkybiy
Nenugalimos jégos | pasireiskimas gali lemti Naujo turto
aplinkybés kuriant | montavimo ir tiekimo sutrikdyma ar

Nauja turtg nutraukimg. Nenugalimos jégos

aplinkybiy samprata pateikiama
Sutartyje.

Tais atvejais, kai Nenugalimos jégos
aplinkybiy padarinius reikia apdrausti
Sutartyje nustatyta tvarka — tuomet visa
rizika tenka Koncesininkui.
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4.6. Reikalavimai Naujam | Prasidéjus Sutarties jgyvendinimui
turtui pakeiciami Koncesininkas inicijuoja Naujo turto
Koncesininko kokybés reikalavimy pakeitima.
iniciatyva ir / arba
reikalavimu
5. Finansavimo prieinamumo rizika
51 Nuostoliai dél Projekto finansavimas uztikrinamas
skirtingy finansavimo | sudarant paskolos sutartj ar sutartis
sanaudy ir veiklos viena valiuta, o pagrindiniy pajamy
pajamy valiuty srautai planuojami kita valiuta.
Sudarant Finansinj veiklos modelj
jvertinamas $iy valiuty tarpusavio
santykis, taciau dél ilgos Sutarties
trukmés Sis santykis gali pasikeisti.
5.2 Finansavimo poreikis | Padidéjus investicijy iSlaidoms iskyla
pasikeicia dél poreikis uztikrinti papildoma
padidéjusiy finansavima, kuris reikalingas uztikrinti
Investicijy iSlaidy Projekto finansinj gyvybinguma.
5.3 Pagrindinés paskolos | Koncesininkas, bidamas atsakingas uz
suteikimo salygy Projekto finansavima, prisiima rizika
jvykdymas ivykdyti visas Finansuotojo salygas.
5.4 Pagrindinés paskolos | Specifinis rizikos veiksnys, kuris
tarpbankiniy paskoly | tikétina pasireiskia per trumpesnj nei
paltikany norma vieneri metai laikotarpj (tiksli
pasikeicia iki laikotarpio trukmé priklauso nuo to,
Sutarties jsigaliojimo | kiek laiko Sutartyje bus skirta
visa apimtimi finansavimo sutar¢iy sudarymui).
Galima situacija, kai laikotarpyje tarp
Sutarties sudarymo ir jos jsigaliojimo
visa apimtimi pasikeicia tarpbankiniy
paskoly paltikany norma.
5.5 Tarpbankiniy paskoly | Galima situacija, kai finansavimo
paliikany norma sutarties galiojimo laikotarpiu kei¢iantis
pasikeicia po makroekonomikos sglygoms, keiciasi
finansavimo sutarciy | tarpbankiniy paskoly paluikany norma.
sudarymo
5.6 Finansavimo poreikis | Galima situacija, kai pasikeitus P\VM

pasikeicia dél PVM
tarifo pasikeitimo

tarifui, iSkyla poreikis uztikrinti
papildomg finansavimg nei buvo
apskaiciuotas sudarant Finansinj
veiklos modelj. PVM tarifo
pasikeitimas nepakeicia veiklos
sagnaudy ir pajamy dydzio, taciau turi
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zenklig jtaka Projekto finansiniam
gyvybingumui.

5.7 Finansavimo poreikis | Pasikeitus bet kurio mokescio, i$skyrus
pasikeicia dél bet pridétinés vertés mokestj, tarifui taip
kurio mokescio, pat rinkliavy tarifams, iskyla poreikis
i§skyrus pridétinés uztikrinti papildomg finansavima nei
vertés mokestj, ar buvo apskaiciuotas sudarant Finansinj
rinkliavos tarifo veiklos modelj.
pasikeitimo iki
Sutarties jsigaliojimo
5.8 Finansavimo poreikis | Pasikeitus bet kurio mokescio, i$skyrus
pasikeicia dél bet pridétinés vertés mokestj, tarifui taip
kurio mokescio pat rinkliavy tarifams, iSkyla poreikis
iSskyrus pridétinés | uztikrinti papildoma finansavima nei
vertés mokestj ar buvo apskaiciuotas sudarant Finansinj
rinkliavos tarifo veiklos modelj.
pasikeitimo po
Sutarties jsigaliojimo
visa apimtimi
5.9 Finansavimo poreikis | Finansavimui uztikrinti pasitelkiami
pasikeicia dél Subtiekéjai ar kiti tikio subjektai, taciau
Subtiekéjy veiksmy ar | jie nesilaiko jsipareigojimy, atlieka
neveikimo kitus neplanuotus veiksmus, dél kuriy
pasikeicia finansavimo i$ kity Saltiniy
poreikis.
6. Teikiamy Paslaugy, prekiu tinkamumo rizika
6.1 Véluojama pradéti Dél uzsitesusio investavimo proceso
teikti Paslaugas ar arba organizacinio pasirengimo
prekes véluojama pradéti teikti Paslaugas.
Rizikos veiksnio pasireiSkimas reiskia
grynyjy pajamy pasikeitima, kadangi
nusikeliant Paslaugy teikimo pradziai,
pasikeicia galimybés sugeneruoti
planuotg pajamy srauta, taip pat
nukrypstama nuo veiklos islaidy plano.
6.2 Suteikiancioji Suteikiancioji institucija Paslaugy
institucija pakeic¢ia | teikimo metu nurodo Koncesininkui
nustatytus kokybés | kitus reikalavimus nei tie, pagal kuriuos
reikalavimus Investuotojas rengg ir teiké Pasitilyma,
Paslaugoms jskaitant Finansinj veiklos modelj, bei
pasibaigus kuriy pagrindu yra sudaryta Sutartis.
investavimo procesui
6.3 Néra gauti reikalingi | Pagal Sutartj Koncesininkas yra
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leidimai (licencijos)

atsakingas uz Paslaugy teikimg, todél
prisiima Paslaugoms teikti reikalingy
leidimy negavimo rizika, i$skyrus kiek
tai priklauso nuo Suteikianciosios
institucijos jsipareigojimy pagal Sutartj
nevykdymo.

6.4 Zmogiskyjy istekliy | Teikti Paslaugas reikalinga atitinkama
kvalifikacija ir uz tai atsakingo personalo kvalifikacija
kompetencija néra ir kompetencija. NeuZztikrinant
tinkama tinkamos kvalifikacijos ir
kompetencijos, Paslaugy kokybé gali
neatitikti nustatyty tinkamumo
reikalavimy. Zmogiskuyjy istekliy
kvalifikacijos ir kompetencijos
trikumas ar neatitikimas tiesiogiai
lemia gryngsias veiklos pajamas: viena
vertus, gali mazéti pajamy srautai dél
klienty nepasitenkinimo paslaugomis,
kita vertus, netinkama kvalifikacija gali
reiksti veiklos i§laidy pokycius.
6.5 Naudojamos Teikti Paslaugas reikalinga naudoti
netinkamos atitinkamas technologijas, kuriy
technologijos naudojimas uztikrina atitikimag
nustatytiems kokybés reikalavimams.
6.6 Naudojamos Kokybiskai teikti Paslaugas reikalinga
netinkamos zaliavos ir | naudoti atitinkamas zaliavas ir
medziagos medziagas.
6.7 Nustatomi nauji Teisés aktuose nustatomi nauji

reikalavimai
pasibaigus Darby
laikotarpiui, i§skyrus
del Esminiy teisés
akty pasikeitimo.

reikalavimai susije¢ su Paslaugy teikimu.
Naujy reikalavimy nustatymas gali
reiksti nauja reikalavimy teikiamy
Paslaugy kokybei nustatymga ar
gamybos veiklos organizavimo
poky¢ius. Kadangi naujy reikalavimy
atsiradimas turi jtakos paslaugy
savikainai, tai sglygoja ir veiklos i§laidy
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pokycius.

Paklausos teikiamoms

Paslaugoms, prekéms rizika

Pasikeicia konkurenty
skaicius ir jy
vykdoma veikla

Paklausa gali pasikeisti dél konkurenty
skaiCiaus pasikeitimo ir jy vykdomy
rinkodaros, pardavimy skatinimo akcijy
ir pan.

Rizikos veiksnio pasireiskimas reiskia
iSaugusia paklausg ir, atitinkamai,
veiklos pajamy srauto didéjima
sumaz¢jus konkurenty skaiciui.
Konkurenty skai¢iaus padidéjimas ar jy
vykdomy rinkodaros, pardavimy
skatinimo ir panasiy veikly
intensyvumo padidinimas, atitinkamai,
lemia pajamy srauto sumazgjima.

7.2

Pasikeicia vartotojy
nuomong apie
teikiamas Paslaugas
ar tiekiamas prekes

Paklausa pasikeicia dél vartotojy
nuomongés apie Paslaugas. Vartotojy
nuomonés pokyciai priklauso nuo
visuomengje vykstanciy procesy, kurie
yra sociologijos tyrimy objektas.
Pasikeitus vartotojy nuomonei, galimas
tiek Paklausos padidéjimas, tiek
sumazgjimas

7.3

Pakei¢iama kainodara

Rizikos veiksnys pasireiskia, kai
paklausa pasikeicia dél Paslaugy ar
prekiy kainodaros pakeitimo.

Rizikos veiksnio pasireiskimas reiskia
tiek galimg paklausos padidéjima, tiek
sumazgjima, kadangi

rizikos veiksnio pasireiskimas jtakoja

paklausa.

7.4

Pasikeidia
demografiniai
veiksniai

Rizikos veiksnys pasireiskia, kali
pasikei¢ia vartotojy skaicius, jy sudétis,
gyvenamoji vieta ar jvyksta kity
pokyc¢iy — t. y. keiciasi demografiniai
veiksniai.

Rizikos veiksnio pasireiSkimas reiskia
tiek paklausos iSaugima, tiek jos
sumaz¢jimg, kadangi

rizikos veiksnio pasireiskimas jtakoja
paklausa.
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7.5 Senéja technologijos, | Paklausa pasikeicia dél Turto,
kurios neatitinka naudojamy technologijy bei
Specifikacijos, atsirandanéiy naujyjy technologijy
Pasidilymo ir / ar skirtumy.
Paslaugy kokybés
8. Turto likutinés vertés Sutarties pabaigoje rizika
8.1 Nukrypstama nuo Turto likutiné verté Projekto
Turto buklés ataskaitinio laikotarpio pabaigoje
palaikymo plano neatitinka planuotos dél to, kad per
ataskaitinj laikotarpj buvo nesilaikoma
Sutarties reikalavimy ir (ar) Pasitilymo.
Sie nukrypimai gali reiksti, kad Turtui
nebuvo atlikti planiniai remonto darbai,
profilaktiniai patikrinimai nebuvo
atlikti laiku.
8.2 Netiksliai suplanuotos | Turto  likutiné  vert¢  laikotarpio
Turto buklés pabaigoje pasikeicia dél to, kad islaidos
palaikymo islaidos | palaikyti infrastruktaros bikle buvo
apskaiciuotos netiksliai, todél reikalingi
remonto darbai nebuvo atlikti pilna
apimtimi ar neatlikti, nebuvo islaikyti
kokybés reikalavimai.
8.3 Informacijos Galima situacija, kai nustatyti Turto
trikumas apie Turto | likutinei vertei laikotarpio pabaigoje
naudojima per reikalinga jvertinti turto naudojimo
ataskaitinj laikotarpj | apimtis, intensyvuma, taip pat faktinius
turto priezitros, biiklés pagerinimo
veiksmus.
8.4 Nustatyti Turto Per ataskaitinj laikotarpj Koncesininko
valdymo, naudojimo | sudaromi sandoriai su treciosiomis
ir disponavimo teisiy | Salimis ir ataskaitinio laikotarpio
apribojimai dél pabaigoje, nustatomi Turto valdymo,
Koncesininko naudojimo ir disponavimo teisiy
sandoriy su apribojimai. Sie apribojimai,
treCiosiomis Salimis | priklausomai nuo Turto likutinés vertés
apskaiciavimo buido, gali reiksti
Objekto likutinés vertés pasikeitima.
8.5. Nustatyti Turto Per ataskaitinj laikotarpj

valdymo, naudojimo
ir disponavimo teisiy
apribojimai dél
Suteikianciosios
institucijos sandoriy
su treCiosiomis
Salimis

Suteikianciosios institucijos sudaromi
sandoriai su tre¢iosiomis Salimis ir
nustatomi Turto valdymo, naudojimo ir
disponavimo teisiy apribojimai. Sie
apribojimai gali reiksti papildomas
Investicijas ar sanaudy padidéjima.
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5 Sutarties priedas

ISANKSTINES SUTARTIES JSIGALIOJIMO SALYGOS

Salys imasi visy priemoniy, kuriy reikia, kad iki Sutarties jsigaliojimo visa apimtimi momento
buty uztikrintas sklandus Perduoto turto perdavimas, jsipareigojimy pagal Sutartj jvykdymo
uztikrinimas bei Sutarties jgyvendinimui reikiamy leidimy ir licencijy gavimas, jskaitant:

© 00 N O

11

Projektavimo, rangos, jrangos pirkimo ir paslaugy teikimo sutarCiy su Pasitilyme
nurodytais Subtiekéjais sudaryma ir jsigaliojimg visa apimtimi;

[jei taikoma Konkurencijos tarybos leidimo koncentracijai gavima;]

Treciyjy asmeny sutikimy dél su jais susijusiy [pasirinkti: nuomos, panaudos,
patikéjimo] sutaréiy sudarymo gavima;

Susitarimy su Finansuotojais sudaryma;

Koncesininko vardu reikiamy leidimy, licencijy ir sertifikaty gavimg ir / ar
atnaujinima;

Sutarties 32 punkte numatyto Prievoliy jvykdymo uZztikrinimo pateikima;

Sutarties 6 priede numatyty Draudimo sutaréiy sudaryma;

[jei taikoma Panaudos teisiy j Zemés sklypa atsisakyma:]

[pasirinkti: Nuomos, Panaudos, Patikéjimo, subnuomos| sutar¢iy sudaryma;

Zemeés sklypo nuomos sutarties sudaryma;

[nurodyti kitas Sutarties jsigaliojimui biitinas I[Sankstines Sutarties jsigalio]imo
sqlygas].



Spalvy paaiskinimas: Mélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;
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6 Sutarties priedas

PRIVALOMU DRAUDIMO SUTARCIU SARASAS

Koncesininkas privalo sudaryti ir viso Sutarties galiojimo metu turéti galiojancias tokias
draudimo sutartis [nurodytas draudimo sutarciy sqrasas yra rekomendacinis ir turi biiti
adaptuojamas atsizvelgiant j konkretaus Projekto specifikq]:

1. [Jei pagal Sutartj atliekami statybos darbai ne véliau kaip prie$ [nurodyti terming] Darbo
dienas iki projektavimo pradzios datos — savo civiling atsakomybe apdrausti
projektuotojo civilinés atsakomybés draudimu ne mazesnei nei [nurodyti sumg] eury
draudimo sumai. Sis draudimas turi galioti visa projektavimo darby ir statybos darby
atlikimo laikotarpj iki Paslaugy teikimo pradzios datos ir 2 (dvejus) metus po Sios datos.
Tuo atveju, jei projektavimo darbus atlicka Subtickéjas, atitinkamg draudimo sutartj
vietoje Koncesininko turi biiti sudares Subtiekéjas;

2. [Jei pagal Sutartj atliekami statybos darbai ne véliau kaip prie$ [nurodyti terming] Darbo
dienas iki Darby atlikimo pradZios datos — savo civiling atsakomybe apdrausti rangovo
civilinés atsakomybés draudimu ne mazesnei nei [nurodyti sumg] eury draudimo
sumai. Nurodytas draudimas taip pat gali buti sudétine 4 punkte nurodyto Darby visy
riziky draudimo (CAR) dalimi. Sis draudimas turi galioti visag Darby atlikimo laikotarpj
iki Paslaugy teikimo pradzios datos pradZios ir 2 (dvejus) metu po Sios datos. Tuo atveju,
jei Darbus atlieka Subtiekéjas, atitinkamg draudimo sutartj vietoje Koncesininko turi bati
sudargs Subtiekéjas;

3. [Jei pagal Sutartj atliekami statybos darbai ne véliau kaip prie$ [nurodyti terming] Darbo
dienas iki Darby atlikimo pradzios datos — savo civiling atsakomybe apdrausti Darbuy
techninio priZiurétojo civilinés atsakomybés draudimu. Tuo atveju, jei Darby techninis

prizitirétojas yra Subtiekéjas, atitinkamg draudimo sutartj vietoje Koncesininko turi biti
sudargs Subtiekéjas;

4. [Jei pagal Sutarti atliekami statybos darbai ne véliau kaip prie§ [nurodyti terming] Darbo
dienas iki Darby atlikimo pradzios datos — Perduota turta, medzZiagas ir jrengimus
apdrausti Darby visy riziky (CAR) draudimu ne mazesnei kaip Pasiiilyme nurodyta
Investicijy verté¢ draudimo sumai. Draudimas turi galioti iki Paslaugy teikimo pradzios
datos ir nuo $ios datos turi bti pakeistas 6 punkte nurodytu draudimu;

5. Ne véliau kaip pries [nustatyti terming, rekomenduojama — 5 (penkias) Darbo dienas] iKi
Darby atlikimo ir (ar) Paslaugy teikimo pradzios — savo civilin¢ atsakomybe apdrausti
dél visy riziky, kurios gali kilti dél bet kokios veiklos, kurig Koncesininkas vykdo pagal
Sig Sutart], ne mazesnei kaip [nurodyti sumg] eury vienam draudiminiam jvykiui
draudimo sumai. Sis draudimas turi nenutriikstamai galioti iki Sutarties galiojimo
laikotarpio pabaigos bei apimti ir tas Zalas, kurios gali kilti dél Subtiekéjy ar kity treciyjy
asmeny, teikianciy paslaugas ir darbus, teikiamy paslaugy ar atliekamy darby;



Spalvy paaiskinimas: Mélyna — komentarai ar paaiskinimai, kurie turi biiti iStrinti;
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6. Ne véliau kaip pries [nustatyti terming, rekomenduojama — 5 (penkias) Darbo dienas] iki
Paslaugy teikimo pradzios — Perduotg turtg ir visg jame esantj ilgalaikj materialyjj turta
apdrausti maksimaliu turto atkuriamosios vertés draudimu nuo visy galimy rizikos
atveju, bet kokiu atveju ne mazesnei kaip [nurodyti sumq)] vertés draudimo sumai. Sis
draudimas turi galioti iki Sutarties galiojimo termino pabaigos.
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Zalia — alternatyvios nuostatos, kuriy nereikia keisti;
Raudona — informacija, kurig reikia jrasyti.

7 Sutarties priedas

SUSIJUSIU BENDROVIU SARASAS

‘

(Igalioto asmens pareigos) (Parasas) (Vardas ir pavardé¢)
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8 Sutarties priedas

REIKALAVIMAI GRAZINAMAM TURTUI

[Prideti reikalavimus grgzZinamam turtui]
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9 Sutarties
priedas

TIESIOGINIS SUSITARIMAS

[Pridéti Tiesioginj susitarimg]
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10 Sutarties priedas

PERKELIAMU DARBUOTOJU SARASAS

Koncesininkas rastiska susitarimg (-us) dél darbuotojy perkélimo j Koncesininkg privalo
sudaryti su [nurodyti subjektq, kurio darbuotojai turi biiti perkeliami | Koncesininkg] ir zemiau
nurodomais darbuotojais:

1. [Nurodyti perkeliam darbuotojy vardus ir pavardes / pareigas];



